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77  „Λ  "Εχει  τήν  έπ  γραφήν:  «Είς  τ  ό  τέλος  ύ  π  έ  ρ 
των  ληνών».  "Αλλος  παρόμοιος  τίτλος  εΤνοοι  «Έ  π  ι- 
νίκιος  ύπέρ  τ  ών  ληνών»  καί  άλλος  «Ε  I  ς 
τόν  νικοττοιόν  ύ  π  έ  ρ  της  Γ  ε  τ  θ  ι  τ  ι  δ  ο  ς». 
ΈβραϊστΙ  Αποδίδεται  μέ  τάς  λέξεις  «Λίψανασσή,  "Αλ  ό- 
γεθθίθ». 

«Κύριε,  δ  Κύριος  ιή  μ  ώ  ν,  πόσον  ι0  α  ν  μ  α¬ 
στόν  ίΐνα  ι  τό  δ  ν  ο  ιμ  ά  I  ο  Ο  ε  I  ς  όλό- 
κ  ·λ  ·η  ρ  ·ο  ν  τ  ή  ν  οικουμένην!».  Πσρόροιος  είναι 
ό  στίχος  «Πόσον  ρίγα  είναι  τό  νΟ  ν  ο  μ  ά 
Σου,  Κ  ύ  ρ  ι  ε».1 

Β  I.  Εις  τόν  προηγούμενου  ψαλμόν  ϋλεγεν  6  Ψαιλμω- 
δός'  «θά  δοξολογήσω  τόν  ιΚύριον  διά  τήν  δικαιοσύνην  Του, 
καί  θά  ψάλω  τό  όνομα  Κυρίου  του  Ύψίστου»4.  Έδώ  Εκπλη¬ 
ρώνει  τήν  ύπόοχεοιν,  μέ  τό  νά  Αναφέρη  ΰμνον  είς  Αύτάν. 
ΚαΊ  είς  Εκείνον  μέν  τόν  ψαίλμόν  φαίνονται  ώσάν  νά  προέρ¬ 
χονται  Από  ένα  πρόσωττον  τά  λόγια.  «Κύριε  6  Θεός  μ  ο  υ, 
είς  Σέ  έστήριξα  τάς  έλπίδας  μου,  σώσε  με».2  Είς  τούτον  δέ, 
ωσάν  άπό  πολλά  πρόσωπα  λέγετα:  «Κύριε  ό  Κύριός  μας, 
πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό  όνομά  Σου»,  "Αλλά  ησυχάσετε 
κ<#1  Ακούετε  μέ  προσοχήν.  Βλέπετε  είς  τό  θέατρο  ν,  όπου  οΐ 
χοροί  Απαγγέλλουν  σατανικά  άσματα  πόσον  μεγάλη  ήσυ- 
χία  γίνεται,  διά  νά  άπσλαύσουν  οΐ  θεατοί  τά  καταστρεπτι¬ 
κά  έκεΓνσ  τραγούδια.  Ο  ’Εκεϊ,  ε!ς  τό  θέατρον  6  χορός  άπο- 
τελεϊται  ΑπΑ  ιμιμιχις  καί  χορευτάς.  ’Εκεϊ  προΐσταται  τοΟ 
χορού  ούτών  κάποιος  βέβηλος  πού  παίζει  κιθάραν.  Έκεϊ  τό 
τραγούδι  είναι  σατανικόν  καί  όλέθριου  καί  ύμνοΛογεϊται  πο¬ 
νηρός  καί  βρωμερός  δαίμων.  'Εδώ  βμως  είς  τόν  ψαλμόν  ό 
χορός  άποτελίιται  Από  άγιους  άνδρσς  καί  προΐσταται  τού- 


1 .  Ιίλίτςβ  τόν  ψ»λμίν  Η'  {8) .  1 . 

2.  Ταλμ.  ϊ,  18. 

3.  Φαλμ,  7.  2. 
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του  ό  Ψαλμωδός,  τό  δέ  μέλος  δέν  προέρχεται  Από  σαπφι¬ 
κήν  Ενέργειαν,  Αλλ’Από  πνευματικήν  χάριν.  Έδώ  αύτός, 
πού  ύμνολογεΐπαι,  δέν  είναι  ό  δαίμων  Αλλά  ό  θεός.  Λοιπόν 
πόσον  μεγάλο  τέραν  ήσυχίαν  πρέπει  νΑ  τηρώμεν  όδω  καί 
μετά  πόσου  φόβου  νά  Ακσύωμεν; 

Διότι  καιέμεΐς  Εχσμεν  γίνει  συμμέτοχοι  τού  χοροΰ,τών 
οώρανίων  δυνάμει,  Ο  01  δέ  ούράνιοι  χοροί,  καί  τά  Χερου¬ 
βείμ  καί  τά  Σεραφείμ  έχουν  αύτό  ώς  £ργον,  νά  ύμνούν  διαρ¬ 
κώς  τόν  θεόν.  Μερικοί  από  τούς  χορούς  αυτούς  έφάνησαν 
καί  είς  τήν  γην  συμψάλλοντες  μέ  τούς  βοσκούς,  πού  διενυ- 
κτέρευον  είς  τούς  Αγρούς.4  *Άς  άκούσωμεν  τώρα  καί  τήν 
ώδήν  αύτήν,  Τί  ο υ<μ βαίνει  δηλαδή  μέ  τόν  Επίγειον  βασιλέα; 
Συμβαίνει  τό  έξης:  Οί  ύπήκοοί  του  τόν  κολακεύουν  καί  6- 
μιλοΰν  μαζί  ταυ  περί  τής  Εξουσίας,  περί  των  νικητήριων 
συμβόλων,  περί  τής  νίκης,  συζητούν  περί  των  ήττηθέν- 
των  ιέθνών  καί  όνομάζουν  τούς  έαυτούς  των  παλισρκητάς 
καί  νικητάς  βαρβάρων  καί  άλλα  σχετικά.  Ε  Παρόμοιον  θρί¬ 
αμβον  Εξυμνεί  καί  ά  μακάριος  ψαλμφδός  έδώ,  καί  Αναφέ¬ 
ρει  σχετικόν  νικητήριου  σύμβολου  κοΛ  κατάπαυσιν  πολέμων Γ 
βχι  παρομοίων  μέ  γνωστούς  έπιγείους,  άλλά  πολέμων  πο¬ 
λύ  φοβερωτέρων.  .Και  παρατήρησε,  πώς  άρχιζε ι:  «Κύριε,  δ 
Κύριός  μας».  Διότι  των  μέν  άλλων,  έκείνων  πού  δέν  πιστεύ¬ 
ουν  είς  Αύτόν,  κατό  ένα  τρόπον  είναι  Κύριος,  ήμών  δέ  κα¬ 
τά  βιπλούν  τρόπον  καί  διότι  αδς  έπλασε  ν  έ*  τού  μηδενός, 
και  διότι  ίγ:νε  γνωστός  είς  ήμας. 

70  Α  Καί  παρατήρησε  Ακόμη,  πώς  έξ  Αρχής  τσποΒείΐΓ 
δ  Ταλμωδός  τό  σπουδαιότατου  ζήτημα  τής  σωτηρίας.  Ε¬ 
δώ  θά  μΑθης  πώς  ό  -θεός  έγινε  Κύριός  σου.  θά  γνωρίσης 
πώς  μερικοί  εϊχον  Αποξενωθή  και  ήσαν  νεκροί  πνευματι- 
κώς,  Αλλ’  έν  τούτοις  και  νεκρούς  τούς  έκαμεν  (δικούς  Του 
καί  τούς  έδωκε  ζωήν,  θά  άντιληφθής  καλώς  6τι  τούτο  εί¬ 
ναι  τό  σπουδαιότατου  ζήτημα  τής  σωτηρίας.  Τούτο  λοι¬ 
πόν  μέ  θαυμασμόν  παρατηρεί  ό  Προφήτης  καί  λέγει:  «Ώς 
θαυμαστόν  τό  δνομά  σου)»*,  δηλαδή  ύπερβολικά  βαυμα- 
οτόν.  Πόσον  6έ  θαυμαστόν  εΤναι,  δέν  είπε,  διότι  δένκατώρ- 
θωσε  νά  τό  μετρήση,  Αλλά  παρουσίασε  τήν  ίντασιν  καί 
τήν  ύπερβολήν.  Πού  είναι  λοιπόν  αύτοί  πού  μελετούν  τήν 


4.  Ίίϊ-'»  6  Ιίίΐς  π*ιτ;ρ  ΐίς  ιέ  γ*γονδς  ΐί!;  Γ*ν;ή»'»ί  τοΟ 
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ουσίαν  τοό  θεού4;  Β  Διότι  έάν  έκ  τής  μελέτης  καΛ  όξετά- 
σεως  τού  όνόματος  τοϋ  θεού,  ό  θαυμασμός  του  έγινε  κα¬ 
ι  άπληξις,  ποιαν  συγγνώμην  θά  έχουν  Εκείνος  οι  όποΊοι  λέ¬ 
γουν,  δτι  γνωρίζουν  τήν  ουσίαν  τού  θεού,  ένώ  ό  Προφήτης 
δέν  δύναται  νά  εϊπη  ούτε  πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό  όνο¬ 
μα  Αώτου,  τού  θεού; 

«Ώς  θαυμαστόν  τό  δνομά  σου»!  Διότι  διά  τού  Όνόμα¬ 
τος  τούτου  ό  θάνατος  κατελύθη,  σΐ  δαίμονες  έδέθηοαν,  Α 
ούρσνός  ήνοιξε,  αί  θύραι  τού  Παραδείσου  ήνοιξαν  διάπλα¬ 
τα,  τό  πνεύμα  έστάλη  έξ  ούρανοϋ,  οί  δούλοι  Εγιναν  έλεύ- 
θιροι,  οί  έχθροί  Εγιναν  ιΛοί,  οί  ξένοι  κληρονόμοι,  οί  Ανθρω¬ 
ποι  Αγγελοι.  Τί  λέγω-  Αγγελοι;  Ό  θεός  Ιγινεν  άνθρωπος 
καί  ό  άνθρωπος  θεός·  ό  -ούρανός  έδέχθη  τήν  γηΐνην  φύσιν' 
("  ή  γη  έδέχθη  τόν  καθήμενον  έπί  των  Χερουβείμ  μεπά  τής 
στρατιάς  των  Αγγέλων.  Τό  μεσότοιχον  -Επεσε,  δ  φράκτης 
διελύ&η,  τά  διαχωρισμένα  ήνώθησαν,  τό  σκότος  έξηφανίαθη, 
τό  φώς  έλσμψεν,  6  θάνατος  κατεποντίσθη.  Σκεπτόμενος 
δλα  αύτά  ό  Προφήτης,  καί  περισσότερα  Ακόμη,  όΛΌψαύ- 
γαζε  λέγων  «Ώς  θαυμ,αστόυ  τό  βνομά  σου  £ν  πάση  τή 
νή»!  Πού  είναι  τώρα  οί  Απόγονοι  τών  Ιουδαίων7,  οί  όπσΐοι 
Ασεβούν  ένώπιον  τής  Αλήθειας;  Εύχσρίστως  ΘΑ  άπσντουσα 
είς  αύτούς  διά  ποιον  λέγονται  αύτά.  Διά  τόν  Παντοκράτο¬ 
ρα,  θά  είπούν  αύτοί.  Αλλά  δέν  ήτο  θαυμαστόν  τό  δνομά 
του  είς  δλην  τήν  γήν.  Ό  Προφήτης  Ήοαΐας  (άναφεράμε- 
νος  ε·ίς  τούς  ττρός  Χριστού  κυρίως  "Ιουδαίους  ώς  Εκπρόσω¬ 
πος  του  Θεοϋ)  λέγει-  «Έξ  αΐτί»ς  σας  βλαοφημείται  τό  δ¬ 
νομά  μου  μεταξύ  τών  ίθνών»".  Ο  Έάν  λοιπόν  αύτοί  πού 
έλάτρευον  τόν  θεόν  έγίνοντο  αίτιοι  ίαΑ  βλασφημήται  τό  δ- 
νσμα  τούτου,  τότε  πώς  ήτο  θαυμαστόν;  Τό  δτι  βεβαίως 
εις  τήν  φύσιν  ήτο  θαυμαστόν  τό  Όνομα  τβΟ  θεού  εΤνσι 
φανερόν.  Είς  τούς  περισσοτέρους  δμως  τών  τότε  Ανθρώ¬ 
πων  δέν  ήτο  θαυμαστό  ν ,  Αλλά  μάλλον  πτρκρρονημένον.  Τώ¬ 
ρα  όμως  δέν  συμβαίνει  τό  ίδιον.  "Οταν  ό  μονογενής  Υιός 
κατήλθεν,  πσντοΰ  τό  δνομά  τού  θεού  κατέστη  θαυμαστό  ν, 
ήνωμένον  μετά  τού  Χριστού.  «'Από  Ανατολών  τού  ήλίου, 
λέγει,  [χέχρι  5 νομών  δχει  δοξασθή  τό  δνθ|4ά  μου  μ-,ταξύ  τών 
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έθνώνιΛ  Και  πάλιν*  «Εις  κάθε  τόπον  θυμίαμα  λατρείας  προα- 
φερεται  εις  τό  δνομά  ο  ου  καί  άμώλυντος  θυσία.  Ε  Σεις  δέ 
μολύνετε  τούτο»10.  ·Καϊ  άλλος  Προφήτης  λέγει-  «έγέμισεν 
όλσκληρσς  ή  οικουμένη  μέ  τήν  γνώσιν  τού  Κυρίου»"  καί  -πά¬ 
λιν  «θά  έλθουν  κραυγάζοντες.  Ψεύτικα  είδωλα  άπέκτησαν 
οι  πατέρες  μας»,?. 

2.  Βλέπεις,  άτι  όλα  δσα  έλέχθησαν,  άναφφσνται  «Ις  τόν 
Υίόν;  Διότι  τό  ίδικόν  του  όνςμα -έγινε  θαυμαστόν  εις  δλην 
τήν  γην.  «Ανέβη  ή  μεγαλοπρέπειά  Ιου  υψηλότερα  άπό 
τους  αύρςρνούς»1*,  "Αλλος  δέ  ψαλμός  λέγει*  «Σύ,  πού  έβα- 
λες  τιήγ  δόξαν  Σου  ΰψηλότερα  άπό  τούς  ουρανούς».  Επει¬ 
δή  δέ  την  γην  έμνημόνευσε,  μεταφέρει  άκολούθως  τόν  λό¬ 
γον  καί  είς  τόν  οόρανόν.  Αύτό  βεβαίως  πάντα  συνήθίζε  νά 
κάνη,  μέ  τό  νά  παριστάνη  όλην  τήν  οικουμένην  εύλογούσαν 
τον  Δεσπότην  της.  .4  Τ-οΟτο  λοιπόν  καί  έδώ  ένβειχτικά 
λέγει;  Θαυμαστόν  εϊνα;  κάτω  εΙς  τήν  γην,  θαυμαστόν  είναι 
καί  άνω  ε!ς  τόν  ούρανον  τό  δνομα  τοϋ  θεού.  Διότι  δχι  μό¬ 
νον  άνθρωποι,  άλλά  καί  άγγελοι  όμνοΰν  τόν  θεόν,  δι’  δσα 
έκαμε ν.  Καί  έκφράζουν  εύχσριστίας  εις  τόν  θεόν  διά  τάς 
πρός  τούς  άνθρώπους  εύεργεσίας  Του.  Τοϋτο  βεβαίως  καί 
έκαμαν  έκ  τών  ποοτέρων  μέ  τό  νά  στήσουν  χορόν  ίπΐ  τής 
γης  οι  άγγελοι.  Λοιπόν  δ  Ψαλμωδός  λέγει  τούτο  μέ  τόν 
σκοπόν  ή  νά  βείξη  τούς  αγγέλους,  πού  ψάλλουν,  ή  νά  πα 
ραστήση  τό  μέγεθος  τού  θείου  Ό νάματος. 

Διότι,  δταν  θέλη  ή  Γραφή  νά  άττοδώση  μεγάλα  γεγο¬ 
νότα  καί  άπειρους  άποστόοεις,  χρησιμοποιεί  τά  σημεία  τοϋ 
όρίζοντος,  δπως  είε  τήν  φράσιν'  «.Κατά  τό  ύψος  τού  ουρα¬ 
νού  άπό  τής  γής»Μ,  καί  «6σον  ώπέχουν  άνατολαί  άπά  δυ- 
σμων,  ιέμάκρυνεν  άπό  ήμας  τάς  -άνομίας  μας»1",  Β  Έδώ  λοι¬ 
πόν  προκσλούν^κατάπληξιν  αύτά,  τά  όποια  έγιναν  τόσον 
μεγάλα,  τόσον  ύπέρογκα'  διότι  τά  περισσότερον  ά  σκόντα 
πράγματα  τά  έκομεν  σημαντικότερα  δλων.  «Άπό  τό  στό¬ 
μα  νηπίων  καί  παιδιών,  πού  άκόμη  ιΒηλάζσυν  έκαμες  νά  έ- 
ξέλθη  δοξολογία»18.  "Αλλος  ψαλμος  λέγει-  «Μέ  τά  λόγια, 
πού  έξήλθαν  άπό  στόμα  βρεφών,  έθεσες  τά  θεμέλια  Ισχυρός 
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δυνάμεως».  "Αλλος*  «Έσχημστισες  δύναμιν».  Τό  δέ  νόημά 
του  είναι  τό  άκόλουθον'  &χι  τήν  δύναμιν  Σου  μέ  τοϋτο  προ¬ 
παντός  ώπέδειξες,  μέ  τό  νά  κινήσης  τήν  δύναμιν,  πού  δέν 
άντέχει  εις  μάχας,  καί  νά  κάμπζ  ι?ήν  γλώσσαν,  που 

εύρίσκεται  ώκόμη  εις  τό  στάδιον  ψελλίομοΰ,  νά  ψάλη  -τήν 
δοξολογίαν  έκείνην.  Διότι  τήν  δοξολογίαν  των  παίδων,  ή 
όποια  έλαβε  χώραν  είς  τό  Ιερόν17,  αύτήν  προαναγγέλλει  έδω 
ό  Ψαλμφδός.  ^  Καί  διατί  δρα  γε,  άφοϋ  παρέβλεψε  τά  άλ¬ 
λα  θαύματα,  δηλαδή  τήν  άνάστασιν  των  νεκρών"1,  τό  καίθά- 
ρισμα  τών  λεπρών1  ,  τήν  έκδίωξιν  των  δαιμόνων™,  μνημο¬ 
νεύει  τό  θαύμα  τών  πα ιδίων;  Διότι  παρόμοια  Θαύματα  καί 
πρίν  άπό  αυτό  έγιναν  ϋττό  τών  προφητών  βεβαίως,  πού', 
παρά  τό  ά ξι οθσύμ αστόν  καί  τάς  διαφορετικός  περιστάσεις, 
Μττά  τάς  όποίας  έλαδον  χώραν,  είχον  μίαν  έσωτερικήν  συ- 
νάφε  ιαν  μεταξύ  των. 

Διότι  καί  νεκρός  άνεοτήθη  έτη  τής  έποχής  τοΟ  Έλισ- 
σσίου,  καί  -λεπρός  έθερσπεύθη  άπό  ττήν  λέπραν  του,  καί 
δαίμων  έξεδιώχ&η  έπί  τής  έττοχής  τού  Δαβίδ,  δταν  ό  Σαούλ 
ήτο  δαιμονισμένος.  Γ>ερΙ  χορού  παιδιών,  πού  Ακόμη  έθήλα- 
ζον,  έγίνετσ  λόγος  διά  πρώτην  φοράν  τότε.  Διά  νά  μή 
άσχημονή  ό  Ιουδαίος  μέ  τό  νά  λέγη,  άτι  ταϋτα  έχουν  λε- 
χθη  πτρί  τών  λσδόντων  χώραν  κατά  τήν  έποχήν  τής  ,Πα- 
λαιάς  Διαθήκηζρ  έξέλεξε  θοϋμα,  τό  όποίον  τότε  καί  μόνον 
διά  7τρώτην  φοράν  έλάμβανε  χώραν,  κατά  τήν  έποχήν  τού 
Χριστού. 

Τά  σχετικά  δέ  αύτά  περί  τών  νηπίων  ησαν  άπό  άλλης 
πλευράς  καί  προτύπωσις  τών  άποατόλων-  Ο  διότι  καί  αύ- 
τοί  ένω  ήσαν  ύπερ βολικά  νήτπτόι  κατά  τήν  μόρφωσιν,  άφω- 
νότεροι  καί  αύτώυ  τών  Ιχθύων,  δμως  τήν  οικουμένην  6λ6- 
κληρον  έσαγήνευσαν.  "Οτι  δέ  τοϋτο  είναι  πράγμοττι  δύνα- 
μις  τού  θεού,  χύττσξε  πώς  καί  είς  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην 
6  Προφήτης  λέγει  τούτο  περί  τού  Ιδιου  τού  Θεοϋ  Πατρός. 
«Μετά  του  Μωϋσέως  έχων  σοζήτησιν  δ  θεός,  λέγει  Ποιος 
έδημισύργησε  έκείνον  πού  έχει  καλήν  άκοήν  και  τόν  κοχρόν, 
έκεΐνον  πού  βλέπει  καί  ϊκεΐνσν  πού  είναι  τυφλός; καί  άλ- 
λοϋ*  «Αύτός  πού  δίδει  μεγάλην  Ικανότητα  όμίλίας  σίς  πρώ¬ 
ην  κωφαλάλους»22  καί  άλλου*  «δ  Κύριος  μοϋ  δίδει  παιδαγω- 


17-  Μα^·  31-  Ιό. 
1Κ.  Δ-  Βλο.  4,  3ό, 

19.  Δ'  Βϊ3.  5, 14. 

20.  Α'  Β*3.  10,  23. 

21.  Έ|.  4.  11. 

22.  ’»3.  35,  6, 
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γικήν  γλώσσαν,  ώστε  νά  γνωρίζω  τότε  πρέπει  νά  όμιλή- 
σω»-.  Καί  κατ-’  άρχάς  εϊπεν  «Εμπρός,  άφαΰ  κατέλθωμεν, 
ας  τηοσκαΑέσωμεν  σύγχυσιν  είς  τάς  γλώσσας  αύτών»"*,  Ε  ά- 
ποδεικνύων  περιτράνως,  δτι  ό  θεός  μόνον  δίδει  θαυματουρ¬ 
γή^  τήν  δυναμιν,  ώς  είς  τά  άνωτήρω.  Καί  διά  τά  άλλα  μέν 
Αξιοσημείωτα,  έστω  καί  παραλόγως  μέ  τήν  άναισχίΛτΊάν 
των  οι  Ιουδαίοι  ήδύνοντο  νά  διατυπώσουν  κάποιαν  άντίρ- 
Ρήσιν.  Εδω  δέ  τίποτε  δέν  είχον  νά  είπούν,  διότι  ή  ·Ρδία·  Λ 
φ  ι»  ι  ς  βν  ε υ  έπ: κ  αλύμματ  ος  ήγων  Ρζετο. 

Διά  τούτο  λοιπόν,  σϋτε  άπλώς  είπε  «νηπίων»,  διά  νά 
μή  νομίση  κανείς  δτι  αύτός  όμιλεΐ  π«ρί  των  ώκάκων  καί  των 
απλοικωτέρων  άιλλά  προσέθεσε  «Καί  θηλσζόντων»  *°  Α 
ώστε  μέ  τήν  προσθήκην  τοϋ  τρόπου  τής  διατροφής  νά  κα- 
οαριςη  τήν  ήλικίαν.  Διότι  δέν  λέγει  άπλώς  «Νηπίων»,  Αλ- 
λώ  εκείνων  των  νηπίων  πού  έτρέφσντο  άπώ  τούς  μαστούς 
των  μητέρων  των  καί  δέν  εΤχον  Ακόμη  δοκιμάσει  στεοεωτί- 
ραν  τραφήρ. 

ε^ναι  δέ  μόνον  τούτο  άξιοθαύμαστον,  ότι  τά  νήπια, 
•ξτ*®**  <^ων^ν>  κ°1  Μάλιστα  μεγάλην  φωνήν,  άλλά  δτι  αύ- 
τά  τά  λόγια  των  ήοαν  γεμάτα  άπό  πνευματικά  άγαθά.  Διό- 
τιαύτά,  τά  όποια  δέν  έγνώρισαν  Ακόμη  ούτε  οι  Απόστολοι, 
τά  παιδιά  ύμνοϋσαν. 

Άπό  αύτό  τό  γεγονός  διδάσκει  καί  κάτι  άλλο,  τό  δτι 
πρέπει  νά  γίνωντσι  παιδιά  είς  τήν  διάνοιαν,  αότοι,  πού  με- 
λετονν  τά  δόγματα  τής  Εκκλησίας.  Διότι,  άν  κάποιος  6έν 
οεχ«η  τήν  Βασιλείαν  των  οΟρανών  ώσάν  παιδί,  λέγει  δέν 
δοναται  νά  είσέλθη  είς  αύτήνΛ  Γ 

8  «^Ενεκεν  των  έχθρών  σου»ϊβ(  Έδώ  Αναφέρει  καί  τήν 
αιτίαν,  διά  την  όποιαν  τούτο  τό  θαύμα·  έγινεν.  Διότι  τά  μέν 
άλλα  δααματα  δέν  έγένοντσ  έξ  αίτιας  των  έχθρών,  άλλά 
όΐά  νά  απολαμβάνουν  πνευματικών  εύεργεσιών  δσοι  τά  με¬ 
λετούν.  Επίσης  διά  νά  παιδογωγοΰνται  άλλοι.  Τούτο  δέ 
ίγινεν  όχι  μόνον  διά  τόν  Ανωτέρω  σκοπόν,  άλλά  καί  διά  νά 
Αποστομωθούν  οι  έχφοί·  τούς  έχδρούς  τούτους,  τούς  'Ε- 
βραίους  μέ  μεγαλυτέραν  Ακρίβειαν  ίμερος  φαλμός  ύποδη- 
λοι  και  λέγει  «Το  Βαΰμα  £γινεν  δΓ  δασύς  έπιδιώκουν  νά  πε- 
ριορίσοι^  τήν  δυν<ψίν  σου.  Κύριε».  Διότι  αύτοί  έπεδίωξαν 
νά  εξουθενώσουν  τήν  δύναμιν  τού  Κυρίου  μέ  τό  νά  τόν  ό- 


23.  *ΙΓί.  5ΰ,  4. 

24.  Γ»ν.  11,  7. 
3Κ,  Μ^Ο.  18,  3. 
23.  ΐΡαλ]ΐ.  8,  3. 
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βηγήσουν  είς  τόν  σταυρόν. 

«Τού  καταλύσσι  εχθρόν  καί  έκδικητήν»5Γ.  "Αλλη  παρό¬ 
μοια  άγιογραφική  έκφρασις  «ώστε  νά  άποστομωθή  ό  έχθρός 
καί  νά  αύτοτιμωρηθή».  Έ5ώ  ύπονοεΤ  ό  προφήτης  τούς  Ε¬ 
δραίους  τής  έποχής  του  Κυρίου.  Διότι  κατεδίωκσν  μέν  ώς 
ίχθρόν  τόν  Χριστόν,  προσεποιοΰντο  δέ  ότι  ϊκαμνον  τοΰτο, 
λαμδάνοντες  ίκδίκησιν  ϋπέρ  αύτοΰ  τοϋ  Θεού  ΓΊατρός,  €  Διά 
τούτο,  διά  νά  άποστερήση  αυτούς  της  άπολογίας  ταύττκ 
ϊλεγεν  «Εκείνος  πού  μισεί  έμέ,  μισεί  καί  τόν  πατέρα  μου»  , 
καί  είς  άλλο  μέρος-  «Εκείνος  πού  πιστεύει  είς  Ιμέ,  πιστεύπ 
ιΐς  Αύτόν  πού  μέ  έστειλε»-1*,  λέγει  ό  Κύριος  συνδέω ν  τήν 
τιμήν  καί  τήν  έξύβρισιν  τού  Πστρός  πρός  τόν  έαυτόν  του. 
Καί  παρατήρησε  τήν  ώκριβολογίαν  τού  Προφήτου.  Δέν  είπε 
«του  καλάσα;»  άλλά  «τού  καταλύσαι»,  τό  όποιον  έτερος 
ώαλμός  άκριβέστερον  δηλώνει  διά  «τού  πχΛοαι»,  δηλαδή  νά 
αφαιρέση  τήν  Αναισχυντίαν  των,  6χι  νά  τούς  διδάξη.  Διότι 
Ιπασχον  άπό  Ανίατον  Ασθένειαν.  Καθώς  ίβλεπσν  λοιπόν  τέ¬ 
τοιο  θαϋμά'",  καί  άφού  άπεστομώθηοαν,  οτρεφόμενοι  πρός 
τόν  Κύριον  οι  Ιουδαίοι  ίλεγον.  «Δόν  άκούεις  τί  λέγουν  τά 
πα.διά;».  "Επρεπε  λοιπόν  νά  προσκυνήσουν  και  νά  θαυμά¬ 
σουν  τόν  Κύριον  οί  Ιουδαίοι.  ΑύτοΙ  όμως  ήσαν  ε·ίς  μεγάλην 
άμηχανίαν  καί  έπειδή  ήναγκώζοντο  νά  έπαναλαμδάνουν  ά- 
ναμ^ταξύ  των  τήν  φράσιν  «Ούκ  ακούεις  τί  ούτσι  λέγουσιν;» 
I)  ήδιαφόρησαν  και  ίλεγον  είς  τόν  Χριστόν.  «Διά  ποιον  λό¬ 
γον  δέν  ήκούσθη  άγγελική  ·φω»νή;».  Δηλαδή,  έάν  ήκόύετο 

Ϊωνή  Αγγέλων,  αύτό  θά  έθεωρεΐτο  παρ’  αύτών  φαντασία. 

ώρα  όμως  είς  τήν  περίπτωσιν  τής  παιδικής  δοξολογίας, 
6έν  έδιδον  σημασίαν.  Τί  £λεγον  τά  παιδία;  Τίποτε  τό  φορ¬ 
τικόν,  τέποτε  τό  κουραστικόν,  τίποτε  τό  "ικανόν  νά  τούς 
καταπλήξη.  Έφανερώνετο  δμως  ή  συμφωνία  τοϋ  Πατρός 
πρός  τόν  ΥΙόν  πολύ  καθαρά  μέ  τό  νά  ψάλλεται  τό  «Εύλο 
γημένος  ό  έρχόμενσς,  έν  όνόμστι  ιΚυρίου»41. 

Ε  3.  Κατά  τήν  έποχήν  λοιπόν  τής  θριαμβευτικής  εισό¬ 
δου  τοϋ  Κυρίου  είς  τά  Ιεροσόλυμα,  διά  τής  όπό  των  παί- 
δων  Ομνο λόγιας,  ό  Χριστός  κατέλυσε  τήν  Αναισχυντίαν  τών 
Ιουδαίων  και  ίν  συνεχείς:  καΐτήν  πόλιν  των  καί  δέν  όττάρ- 


27.  Γ'  ΒΛ3·.λ.  Α.  10. 

28.  ·τ«*ι.  11,  23, 

23,  ’ ΙοκΛν.  13>  24-. 

31  ί.  ΊίίΛ  6  Ιϊρόί  τ.ατί,ρ  ά>»φί?Ε·:αι  ε!;  ΐήν  βρΐ«^β*θΐΐ«ήν  ϊΤααϊον 
ιοΠ  Κυρίου  ιΐν  "ά  'Ι*ρ&30Λ«]ΐ*  ■/.*-.£  -;ή’ί  δκοίχν  οί  "3ΐϊ?ς  ίψαλλο·^  'β- 
0·*'<νυί.  »λ.  Μχιθ.  21,  1ά  - 17, 

«1,  Μπβ.  21,  3. 
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νει  τόπος  τής  οικουμένης,  εις  ιόν  όποιον  νά  μήν  είναι  γνω¬ 
στοί  πλέον  αί  συμφοραί  των  Ιουδαίων.  Καί  αύτοι,  τίου  κά¬ 
ποτε  έκατοικούοαν  είς  Ενα  τόπον,  τώρα  Εχουν 
είς  όλα  τά  μέρη  τής  γης.  Όμοιάζσυν  ώσάν  τούς  όναττηρους 
ί«χτό  τό  σώμα,  πού  πφ-ιφέρονται  παντού,  διά  νά  δεικνύουν 
τά  τραύματά  των  καί  δπως  οΐ  δικασταί,  όταν  διά  τής  άπο- 
φάσεώς  των  θανατωθούν  πολλούς  Εγκληματίας,  άνασκολο- 
ττίζοον^  Ενα,  ώστε  νά  σωφρονίζωνται  οί  ζωντανοί  άπό  τά 
πρόσαχττον  πάθημα  των  <ρονε Μέντων,  ίτσι  Εκαμεν  καί 6 
θεός  μέ  τούς  Ιουδαίους.  Δέν  τούς  άφησε  νά  πτθάνοον,  αλ- 
λά  τούς  διεσκόρπισε  παντού  καί  τούς  κατέστησε  ζωντανόν 
παράδειγμα  6ι’  δλους.  β1  Α  Καί  Αν  φωτήσης  διά  τήν  αίτί- 
αν  τής  τιμωρία,  δέν  θά  εΰρης  δλλην  Απάντησιν,  παρά  μό¬ 
νον  ·διότι  έσταύρωσον  τόν  Χριστόν,  _ 

’Ίσως  όμως  σκεφθή  κάποιος:  Διατί  νά  γΙνη  τούτο;  Καί 
άφου  ίγινεν  κάποτε  ύπό  των  Ιουδαίων  μιας  ώρισμένης  έ^- 
ποχής,  Επρεπε  δι’  όλίγα  Ετη  νά  διαρκέση  ή  τιμωρία,  ένω 
τώρα  τιμωρούνται  συνεχώς.  Ή  άπάντηρις  δίδεται  υπο  των 
Ιδίων  τών  Ιουδαίων,  Άν  ίρωτήσης  αύτούς:  Δισπι  έοταυρω- 
σόττε  τόν  Χριστόν;  Β  σώτοί  Απαντούν:  Διότι  ήτο  πλάνος 
καί  γόης.  Καί  συνεχίζουν  λέγοντες,  ότηδιά  τό  ίργον  μας 
τούτο  Επρεπε  βχι  μόνον  νά  μή  τιμωρηβωμεν.  Αλλά  κΛ  | μ€- 
ναλυτέραν  χώραν  νά  καταλάβωμσν,  διότι  έκομαμεν  θεάρε- 
στον  Ερνον.  Εκείνος  δηλαδή,  ά  όποιος  όφόνεοσεν  Εναν  πίλά- 
νον  καί  γόητα  καί  Αντίθετον  τού  θεού,  έφόνευαεν  έναν  ε 
νίθράν  τού  θεού.  Καί  δποιος  έκρόνειχτεν  έχθρόν  τοο  θεσυ, 
θά  είναι  δίκαιον  νά  προκόπτη-  Καί  Ιδού  λένε  οί  Ιουδαίοι, 
Απτή  άπόδείιξις  των  άνωτέρω.  Ό  Φινεές\διά  νά  φονίύση 
μίαν  πόρνην,  τόσον  έττρόκοψε  πλησίον  του  θεού,  ώστε  να 
Αξιωθή  νά  γίνη  καί  ίερεύς  καί  νά  τιμηθή  άρκετά.  Σεις  όμως 
Ιουδαίοι,  κατά  τήν  θεωρίαν  σας  θά  έπρεπε  να  προκόψετε 
περισσότερον  τού  Φινεές,  άφοϋ  έφονεύσατε  Εναν  πλάνον, 
δπως  θεωρείτε  τόν  Χριστόν.  Άλλ’  βμως  δέν  σΐΛ»έδη  τό  ίδιον 
καί  μέ  σας.  Αντί  νά  προκόψετε  είς  τόν  τόπον  σας  περιπλα- 
νασθε  Απάτριδες  καί  άλήται  είς  δλην  τήν  οικουμένην.  __ 
“Ώστε  διά  νά  ύποφέρετε  τοιαύτας  τιμωρίας,  Ιουοαιοι, 


32.  Έί-ιΤι  &  ί.  Χουαέ-ϊΤβμΛ;  β**νβυμ£5κι  3ϋνή»£ΐ3^  '*;?*■ 
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όχι  μόνον  θεάρεστου  έργον  δέν  έπρώξατε,  άλλ’  Απεναντίας 
τόν  προστάτην  καί  εόεργέτην  καί  τόν  διδάσκαλ,ον  τής  Αλή¬ 
θειας  έσταυρώσατε.  €  Διότι  έάν  ήτο  πλάνος  καί  Αντίθετος, 
καί  έάν  ένψ  6έν  ήτο  Θεός  ήθελε  νά  γινη  τοιοϋτος  καΑ  έπε- 
6(ωκε  νά  σφετερισθή  τόν  εις  μόνον  τόν  Πατέρα  άρμόζοντα 
σεβασμόν,  τότε  σείς  οΐ  όποιοι  τόσον  ζήλον  σπέρ  τού  -Νό¬ 
μου  έδείξατε,  ;£α  Επρεπε  νά  προκόψετε  περισσότερον  καί 
Απύ  τόν  Φινεές  και  τόν  Σαμουήλ  καί  άπό  δλουε  Εκείνους 
τούς  παλαιούς  ζηλωτάς.  Καί  πράγματι,  ποτέ  μέχρι  τώρα 
δέν  έτψιωρήθητε,  παρ’  δλον  δτι  φώτοτροπούσατε  μέ  τήν 
είδωλολατρείαν,  άσεδούσατε  καί  έσψάζατε  Ακόμη  καί  παι¬ 
διά.  Τώρα  όμως  έχετε  πάθε;  τόσα  δεινά  καί  τίποτε  δέν  μπο¬ 
ρεί  νά  σάς  άπαλλάξη  Από  αύτά.  Έγίνατε  άλήται  κα;  διω¬ 
κόμενοι  καί  πλάνοι  καί  δούλοι  τών  Ρωμαίων.  Περιπλανά- 
σθί:  είς  τήν  γην  καί  τήν  θάλασσαν,  σάν  μετανάσται  κοΛ  δέν 
Εχετε  ττόλ:ν,  δέν  έχετε  ιδιαιτέρας  οίκίας,  καί  είσθε  πλέον 
άνδράποδα.  Έχει  άπομακρυ\^ή  Από  σας  ή  Εννοια  τής  Ε¬ 
λευθερίας,  τής  πατρίδος,  τής  ίερωσύνης  καί  κάθε  καλού,  Ο 
πού  είχατε  παλαιό,  Είσθε  σκορπισμένοι  εις  τό  μέσον  των 
βαρβάρων  καί  τών  τόσων  Αλλων  έθνών,  Σδς  Αποστρέφον- 
ται  καί  σδς  μισούν  όλοι  οί  άνθρωποι  καί  είς  δλων  τήν  Εκ¬ 
δικητικήν  μανίαν  είσθε  Εκτεθειμένοι.  Υπερβολικά  βεβαίως. 
Διότι  δέν  έλάβοτε  τά  βραδεία  διά  τόν  κόπον,  είς  τόν  όποιον 
ύττεβλήθητε  νά  σφάξετε  τόν  έχθρόν  τού  θεού!  >Αλλ>  σότά, 
πού  σκέπτεσθε,  είναι  μεγάλη  Ανοησία  καί  παραλογισμός. 

Διότι  αύτά,  πού  πα&αΓνετΕ  τώρα,  δέν  τά  παθαίνουν  έ· 
κίϊνοι  πού  φονεύουν  τούς  Εχθρούς  ιού  ©εσύ,  άλλά  δσοι  κα¬ 
κομεταχειρίζονται  Αγαπημένα  πρόσωπά  του.  Άλλ’,  ώ  φί¬ 
λε,  δέν  τά  παραδεχόμεθα  αύτά,  άπαντοΰν.  Δ:ά  τάς  ά- 
μαρτίας  μας  ύποφέρομεν  τόσα  πράγματα.  "Οοτε  τώρα  ήλ- 
θεν  ή  ώραι  νά  έξομολογηδήτε  σεις,  .πού  είσθε  άποθείς;  Ε 
Διά  π  ο  ίας  άμαρτίας  όμιλεϊτε;  Είπέτε  μου.  Μήπως  διά  πρώ- 
την  φοράν  ήμαρτήσατε  τώρα;  ’Αλλά  βέβαια  τώρα  έγίνα- 
τε  καί  έπιεικέστερο:  είς  τάς  κρίσεις  σας!  Τί  δμως  νά  σάς 
ιίπω  πρώτον  καί  τί  δεύτερον;  Άλλά  λέγετέ  μου,  διά  ποίον 
λόγον,  ένώ  προηγουμένως  συνεχώς  ήμαρτάνετε,  δμως  έ- 
τυνχάνετε  συγγνώμης  παρά  του  Θεού,  ένώ  τώρα  ό  Θεός  ού- 
βόλως  σάς  τό  αυγχωςεί,  παρ’  δλον  δτι,  περιέργως,  Αμαρτά¬ 
νετε  είς  μικροτέραν  κλίμακα;  Διότι  τότε  καί  είς  τόν  Βοελ- 
φίγώρ  έπληρώναττε  φόρον,”  καί  μόσχον  έπροσκυνήσστε”. 


'Μ.  *Λριβ|ΐ.  κεφ.  2ό. 
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και  τούς  υΙούς  σας  έσφάξαπε  κοεί  τάς  θυγατέρας  σας  ^κ0_ 
τώσατε^  82  Α  καί  όλα  τούτα  καθ’  ήν  έποχήν  άπελαμιδάνε- 
ΤΕ  τόσων  θαυμάτων.  .  ,  ,  . 

Τώρα  -πλέον,  δέν  Βλέπετε  τήν  θάλασσαν  νά  διαχωρί¬ 
ζεται,  οδτε  πέτραν  νά  σχίζεται,  ούτε  τούς  προφήτας  νά 
έμφανίζωντάι  πλέον.  Οΰτε  άπολαμβάνετε  πλέον  τά  Αγαθά 
πού  συνήθως  ή  θεία  πρόνοια  σάς  έδιδε”.  Τώρα  καί  αείς,οι 
Ιουδαίοι  δεικνύετε  ττερ:σ  αστέραν  δικαιοσύνην.  ΤΙ  λοιπόν 
συμβαίνει  τώρα,  όπότε  χεη  τά  Αμαρτήματα  σας  είναι  μικρό¬ 
τερα,  καί  ·ή  δικαιοσύνη  σας_  μεγαλυτέρα  και  δμως  είναι  με - 
γαλυτέρα  καί  ή  κόλσ>σις  καί  ή  τιμωρία  σας;  Δέν  είναι  ολο¬ 
φάνερου  άκόμη  καί  εις  εκείνους,  πού  έχουν  έλαχίστην  άντί- 
ληψιν,  ότι  τιμωρείστε  περισσότερον  τώρα,  θιότι  €ΐν€Η  με¬ 
γαλύτερου  τό  τωρινόν  Αμάρτημά  σας;  Μέχρι  τότε,  ττου  τά 
άμαρτημοττ*  σας  περιωρίζοντο  είς  τούς  δούλους  του  ΘεοΟ, 
έτυγχάνετε  συγγνώμης,  φονεύ ουτες  καί  λιθοδολουντες  τούς 
προφήτας.  "Οταν  &έ  έτολμήσατε  νά  Απλώσετε  τά  χέρια 
σας  κα·ί  είς  τόν  ίδιον  τον  Δεσπότην  Χριστόν,  Ιγινε  πλέον 
Αθεράπευτου  ιό  ψυχικόν  σας  τραύμα.  Β  Δι’  <#3τό  τετρακό¬ 
σια  έτη  έπφασαν  ·άπό  τότε,  πού  αύτό  τά  έδαφος,  όπου  η- 
σαν  τά  Ιεροσόλυμα  έ,ξηφανίσθη,  Λ  ίερωσύνη  άίρηρέθη»  η 
βασιλεία  χατελύθη,  αΐ  φυλ»1  άνεμεϊχθηοαν,  όλα  τά  σεμνά 
κο)1  ώραάα-  έκείνα  πράγματα  έξηφαν&σθησαν  καί  ούτε  ίχνος 
αύτών  δέν  σάς  άττέμειν^εν.  Τούτο  ούδέποτε  συνέβη.  Κατά 
τήν  παλαιό τέαον  έποχήν,  άυ  καί  ό  ναός  των  Ιουδαίων  ·ήτο 
κρημνισμένος,  όμως  <αί  οι  προφήται  έ συνέχιζαν  τό  έργου 
των  καί  έδιδαν  το  είς  τόν  λαόν  σί  χερηγίαι  του  πνεύματος 
καί  τά  θαύματα.  Τώρα,  πλέον,  διά  νά  μάθετε  ότι  ό  θεός 
σάς  άττθστράφη  διά  παντός,  σάς  ώφήρεσε  ταύτα  πάντα,  θ 
Χδς  έκυρίευσε  μόνον  ή  δουλεία,  ή  αιχμαλωσία,  έξεττέσατε 
άπο  πάντα  καί  τό  χειρότερον  πάντων,  σάς  έγκατέλειψεν 


4.  Ό  θεός  εις  τήν  περίπτωσιν  των  Ιουδαίων  έκαμε  τό 
ίδιον,  τό  όποιον  κάνει·  κάποιος  είς  άχάριστον  δούλαν  του. 
'Ό  δούλος  λοιπόν,  άφοϋ  μαστιγωθή  ύπό  τού  δεσπότου^του 
καί  δέν  διορθωθή,  έκδύεται  των  ιματίων  του,  γυμνοΰτα’, 
περιφέρεται  Ερημος  καί  άλήτης  καί  τρέχει  παντού  ώς  •ζη¬ 
τιάνος,  'Πρό  Χριστού  όμως  ή  κατάστασίς  σας,  δπως  προε- 
λέχθη  δέν  ήτο  ·ή  Ιδία,  άλλά  σας  συμπεφίσταντο  προφήται 
καί  είς  Αίγυπτον,  καί  εις  Βαβυλώνα,  καί  είς  έρημον.  Ο  Ό 
Μωύοής  είς  την  Αίγυπτον,  ό  Δανιήλ  και  ό  Ιεζεκιήλ  εις  Βα- 


3(5.  Ν'αλ|ί·.  106,  97  χ«1  38, 
;17.  'Κ'.  ***.  11  ά*\  17. 


Λυλώνα,  ό  Ιερεμίας  πάλιν  εις  Αίγυπτον,  θαύματα  έπάνω 
είς  θαύματα  συνεαωρεύοντο,  τό  έθνος  συνεχώς  έλαμτιρΟνε- 
το  καί  ·ο\  αίχμώλωτοι  βασιλείς  σας  έγίνοντο  περισσότερον 
ξακουστοί.  Αλλά  τώρα  όΛα  έκεΐνα  έχάθησαν  καί  ή  τιμω¬ 
ρία  οας  έγινε  χειροτέρα  πάσης  προηγουμένης,  όχι  μόνον 
άπο  πλευράς  χρονικής  δισρκΐίας,  άλΑά  καί  ιάπό  πλευράς 
μεχαλυτέρας  έγκσταλείψεως.  Διά  ποιαν  λοιπόν  αιτίαν,  εΐ- 
πέ  μου,  όταν  περισσότερον  ήμαρτάνετε,  παρ'  δλα  τούτα  6 
θευς  έπρονόε:  περισσότερον  διά  σάς;  Καί  διατί  Απεναντίας, 
όπως  λέτε,  Ιί  δ  ταυ  έδείξατε  μεγαλύτερου  ζήλον  ύττέρ  τού 
νόμου,  φονεύοντες  τόν  Χριστόν,  ίπάθατε  χειρότερα;  Έξ 
αίτίας  τούτου  θεωρείτε  τόν  θεόν  άδικον,  διότι  δταυ  μέν  ή¬ 
μαρτάνετε  σας  έτιμούσε  κσί  όταν  διωρθωθήκατε,  δπως  λέ¬ 
τε,  οας  περι&φρόνησεν. 

ιΔιότι  έάν  όφονεύοατε  έναν  πλάνον,  δπως  παραδέχεστε 
(τόν  Χριστόν) ,  τότε  έχετε  προκόψει  πνευματικώς.  Καί  ίάν 
ό^θεος  είναι  δίκαιος,  δπως  καί_πράγματι  είναι,  έπρεπε  νά 
σάς  τιμςί  *«*ί  ύχι  νά  σος  τιμωρη.  Έάν  λοιπόν  σάς  τιμωρή, 
είναι  φανερόν  ότι  τά  τωρινά  σας  Αμαρτήματα  είναι  χειρότε¬ 
ρα.  Αφού  δέ  τώρα  οΰτε  Ασεβείτε  κατά  τού  θεού,  ούτε  θυ¬ 
σιάζετε  τά  τέκνα  σας,  δπως  κοετά  τάς  παλαιοτέρας  έποχάς18, 
τότε  διά  ποιον  άλλο  Αμάρτημα  έττμωρήθητε  βαρύτερα;  *Η 
μήπως  είναι  φανερόν  πλέον,  δτι,  ή  άπόφασίς  σας  νά  αταυρώ- 
σητε  τόν  Χριστόν,  είναι  τό  μεγαλύτερου  άμάρτημά  σας;  83  Α 
Τούτο  λοιπόν  τό  τόλμημα  τού  σταυρού  σάς  κατέστρεψε  πε¬ 
ρισσότερον  καί  άπό  την  είδωλιολατρείαν,  καί  άπό  τήν  άπό- 
φοισιν  τής  κατασκευής  καί  λατρείας  τού  μόσχου  κοίΐ  ά7τό  ττήν 
παιδοκτονίαν.  Διότι  τό  νά  σφάξΠζ  τόν  υϊσν  σου  'δέν  εΐνσι 
τό  Ιδιον  μέ  τό  νά  σταύρωσης  τόν  Δεσπότηγ  σου.  Διά  τού¬ 
το,  δτσν  μέν  ίσφαζες,  Ιουδαίε,  τούς  υΙούς  σου,  ώπελάμβσ- 
ν:ς  άκόμη  τής  φιλσυθρωττίσς  τοΛ-  θεού"  δτσν  δέ  τόν  ΥΙόν 
τού  θεού  και!  1  δικόν  σου  Δεσπότην  έσταύρωσες,  έτιμωρή- 
θης  ύπερμέτρως  πλέον. 

Πόσα  έτη  παρήλθσυ  άπό  τής  έξ  Αίγυπτου  έξόδου  μέ¬ 
χρι  τής  έμφανίσεως  του  Χριστού;  Νρμίζω  χίλια  π&ντακόσισ 
κσί  πλέον.  ·Πώς  λοιπόν  καθ’  άλον  αύτό  τό  διάστημα,  άν 
καί  ήιμαρτάνατε,  σάς  ύπέφερεν  ό  θεός,  τώρα  δέ  σάς  άπέρ- 
ριψεν,  δταν  μάλιστα  έπρεπε  καί  νά  σάς  στεφάνωση,  καίτοι 
ύπερβολικώς  ήμαρτήσατε.  Β  Διότι  τό  κατόρθωμά  σας  ήτα 
πάρα  πολύ  μεγάλο,  έάν  δεδαίως  έσ ψάξατε  ένα  πλάνον. 


Η8,  ΤίΤΕνϋομϊϊϋ  δ  Χ?·ίΊ03Τβ·ϊ9ς  "ήν  ίΐΜίχήν,  οί  ΊοοίαΤοι  ϊχα- 

\\<,·ί  ΐ;·.  !·■*,-  Γρ:ι·.^τ6/.Μν  Είς  ιόν  ΙΙλϊί.. 


ΙϋΛΧΜΑ'  λΤϊΣΟϊΊΌΜΐΛ· 

•Εκτός  όμως  τούτου,  σείς  Εχετε  την  γνώμην,  ότι  τώρα  κρα¬ 
τείτε  καί  τήν  όργιαν  των  Σαββάτων,  καί  είδωλα  δέν  προσ¬ 
κυνάτε,  και  τά  άλλα  ιουδαϊκό  Εθιμα  ισχυρίζεσθε  δτι  τηρεί- 
■πε.  Τώρα  λοιπόν,  δτε  καί  ή  ζωήι  σας  έόελτιώθη,  καί  έπρο- 
κόψατε,  δ  πως  λέτε,  τόσον  πολύ,  τώρα·  πάσχετε  τά  πολύ 
χειρότερα.  Τί  χειρότερον  άπό  τήν  μανίαν  σας  αύτήν  δυνα¬ 
τοί  νά  γίνη;  ΤΙ  μεγαλύτερον  άπό  τήν  άνσησίαν  σας^ώφοΰ, 
ένώ  προσπαθείτε  νά  άπολογηθήτε  ύπέρ  τοΰ  Ιου  τοΰ  σας, 
δλασφημήτε  τόν  θεόν; 

Έάν  βεβαίως  τό  κατά  τοΰ  Χρίστου  Εγκλημά  σας  δέν 
είναι  μεγαλύτερου  άπό  δλα  έκεΐνα,  ώλλ’  άττεναντίας  είναι 
δικαίωμα,  όπως  λέτε,  και  κατόρθωμα,  διότι  λοιπόν,  Ενώ 
προ  κόπτετε  σας  τιμωρεί  καί  δταν  ιήμαρτάνετε  σας  εύσπλαγ- 
χνί'ζετο;  Διότι  τούτο  όχι  ό  Θεός,  Γ  άλλά  οϋτε  άνθρωπος 
όποιασδήπατε  νσητικής  Ικανότητας,  6έν  θά  ήνείχετο  νά  κό¬ 
μη,  Άλλά  τί  λέγουν  σχετικώς  ιμέ  αότά  οί  ’ Ιιχιδαΐοι;  Άττερ- 
ρίψθημεν,  λένε,  διά  νά  γίνωμεν  καί  διδάσκαλοι  της  οικου¬ 
μένης.  Παραληρήματα  είναι  αύτά  καί  φλυαρίαι.  Διότι  όσοι 
πρόκειται  νά  γίνουν  διδάσκαλοι,  πρέπει  προηγουμένως  σ.ύ- 
τοί  νά  διορθωθούν  καί  τότε  νά  στάλο  Ον  προς  τόν  σκοπόν 
αύτόν.  Τέτοιοι  Ακριβώς  ήσανο!  προφήται  καί  οΐ  άττόστολοι.. 

"Οταν  λοιπόν  αύτοί  είναι  διεστρσμιμένοι  καί  γεμάτοι 
άπό  κάθε  κακίαν,  πώς  θά  ή  το  δυνατόν  νά  άποσταλοϋν  ώς 
διδάσκαλοι;  Άς  ίδωμεν  ποιος  άκριόώς  ήτο  δ  προηγούμε¬ 
νος  βίος  των.  θά  εΰρωμεν  βτι  ιήσαν  χειρότεροι  καί  αύτών 
τών  θηρίων.  Διότι  καί  φονεϊς  των  πατέρων  των  Εγιναν,  καί 
φανείς  τών  τέκνων  των,  και  εΐδωλολάτραι,  καί  πλεονέκται 
εϊχον  καταοτή.  Αί  δέ  προφητεία ι  γέμουν  κατηγοριών  έναν- 
τίσν  των.  Ο  Καί  τήν  μέν  φιληδονίαν  σας  ό  Ιερεμίας  πρσφη- 
τεύων  Ελεγεν:  «Κατέστησαν  άλογα,  πού  τρέχουν  μανιασμέ¬ 
να  κοντά  ε·ίς  τά  θηλυκά-  καθένας  άπ’  αύτούς  Εχλομίντριζεν 
μόλις  Εβλεπε  τήν  γυναίκα  τοΰ  πλησίον»7".  Τί  χειρότερον  ύ- 
πάρχει  άπό  τήν  άπρέπειαν  αύτήν;  Διότι  δεν  σ μμπεριεφέρο ν¬ 
το  ώς  άνθρωποι  πρός  τάς  γυναϊκάς  των  άλλ’  ώς  άλογα ' 
διά  τοΟτο  καί  τήν  μοτνίαν  των  έ κείνην  χρεμετισμόν  (χλιμίν- 
τρισμα)  ώνόμασεν  (δ  Ιερεμίας) . 

Καί  όχι  μόνον  διά  πορνείαν,  άλλά  και  διά  μοιχόν  τούς 
κατηγορεί  ό  Γ^οφήτης,  διότι  καί  αυτήν  Επρατταν  άχαλινώ- 
τως,  δπως  άκριβώς  συμβαίνει  καί  είς  τά  άλογα.  Άλλος  δέ 


ϊ‘9.  Π*..  'Τ&ρ.  5,  8,  *Αρ»  γ«  δίν  £μαιάνο:>ν  τ.;λ·;  *ν.εί'>σις,  χαΐ  «ολ- 
λβι  ϋνϊρ»;  τϊί;  ΙποχίΙί  μ^ς,  Ιν.ψράζανίε;;  άν.?Ε «6;»ς  εϊς  Εάρος  δίΒρ^ρμέ^ον 
ΤΙΐ’ΛίκΦί ; 


-*  ΟΜΓΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΨΑΛΗΟ.Υ  Π' 

προφήτης  λέγει:  <;ήρχ©ντο  είς  σχέσεις  μέ  τήν  αύτήν  γυναί¬ 
κα1"  ύπό  διάφορα  προσχήματα,  6  υιός  καί  ό  πατέρας  πρός 
τήν  ίδιαν  ύπηρέτριαν».  Ε  Διά  τούτο  λοιπόν  σάς  Εστειλε  δι¬ 
δασκάλους,  πέστε  μου,  διά  νά  μάθωμεν  τήν  πορνείαν  καί 
τήν  μοιχείαν,  καί  δτι  πρέπει  νά  Εχη  ό  πατέρας  τό  ίδιο  νυμ¬ 
φικό  κρεβάτι  μέ  τόν  υΐσν; 

Τί  λέγει  ό  Ιεζεκιήλ;  «Ή  ζωή  σας  δέν  ήτο  σύμφωνος 
ούτε  καί  μέ  τάήθη  τών  Εθνικών»  λέγει.1 41  Αύτούς  λοιπόν,  πού 
είναι  χειρότεροι  καί  άπό  τούς  έθνικούς,  αύτούς  Εστειλε ν  ώς 
διδασκάλους;  είττέ  ·μου.  Τάς  δέ  μιαράς  δολοφονίας  των  ποΓ- 
ος  ήθελεν  άνεχθή;  Διότι  υΙούς  καί  θυγατέρας  κατέσφαξαν 
ώς  θυσίας  είς  τά  δαιμόνια,  καί  τούς  κατέκαΐσν  χάριν  ήκείνων. 
Κοί  τούτο  δεικνύει  6  Δαβίδ  μέ  τό  νά  λέγη:  «Κατέσφοοξαν 
τούς  υιούς  των  καί  τάς  θυγατέρας  των  χάριν  τών  δαιμό¬ 
νιων»1*.  84  λ  Διά  τσΟτο  λοιπόν  τούς  άπέοτειλε,  διά  νά  μά¬ 
θουν  οί  άνθρωποι  δτι  πρέπει  νά  σφάζουν  καί  υιούς  ·καί  θυ¬ 
γατέρας;  Δέν  έντρέπεσθε,  ούτε  καλύπτετε  τό  πρόσωττάν 
σας,  όταν  λέγετε  παρόμοιας  φλυαρίας;  Διότι,  καί  Ετερος 

Κ  λέγει:  «αίματα  έπί  αΙμάτων  Εχουν  άνομε ίξε!,  Καί 
το  Εχουν  ξεχυθή  £πϊ  τής  γής  καί  ψεύδος,  καί  κλοπή, 
καί  φόνος,  καί  μοιχεία»/17  Άλλος  προφήτης  Επίσης:  ή  μορ¬ 
φή  σου,  Ιουδαίε,  κατέστη  μορφή  πόρνης-  Εγινες  .άναίσχυν- 
τος  πρός  όλους»·11.  Άλλος:  Β  «Οί  άρχοντές  σας  Εγιναν  Αρ- 
πακτικοί,  ώς  οί  λύκοι  τής  Άραβίοις»*5.  Καί  άλλος  πάλιν; 
«Δέν  Οπάρχει  ό  οΐΛίετός^·  δέν  ύπάρχει  αύτός  πού  θά  άνα- 
ζητήσρ  τόν  θεόν’  όλοι  π-αρεξέκλιναν  τής  εύθείας  όδού  καί 
συγχρόνως  έ§ηχρειώθπσαν»4ϊ. 

5.  ΑΟτά  λοιπόν  έξήλθετε  διά  νά  διδάξετε,  άναισχυν- 
τίσν,  άνοησΓαν,  πορνείαν,  μοιχείαν,  φόνους  καί  τόν  δρι£ιον 
πάσης  κακίας;  Δέν  στοματάτε  νά  ^υδς  άνσγκάζετε  νά  δια- 
παμπεύωμεν  τά^έγκλήματά  σας;  Σείς,  οί  όποιοι  έδέχεσθε 
τήν  φροντίδο  Τοΰ  θεού  .καί  τήν  παιδαγωγίαν  του  μέχρι  γή¬ 
ρατος,4*  Σείς  οί  όποιοι  είσθε  τυφλοί  καί  ρίπτετε  είς  λάκ¬ 
κον  ό  Ενας  τόν  άλλον.  Διότι,  λέγει,  έάν  τυφλός  όδηγήση 
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τυφλόν,  άμφότεροι  θά  πέσουν  εις  λάκκον/11  Αλλά  σεις,  οΐ 
όποιοι  κάθ«  ή μέραν  είχατε  πλησίον  σας  τούς  προφήτας  Ο 
Και  ούδέποτε  έγινα  τε  καλύτεροι,  σείς  θά  συνέβαινε  νά  γί¬ 
νετε  καί  διδάσκαλοι  άλλων;  Δέν  παύετε  νά  λέτε  άνσησίας 
καί  νά  Αποκτήσετε  κάποτε  συναίσθησιν  τής  κακίας  σας; 
Διότι  τούτο  σάς  κατέστρεψε ν  έξ  άρχής,  έπει&ή  δέν  'θέλσ- 
τε  ούτε  νά  ύπαθέσετε  ότι  έχετε  άμαρτήματο.  Παρατηρή¬ 
σατε  τούς  δικαστάς'  τί  κάνουν  διά  νά  συμμορφώσουν  τούς 
κλέπτας  καί  τούς  όρπαγας;  Άφου  διατάξουν  τήν  μοοτί- 
γωσίν  των,  τότε  έπιτρέπουν  εις  όσους  είναι  γύρω,  νά  φω¬ 
νάζουν  κατά  των  μαστιγουμένων  τήν  αιτίαν  τής  μοστιγω- 
σεως’  «μή  κλέπετε-  μή  Αρπάζετε».  Τοιουτοτρόπως  καί  6 
Θεάς  διά  νά  σάς  διοττομπεύη  παντού  διέταξε  τούς  προφή¬ 
τας  νά  σάς  άκο λουθούν  καί  νά  φωνάζουν  πρός  όλους  τήν 
αιτίαν  τής  τιμωρίας  σας.  Διότι  εϊς  δλα  τά  μέρη  τής  οίκου- 
μένης  κυκλοφορούν  μαζί  σας,  άκόμη  καί  τώρα,  καί  φωνά¬ 
ζουν  ένοντίον  σας.  1)  Καί  δν  είσέλιθης  είς  τάς  συναγωγάς, 
θά  τούς  άκούσης  νά  λέγουν  τά  ίδια  πράγματα  συνεχώς. 

Αύτάς  δ  Δοβίδ  ύποδηλώνει  τό  ληστρικόν  έκεΐνο  διχα- 
στήριον  τού  Καϊάφα,  τήν  αίτιον  δηλ.  τής  καταστροφής  σας 
καί  λέγει:  «*Ας  συντρίψωμεν  τούς  δεσμούς  ύποτελίίας  μας 
προς  τον  'ΚΟριον  καί  τον  Χριστόν  Του  και  _άς  άποτινάξω- 
μεν  μακράν  ήμών  τάν  ζυγόν  καί  τών  δύο»Π"  καί  £ν  συνε¬ 
χείς»-  «Τότε  θά  όμιλήρη  μέ  όργην  πρός  αύτούς  καί  μέ  τήν 
τρομερόν  έκρηξιν  τού  θυμού  Του  θά  τούς  συνταράξη»/1 
Ό  δέ  ’Ησαΐσς  συνεχώς  σας  κατηγορεί  με  τό  νά  φωνάζη- 
«'Ως  πρόδατον  ώδηγήθη  είς  τήν  σφαγήν»/5  καί  «ώς  άντ άλ¬ 
λαγμα  καί  έκ&ίκησιν  τής  ταφής  Του  6ά  παραδαθοΟν  οΐ  πο¬ 
νηροί  καί  τόν  θάνατόν  Του  θά  πληρώσουν  σΐ  πλούσιοι»” 
καί  είς  άλλο  μέρος  λέγει1  «Έπερίμενα,  νά  ναρποφορή,ση  ό 
λαός  οδτος  δικαιοσύνην,  παρήγαγε  δμως  παρανομίαν  καί 
άδικίαν  άντΙ  αύτής,  μέ  άποτέλεσμα  τήν  κατακραυγήν  τών 
☆δικασμένων»/1  Ε  ’ Ερευνάτε  περί  ποίας  κατακραυγής  πρό¬ 
κειται;  Περί  τού·  «Σταύρωσον,  σταύρωσαν»/5  Καί  συνεχί¬ 
ζει  ό  ΉσοίΓας,  ώς  στόμα  του  θεού  τήν  ένσντίον  σας  κατη¬ 
γορίαν  «Διά  τούτο  θά  κρημνίσω  τόν  φράκτην  τού  άμπε- 
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λώνος  και  θά  καταπαπηθή’  καί  θά  διατάξω  τά  σύννεφα  νά 
μή  ρίψσυν  βροχήν  έκεί».  *Όχ;  διά  τίποτε  άλλο,  ώλλά  δι’ 
όκεΐνα  πού  έτολμήσατε  εις  τόν  σταυρόν,  διά  τούτο  διε- 
σκορπίσθητε.  Αύτό  είναι  φανερόν  άπό  δσα  λέγουν  οί  προ- 
φήτα*.  ·Καί  διά  νά  μάθετε  τήν  θιλ/αμιν  τοΰ  Χριστού  καίΐ  νά 
•διδαχθήτε  πράγματα  πού  δϊν  άμ  άβατε  άπό  τούς  προφή- 
τας,  παρατηρήσατε,  τί  μορτυρσΰν  τά  πράγματα. 

Αύτό  τό  όποιον  ό  μωσαΤκός  νόμος  έπεδίωκε  νά  σάς 
διδάξη,  τό  έπέτυχεν  άπολύτως  ή  δύνομις  του  Χριστού. 
β5  Λ  Διότι  κατά  τό  διάστημα  πού  είχατε  παιδαγωγόν  τόν 
νόμον,  καη  I φονεύατε,  καί  τά  τέκνα  σας  έθυσιάζατε,  καί 
έμοιχεύατε.  "Οταν  όμως  έλαμψεν  ό  ήλιος  τής  δικαιοσύ¬ 
νης,  τότε  καί  πολλαΐ  άμαρτ&αι  σας  ήλοπτώθησαν  καί  μέ 
περισσοτέρων  δικαιοσύνην  συμπεριεφέρθητε  είς  τήν  ζωήν, 
διορθωθέντες  κάπως  έκ  τής  άντιζηλίας  σας  πρός  ήμας  τούς 
χριστιανούς. 

Διά  τούτο  σας  διεσκόρτπσεν  ό  θεός-  διά  νά  ΐδητε  πό¬ 
σου  μεγάλην  πολιτείαν  έφύτευοεν  ·£πί  τής  γής.  Καί  τόν 
ναόν  κατέλυσεν,  άπομακρύνων  ή^ιδς  άπ’  έκεϊ  ίξ  αιτίας  της 
κακίας  σας.  Έκεϊ  δέ  δπου  έκρημνισθη  δ  ναός,  έκεϊ  έτάφη  καί 
ό  Χριστός  ώς  άνθρωπος,  ώστε  νά  άπομακρύνεσθε  έξ  αΙτίας 
του  τάφου,  καί  τό  τρόπαιου  τής  νίκης  Του  νά  βλέπετε,  τό 
όποιον  έξεπήγασε  διά  τής  δυνόμεως  τής  Άναστάσεώς  Του, 
καί  νά  Αντιλαμβάνεστε  τήν  προφητείαν  τού  Χριστού·  Β 
«Δέν  θά  μείνη  έ&ω  λίθος  έπάνω  είς  λίθον»/7  Διότι  πατυτα- 
χού  της  γής  υπάρχουν  τά  θριαμβευτικά  σύμβολά  Του  καί 
είς  δλην  τήν  οικουμένην  σϊ  άποδείφις  τής  δυνάμεώς  Του. 
Έάν,  δέ,  δπως  λέγετε,  ήτο  «άσεβής»  ό  Χριστός  καί  άντί- 
θίτος  τοΰ  θεού,  τότε,  έστω  κα;  μυριάδας  άμαρτ’ώυ  έάν  ί- 
•κάμνετε  σείς,  δέν  θά  έπρεπε  νά  τιμωργ/θήτ£  κατά  τόν  τρό¬ 
πον  αύτόν  άκόμη  καί  άν  ίπρεπε’νά  τιμωρηθήτε,  ττάντως 
όχι  τότε,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς,  δτι  τιμωρεΐσθε  έξ  αί¬ 
τιας  τού  Χριστού.  ’Ή  μήπως  δέν  ένιθυμεΐσθε,  τί  οας  είπεν 
ό  θεός,  όταν  ήστε  εις  τήν  αιχμαλωσίαν;  Σας  εϊπε  λοιπόν- 
«"Ο,τι  κάνω,  δέν  τό  κάνω  διά  σάς,  άλλά  διά  νά  μ  ή  μσλυν- 
θή  τό  όνομά  μου»/9  ”Αν  κα;  χστά  τήν  έποχήν  έκείνηγ  ή 
κακία  σας  είχε  μεγαλώσει,  όμως  ό  θεός  σδς  ^προστάτευε* 
Διά  νά  μή  νομίσουν  οί  βάρβαροι  δτι  «Τμαι  άνίσχυρος,  διά 
τούτο  παραβλέπω  τά  άμαρτήματά  σας,  λέγει  6  θεός,  καί 
σάς  διασώζω.  Αφού  λοιπόν  οδς  διέσωσε  τότε  πού  ήστε 
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εις  μεγάλην  πορανομίαν,  μόνον  καί  μόνον  διά  νά  ·μή  μιαν- 
θή  τά  όνομά  Του,  I-  διά  ποιον  Λόγον  δέν  τό  έκαμε  κ<χΙ  τώ¬ 
ρα;  Διότι  καί  ·έάν  έπίπτετε  εις  μυρίας  άμαρτίας,  τίποτε 
δέν  θά  έπρεπε  νά  πώθετε,  εις  περίπτωσιν  πού  ήτο  πλάνος 
ό  Χριστός,  διά  νά  μή  νομίαη  Λύνεις  ότι  τιμωρείστε  έξ  αι¬ 
τίας  έκείνου,  άλλά  6ά  έπρεπε  καί  νά  σωβήτε.  Ακόμη  καί 
έάν  έπρεπε  νά  τιμωρηθήτε,  διτως  είπα  προηγουμένως,  πάν¬ 
τως  δχι  τήν  έποχήν  έκείνην.  Τώρα  δμως  συνέβησαν  μαζί 
κατά  τήν  ιδίαν  έποχήν .  Διότι  όταν  έλα  δε  χώραν  ή  σταύ- 
ρωσις  τοΰ  Χριστού,  καί  μετ’  όλίγον  ήκολούθησεν  ή  έξοδος 
των  Αποστόλων,  άμίσως  κοπύπιν  πόλεμος  ιέκηρύχθη  κα¬ 
τά  της  Ιερουσαλήμ.  Και  συγχρόνως  έξεπληρώθη  ή  είς  τά 
εύαγ  γέλια  ύπάρχουσα  προφητεία:  «άλλοίμονον  είς  έκεί- 
νας,  πού  θά  είναι  έγκυοι  καί  θά  θηλάζουν  κοττ’  έκείναις  τάς 
ήμέρας»5*  καί  δ  λα  δσα  έγιναν  τότε*  ιΟ  καί  πρό  πάντων  έ* 
ξεπληρώθη  τά  δτι  «θά  πέση  μεγάλη  ©λιψις  ποΰπαρσμοία 
ποτέ  δέν  συνέβη  προηγουμένως.  Διότι  τότε  καί  γυναίκες 
έτρωγον  τά  τέκνα  των,  καί  κοιλίας  νεκρών  έ ξέσχιζαν  οΐ  έχ- 
θροί,  καί  οΐ  βάρβαροι  πσντοΰ  έβαλλαν  πυρ,  κα·1  δ λα>  ήσαν 
γεμάτα  άπό  αίμα,  καί  άλλοι  πρωτάκουστοι  τραγερδίσι  έ- 
λαδον  χώραν,  καί  όλόκληρος  ή  οίκουμένη  είχε  γεμίπ€ΐ  άπά 
τάς  καταοτροφάς,  πού  υπέστησαν  οί  Ιουδαίοι. 

ΤαΟτα  λοιπόν  εάν  Αντιλαμβάνεστε,  Αναγνωρίσατε  τόν 
Δεσπότην  σας.  Δέν  έσφάξατε  προφήτας;  Μήπως  τότε  έ- 
πάθατε  κάποιαν  παρομοίαν  δλίψιν;  Δέν  κατεσκάψατε  τά  θυ¬ 
σιαστήρια  του  θεού;  Μήπως  τότε  σας  συνέβη^παρ-ομοία 
σμμφορά;  Δέν  ιέ  προσκυνήσατε  μόσχον/0  άντί  του  πραγμα¬ 
τικού  θεού  καί  πρσέβητε  είς  άσχημοσύνας  εις  τόν  Βεελ- 
•φεγώρ,41  και  άγνοήσατε  τήν  φυσικήν  όδόν;  Μήπως  τότε 
έγνωρίσατε  παρομοίους  έχΒρούς;  Μήπως,  στον  Αποδεικνύ- 
οσθε  Αχάριστοι  μέσα  είς  τάς  άπείρσυς  εύεργεσίας  τ(Λ  ©ί¬ 
ου,  δέν  έσώζίοθε;  Ε  Άπό  πού  λοιπόν  προήλθαν  τά  Απέ¬ 
ραντα  κακά,  πού  σάς  εύρηκαν;  Δέν  εΤνα;  όλοφάνερον  δτι 
τούτο  συνέβη  διότι  ήμορτήσατε  δχι  κατά  των  δούλων, 
■άλλά  κοπώ  τού  Ιδίου  τοΟ  Δεσπότου;  Έξ  αΙτίας  τούτου, 
•δέν  υπάρχει  καμμϊα  δυνατστης  νά  άπαλλαγήτεάπό  τά  κα¬ 
κά,  πού  σάς  εύρηκαν,  ούτε  εις  τό  μέλλον  θά  ύπάρξπ-  Δι¬ 
ότι  δν  ύπήρχε,  θά  σάς  τό  προέλεγον  οί  προφήται.  Έδώ 
είς  τήν  περίπτωσίν  μας,  ένψ  ώμίλησαυ  περί  τής  αίχμαλω- 
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•σίας,  δέν  Αναφέρουν  τίποτε  διά  τήν  έπάνοδόν  σας,  Αν  καί 
Ανεμοίγνυον  τά  χαλά  μέ  τάς  τιμωρίας  καί  καθώρυζον  καί 
τά  χρονικά  δριαι. 

Α  Διότι  καί  ό  Ιερεμίας  καθώρισε  τό  δριον  των  Έ- 
βδομήκοντσ  έτών,^  καί  ό  Δανιήλ  όμοίως  -είς  τρεις  καΛ  ήμι- 
συ  έβδαμάδας^’  καί  διΐδόθη  6  άρΐΐΕ(μός  των  τετρακ οσίων  έ- 
τών,  ώς  διάρκεια  δουλείας  έν  ΑΙγύπτψ/4  ιΠερΊ  δέ  τής  πα- 
ρούσης  αιχμαλωσίας  πουθενά  εις  τήν  Γραφήν  δέν  άναχρέ- 
ρεται  ό  χρόνος,  ούτε  τό  τέλος,  άλλά,  κατά  τήν  εύαγγελι- 
κήν  ίκφροσιν,  έγκαταλείπεται  τό  σπίτι  σας  Ιρημον,  καί 
κάθε  ήμέρα,  πού  περνά,  δλο  και  πρός  τό  χειρότερον  πη¬ 
γαίνετε. 


ό.  "Ολα  αυτά  μέ  όκρΐβεισν  Αφού  τά  σκεφθήτε,  καί  συγ¬ 
χρόνως  Επεκτείνετε  τήν  σκέψιν  σας  συμχρώνως  μέ  τό  «Δί¬ 
δε  είς  τόν  σοφόν  άφορμήν  και  'θά  γίνη  σοφώτερος»,*6  'θά  δυ- 
νηθήτε  νά  έλέγχετε  τήν  άδισυτροπιάν  καί  Αχαριστίαν  των. 
«"Οτι  6λέπω  τούς  ούρανούς  νά  είναι  δημιουργήματα  των 
δακτύλων  σου».  "Αλλος  λέγει"  «διότι  βλέπω  τούς  συριανούς, 
τήν  Σελήνην  καί  τά  άστρο,  τά  όποια  Σύ  έθεμυλίωσες».  "Αλ¬ 
λος  λέγει"  «Ετοίμασες».  "Αλλος  λέγει  «ιέστερέωσες».  Β  Α¬ 
φού  είπε,  ότι  «κατε νίκησες  τούς  έχθρούς»,  δίδει  ό  προφή¬ 
της  καί  τήν  άπόδειξιν  τής  λαμπρός  αύτής  νίκης.  Διότι  Σύ, 
λέγει,  ό  όποιος  έσταυρώθης  κοοί  έφον.εύθης,  άπεδείχθης  Δη¬ 
μιουργός  τής  οικουμένης1  διά  τοΟτο  προσθέτει"  «'θά  πα¬ 
ρατηρώ  τούς  ούρανούς»  (στίχ.  4)  διά  νά  δήλωσή  δτι  δέν 
έγνώριζαν  τοΰτο  πολλοί,  κατόπιν  δμως  δλοι  6ά  τό  γνω¬ 
ρίσουν  καλώς.  Καί  διά  ποιον  λόγον  δέν  άνέφερεν  καί  δλο 
τά  μέρη  τής  οικουμένης;  Διότι  άφοϋ  δκξήλθε  τά  κυριώτε- 
ρα  άπό  δσα  φαίνονται,  δέν  ύπήρχε  ό^Άγκη  νά  όμιλήση  και 
περί  των  άλλων,  θ  Είς  τοιούτρν  βαθμόν  κατελύθησαν  σί 
έχθροί,  ώστε  Αύτός  πού  κατεδικύκετοκαί  έφονεύθη  όπ'  αυ¬ 
τών,  νά  φανή  καθαρά  δτι  είναι  δημιουργός  πάντων  των  δ- 
ρατών,  Καί  διατί  δέν  είπεν  «έργα  των  χειρών  Σου»,  άλλά 
«των  δακτύλων  Σου»;  Διά  νά  δεύξη,  δτι  τά  όρατά  είναι  ίρ- 
γσν  έλαχίοτης  ένεργείας,  καί  τό  περιεργότερον  τής  δημι¬ 
ουργίας  είναι  δτι  οί  κρεμσσθέντίς  δέν  πίπτουν.  "Αν  καί 
•βεβαίως,  δέν  είναι  αυτή  ή  φϋσις  των  θεμελίων,  δηλαδή  νά 
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κρέμονται,  Αλλά  νά  Εχουν  την  -θέσιιν  των  πρός  τά  κάτω.** 
’Αλλ’  6  Αριστοτέχνης  δημιουργός  όν  καί  Εκαμνεν  τόσον 
παράδοξα  πράγματα  φαινομενικώς,  δμως  τά  έδημυοόργη- 
σε  καί  αύτά  κατά  μίαν  υπερφυσικήν  Ακολουθίαν. 

Καί  διατί  ένφ  ό  προφήτης  δμιλεϊ  περί  τής  όρα της  κτί¬ 
σεως,  δέν  λέγει  τίποτε  καί  περί  των  άσωμάτων  δυνάμεων; 
Διότι  Ετσι  Επρεπε  νά  γίνη  τότε,  νά  μάθουν  ·ο!  άνθρωποι 
περί  τον  φαινομένων  πρώτον,  ί)  Διά  τούτο  καΛ  ό  Πατήρ 
του,  δίαν  ώμίλει  πρός  τους  Ιουδαίους  διά  μέοου  του  προ¬ 
φήτου  Ήο-αίου  δέν  είπε  «Έγώ  έκαμα  τούς  ώγγέλους  καί 
τά  Χερουβίμ»,  άλλά  «Έγώ  τον  ουρανόν  ήπλωσα,  ή  χφ- 
μου  έθεσε  τά  θεμέλια  τής  γης  και  ή  δεξιά  μου  τήν  έστερέ- 
ωοε».ΟΪ  Καί  πάντα  άδιακάπως  ό  προφήτης  είς  τά  δρατά 
στρέφει  τον  λόγον  του  καί  διαπραγματεύεται  τά  πάντα 
προς  σωτηρίαν  των  Ακροατών  του.  Επειδή  ήσαν  παιχυλω- 
τεροι  τότε  οΐ  άνθρωποι  ώς  πρώς  τήν  διάνοιαν,  άπο  τά  όρο- 
τά  ώδηγουντο  μάλλον  παρά  άπό  τά  άόρατα.  Διά  τοϋτο 
καί  6  Παύλος,  κηρύττων  συνεχώς  καί  όμιλών  ττρός  τον  λα¬ 
όν,  άπό  τήν  όρατήν  κτίοιν  λι^μδάνε:  άφορμάς  καί  λέγει" 
Ε  «Ό  θεός,  ώ  δποΓος  ^δημιούργησε  τόν  ουρανόν  καί  τήν- 
γην  καί  άλα  όσα  ύπάρχουν  έντός  αύτών».βϋ  Λαμβάνει  Α¬ 
κόμη  άφ ορμήν  καί  άπό  τάς  έτησίας  βροχάς  καΙ_Από  τό  6ν- 
ιθρώπινον  γένος  προκειμένου  νά  δ-δάξη  (ό  Παύλος) , 

■Διότι  έάν  όμιλήοω  περί  τής  δημιουργίας  των  Χερου¬ 
βίμ,  ·θά  χρειασθή  νά  εϊπω  πρώτον  τί  είναι  τά  Χερουβίμ  καί 
κατόπιν  δτι  τά  ίδημιούργησεν  ό  θεός.  Ένψ  περί  τής  όρα- 
τής  κτίσεως  Αναγκάζομαι  μόνον  νά  άποδείξω  δτι  τά  έδη- 
μιουργησεν  ό  θεός.  β7  Λ  Διά  τοϋτο  καί  ό  λόγος  εΤνα:  εύ- 
καλώτερος,  διότι  τήν  δρασιν  χρησιμοποιεί  ώς  μάρτυρα  τών 
δσων  λέγει.  Και  διότι  "βλέπει  ό  Ακροατής  καί  τό  μέγεθος 
καί  τήν  ώραιότητα  τής  φύσεως  καί  τήν  θέσιν  χοή  τήν  Από¬ 
λυτον  τάξιν.  Διοπί  δμως  δέν  ^μνημόνευσε  τόν  ήλιον,  άλλά 
μόνον  τήν  σελήνην  καί  τούς  Αστέρας; 

Διότι  μέ  τό  νά  εϊπη,  όσα  είπεν,  ήθελε  νά  ύττοδηλώσπ 
καί  τό  Ακόλουθον.  Επειδή  μερικοί  ^Αποχωρίζουν  τήν  νύ¬ 
κτα  άπό  τήν  δημιουργίαν  του  Θΐθ0,  έφώτισεν  αύπήν  διά.· 
της  σελήνης,  διά  νά  δείξη  δτι  καί  τής  νυκτός  είναι  δημι¬ 
ουργός  δ  Θεός.  Δέν  είναι  μικρά  Επίσης  καί  ή  ποικιλία  τών 

(ΐ7.  ΤίιΤι  ϊ!ί·5»α0εΐ  ό  ιερός  ΤΆ'ήρ  ·δΜη'ΐτώδ·(5  τούς  νέ|ίο»ς  τΐίς· 
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άστέρων,  ώς  καί  ή  τροχιά  τής  σελήνης  διά  τήν  σημασίαν 
των  καί  τήν  άπόδειξιν  τής  θείας  δυνάμεως. 

Β  «Τ(  είναι  ό  άνθρωπος,  ώοτε  νά  καταδέχεσαι  έστω  και 
νά  τόν  ένθυμήσαι,  καί  πολύ  περισσότερον  ττοΐα-ν  άξδαν  έ¬ 
χει  ό  υίός  τού  άνθρωπον,  ώστε  νά  τόν  Επισκέπτεσαι;». 
"Αλλος  ψαλμός  λέγει*  «Ποιαν  σημασίαν  έχει  διά  Σέ  ό  κάθε 
άνθρωπος  χωριστά,  ώστε  νά  τόν  μνημονεύης;».  Άλλος 
Αντί  τής  λέξεως  «Επισκέπτη»  έχει  «έπισκέψη  αύτόν».  ’ΑφοΟ 
λοιπόν  ώμίλησεν  περί  τής  δημιουργίας  καί  άφοΰ  ϊδωχεν 
υπαινιγμόν  άπό  τά  έπί  μέρους  δι’  δλην  τήν  δημιουργίαν, 
προχωρεί  τώρα  ό  ψαλμφδός  εις  τόν  λόγον  περί  τής  προ- 
νοίας  τών  Ανθρώπων.  Διότι  καί  όσα  μάς  είπε  μέχρις  Αδώ 
Αφορούν  τό  Ανθρώπινον  γένος  καί  συγχρόνως  μάς  διδά¬ 
σκουν  περί  τής  θείας  φροντίδας,  Επειδή  καί  όλόκληρος  ή 
κτίσις  διά  τόν  Ανθρωπον  έγένετο.  νΟχι  μόνον  άπλώς  περί 
τής  θείας  φροντίθος  όμιλεΐ  δ  ψαλμιρδός,  άλλά  καί  περί  μιάς 
άλλης  μεγάλης  πλευράς  τής  προνοίας  τού  θεού.  Καί  τού¬ 
το  τό  κάμνει  μετά  πολλής  ευγνωμοσύνης,  Εκφράζων  τάς 
ευχαριστίας  του  πρός  τόν  θεόν,  €  διά  τήν  οικουμένην,  τής 
όποιας  κσ·1  ό  προφήτης  ή  το  μέλος,  διά  τήν  έν  γένει  εύερ- 
γεοίαν  πρός  αύτόν  καί  έπιδιώκε:  νά  πσρσστήση  τό  μέγε¬ 
θος  τής  πρός  οώτόν  έπιδειχθείσης  θείας  οικονομίας.  ΛΑ^ 
λοιπόν  καί  αΐ  εύεργεσία;  αύται  πρό  Χριστοϋ  δέν  θεωρού'Λ- 
ται  σττουδαϊαι,  δμως  πόσον  μεγαλυτέρα  θά  πρέπει  νά  εΤ- 
ναι  ή  ευγνωμοσύνη  μας  μετά  τήν  ίλευσιν  τοϋ  Χριστού,  ύ¬ 
στερα  μάλιστα  άπό  τήν  διάπραξιν  τόσων  καί  τόσων  Αμαρ¬ 
τημάτων; 

Υποδηλώνει  άκόμη  δ  Ψαλμψδός,  δτι  καιί  ή  ίλευσις 
ταϋ  Χριστοϋ  δέν  ήτο  Εξω  τής  θείας  προνοίας,  άλλά  καί 
αύτή  ήτο  έκδήλωσις  τής  μεγάλης  Αγάπης  του  θεού  πρός 
τούς  άνθρώπους.  Έκεψεν  6  Χριστός  δ,τι  κάμνει  Ενας  κα- 
ιλός  Ιατρός,  ά  όπσϊσς,  άφού  άφησε  τούς  ύγιεΐς,^  ήλθε  πρός 
ή  μας  πού  είχαμε  άποκάμιει  καί  τίποτε  δέν  Αξίζαμε.  Τού¬ 
το  λοιπόν  ήθελε  νά  παραστήση  καί  Ελε γεν*  «Τί  είναι  δ  άν¬ 
θρωπος;»  άντί  τής  ίκφράσεως  κτίπατε  δέν  ·εΤναι,  ή  «ιΤναΓ 
κάτι  μηδαμινόν». 

Ό  Πρός  τήν  μεγάλην  αύτήν  πρόνοιατν  τού  θεού  στρέ¬ 
των  τούς  άφθαλμούς  του  δ  προφήτόζ  ««I  τήν  άτέρμονα 
θείαν  φροντίδα,  καί  τήν  μέριμναν  τήν  όποιαν  όπέθειξε  δ  Θε¬ 
ός  διά  τήν  σωτηρίαν  τού  Ανθρωπίνου  γένους,  Εκπλήττεται 
ύπερδ ολικά  καί  απορεί  (δ  Ψαλμω&ός) ,  διατί  Αρά  γε  ήξίω- 
σε  τόν  άνθρωπο»;  τόσης  μεγάλης  προνοίας;  .Κατάλαβε  κα¬ 
λώς  δτι  διό  τόν  άνθρωπον  έγένοντ ο  δλα  τά  όρστό.  Διά 
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τΛτον  ή  θεία  Οικονομία  άπό  τοΰ  ’Αδάμ  μέχρι  τοΟ  Χρί¬ 
στου,  διά  τούτον  ό  παράδεισος,  και  α!  έντολαί,  καί  ή  κό- 
λσσις,  καί  τά  θαύματα,  καί  αί  τιμωρία ι,  και  αΐ  εύεργεσίοι 
«3  όποια  ι  Εγιναν  μετά  την  Μωσαίκήν  νομοθεσίαν.  Δι’  αύ- 
Τύν  τόν  άνθρωπον,  και  6  Υίός  τοΰ  ΘσοΟ  έγιναν  άνθρωπος. 
Τι  νά  είπη  κανείς  διά  τά  Αγαθά,  τά  όποια  πρόκειται  νά 
άπολαυση  Σίς  τό  μέλον;  ("Ολα  αύτά  Αναλσγίζεται  ό  Ψ»λ- 
γ  λ  ΛίγεΟ '  «Ποια  είναι  ή  σπουδαιότης  τοϋ  Ανθρώ- 
ττου  Κ  διά  νά  άξιω&ή  τόσων  μεγάλων  εύεργεσιών;», 

>  7*  π6οα>  πράγματα  έχουν  γ.[νει  δι’ 

<Λ;τών,  καί  συνεχίζουν  νά  γίνωνται,  καί  πόσα  άγαθό  θά  ά- 
ποΑςχυση  είς  τά  μέλλον,  θά  γεμί-σρ  άπό  πολύν  τρόμον  καί 
τότε  θα  ώντΑηφβή  καλώς,  διατί  αύτό  τά  μικρόν  δημιούργη- 
μα,  συγκεντρώνει  τήν  τόσην  φρεατίδα  τοϋ  Θεού,  «Τόν  έ¬ 
καμες  ολίγον  κατώτερον  άπό  τούς  Αγγέλους  Σου».  'Έτε* 
^Τι  ^  άνθρωπος  όλίγον  διαφέρει  άπό  τόν  θεόν. 
■Και  άλλος  τόν  όνομάζει  «μικρόν  θεόν».  Ό  δέ  Εβραίος  ιλέ- 
Υ-1"  «ΟΟΘααρηού  μάτ  μ  ή  έλωεί'μ».  'Εδω  ό  προφήτης  Ένεθυ- 
μηθη  τήν  εξωσιν  άπό  τοΟ  παραδείσου,  καί  τήν  ποοπατο- 
ρικήν  Αμαρτίαν  καί  φέρει  είς  τά  μέσον  τόν  θάνατόν.  88  Α 
Αλλά  καί  τούτον,  δταν  ήλθεν  6  Μονογενής  Υίός,  τόν  κσ- 
τέλυσεν. 

«■Μέ  δόξαν  καί  τιμήν  ^στεφάνωσες  αύτόν»  καί  εις  άλ¬ 
λο  μέρος  »μέ  δόξαν  καί  άξίωμα  θά  τόν  στεφάνωσης».  Δν- 
νάμεθα  νά  έκλάβωμεν  τά  λόγια  αύτά  ίστορικώς  Αλλά  καί 
άναγωγικως  Διότι  άμιλεϊ  περί  τής  έξουσίας,  τήν  όποιαν 
ΕΛαοεν  (ο  άνθρωπος),  δταν  έδημισυργήθη,  Άνοφέρονται 
συτ<^  ^™σηζ  *οί  ΣΪς  τά  μελλοντικά  άγαθά,  τά  Αττοία 
απτ|λαυσεν  μετά  τήν  παρουσίαν  τοΰ  Χριστοί).  Καί  δταν  έ- 
δημιουργήδη  ό  άνθρωπος  ήκουσεν  «Νά  δεικνύετε  τήν  κυ¬ 
ριαρχικήν  σας  δύναμιν  και  νά  προκαλήτί  τόν  φόβον  ε>ίς  όλα 
τά  μεγάλα  ζφα  τής  γής»,70  «Καί  δς  Εξουσιάζουν  τούς  ·ίχθΰς 
τής  θαλάσσης». 11  Μετά  δέ  άπό  αύτά  είτπε'  Β  «Νά  πατατι 
έττανκυ  εις  δφεις  καί  εις  σκορπιούς».75  Άλλ'  Αφοΰ  άφησε 
??τάμ  „  ^  πιώ  Ασήμαντα  πλέκει  τόν  λόγον  του  μέ  τήν 

ελπίδα  άτι  θά  τά  άντιληφ&οϋν  αύτά  Εκείνοι,  που  ίχουν  ό- 
ςυτεραν  άντιληπτικήν  ικανότητα.  Δόξα  δέ  καί  τιμή  μεγά¬ 
λη  θεωρούνται  τά  άγαθά,  τά  όποία  άπέρρευσαν  άπό  τά  γε¬ 
γονότα  τής  Καινής  Διαθήκη,  όταν  ό  άνθρωπος  τοϋ  θεαΰ 
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&ΧΠ  κεφαλήν  τόν  Χριστόν,  δταν  άποτελή  μέρος  τοΰ  σώ¬ 
ματος  Αύτσϋ,  όταν  γίνεται  άδελφός  καί  συγκληρονόμος 
τοΰ  Υίοΰ  χα|  σύμμορφος  τής  δόξης  τοϋ  σώματος  Αύτοϋ,. 
όταν  λαμβάνη  μεγαλυτέραν  τοϋ  Μωυσέως  δόξαν,  όπως  δ 
Παύλος  εϊπεν,  ύποδεικνύων  ότι  δχι  όπως  Ακριβώς  ό  Μων- 
σής  ιέκάλυπτε  τό  πρόσωπόν  του,  άλλά  όλοι  μέ  Ακάλυπτον 
πρόσω πον  βλέπσμεν  τήν  δόξον  τοΰ  Θ*ο0,  ώς  είς  κα€^>έ- 
πτηγ.73  Δά  τούτο  λέγεΓ  «Καί  εις  τήμ  περίπτωσιν  αύτήν, 
Εκείνο  πού  κάποτε  είχε  Λαμπρότηται  ίχασε  τήν  λαμπρό¬ 
τητάς  του  £ξ  αιτίας  μιάς  πολύ  μεγοΑυτέρας  λαμπρότη- 
τος».·11  €  Αύτήν  λοιπόν  τήν  δόξαν  ύ  προφήτης  υμνεί  κατ’ 
άναγωγήν.  Ποία  λοιπόν  όόξα  δύνατοι  νά  ουγκριθή  μέ  αύ- 
τή,ν  όταν  άξιούμεθα  νά  συγχαρεύωμεν  μέ  Αγγέλους,  δταν 
καλούμεθα  είς  υΙοθεσίαν,  όταν  χάριν  ήμών  &έν  διατάζει  νά 
θυαιάση  _κσ·ι  αύτόν  τόν  Μονογενή  Υίόν  του  ό  θεός;  Ποίοι> 
βασιλικού  ένδύματος,  ποιου  στέμματος  δέν  είναι  λαμπρό- 
τήν,  όταν  άξιούμεθα  νά  συγχσρευωμεν  μέ  άγγέλσυς,  όταν 
παιδαγωγούμεθα  διά  νά  άποκτήσωμεν  τήν  μακαριότητα 
τών  άσωμάτων  δυνάμεων  έμεϊς  πού  προηγουμένως  ήμεθα 
άνευ  τιμής  καί  ίνευ  δόξης  καί  άξιοι  Αποστροφής;  Ό  Ά- 
6άμ  έδημΌΐ^νήδη,  χωρίς  προηγουμένως  νά  όχη  πρώξει 
οϋτε  καλόν,  οΰτε  κακόν  προγμα.  Άφοϋ  δέν  ύπηρχε  βεβαί¬ 
ως,  πος^θά  ίκαμνε  κάτι  παρόμοιον;  'ΕμεΤς  δέ,  Αν  καί  Επρά- 
ξαμεν  μύρια  κακά,  πολύ  μεγαλυτέρας  τιμής  Απελαύοαμεν. 
Π  «Δέν  σδς  όνομάζω  πλέθ_ν  δούλους1  διότι  σείς»,  λέγει  ό 
Κύριος,  «είσθε  φίλοι  μου».75  Δέν  μας  έντρέπονται  πλέσ>» 
οί  άγγελοι,  άλλά  ύπηρετουν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας.  Διότι 
καί  πρός  τόν  Φίλιππον  ήλβεν  άγγελος76  καί  πρός  πολλούς 
άλλους  καί  έφερεν  εύχαρίστους  ι^γελίσς  ττρός  άνφώπους.1τ' 

Δέν  εϊμοθα  κληρονόμοι  έπιγείών  πραγμάτων,  Αλλά  μέ¬ 
τοχοι  ούρανίων  αγαθών,  συμμέτοχοι  τοΰ  ΧριστοΟ,  καί  κα- 
λοΰμοθα  είς  συναναστροφήν  μετά  τοΰ  Μονογενούς.75 

"■Ολα  αύτά  ύπαινίσσεται  (ό  προπφήτης)  διά  των  λέξε¬ 
ων  «δόξα»  χαΐ  τιμή».  Διά  τοΟτο  καί  έλεγεν  «μέ  δόξαν  καί 
τιμήν  θά  τόν  στεφάνωσης»,  προναγγέλλων  τό  μέλλον. 

«Καί  τόν  έγκοτέστησες  βασιλέα  τών  δημιουργημάτων 
Σου».  Ε  ΕΤς  άλλο  μέρος  λέγει·  «Τοΰ  Ιδωκες  Εξουσίαν  έπΐ 

71).  ΙΓ  Κορ.  Π,  3  ν.ζ>,  18. 

7-1 .  Λδϊίθ:  στ·γ.  10. 

7».  Ίϋ,!-,,  15,  14. 

715.  Προ*.  8,  25. 

77.  Καπ*  2,  10. 

78.  Α'Κ&ρ.  1,8. 
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των  δημιουργημάτων  Σου».  «"Ολα  τά  Απέταξες  κάτω  άπό 
τά  πόδια  του:  πρόβατα,  βόδια  καί  λοιπά  άλλα,  άλλ'  ά- 
«όμη  καί  αυτά  τά  θηρία  τής  ύπαϋθρου'  άλλος  λέγει·  «τά 
■άγρια»-  τά  πτηνά  του  οόρανοϋ  καοί  τά  ψάρια  τής  θαλάσ¬ 
σης,  τά  όποια  διασχίζουν  τούς  Απροσίτους  ύδα>τ(Γν*ους  δρό¬ 
μους  τών  θαλασσών.  Κύριε,  ό  Κύριός  μας,  πόσον  Αξιοθαύ¬ 
μαστου  είναι  τό  όνομά  Σου  εις  όλην  την  γήνί».  ί9  .4  "Ό¬ 
πως  Ακριβώς  δταν  όμιλή  περί  της  δημιουργίας,  δέν  άναφέ- 
ρτται  μόνον  είς  τάς  άγγελικάς  δυνάμεις,  Αλλά  μετανοεί 
τόν  λόγον  του  καί  είς  τά  Αντικείμενα  πού  πίπτουν  £[ς  τάς 
οοίσθήσεις  μας,  κατά  τόν  Τδιον  λοιπόν  τρόπον  κα4  τώρα  όμι¬ 
λε!  περί  τής  τιμής  τήν  όποΙαν  έκαμεν  ό  θεός  εις  τούς  Αν¬ 
θρώπους.  Αφού  ώμίλησεν  ακροθιγώς  περί  των  Απορρήτων 
καί  Ααωμάτων  έκείνων  δντων  πού  ήρίθμησε  πριν,  τώρα  πλέ¬ 
ον  Ασχολεΐται  μέ  τά  αισθητά,  τά  όποια  είναι  περισσότερον 
κατανοητά  άπό  έ κείνα  είς  τούς  παχυλωτέρους  «ατά  την 
•διάνοιαν  Ανθρώπους.  Ποια  δέ  είναι  τά  αισθητά  τούτα;  Εί¬ 
ναι  ή  έπίγειος  έξουσία),  ή  όποια  όδόθη  είς  τόν  άνθρωπον. 

Καί  τό  πλέον  άξιοθαύ μαστόν,  τό  όποιο*/  πρό  παντός 
έθιξεν  (ό  Ψαλμψδός)  είναι  δτι  ή  τιμή  πού  έδόθη  ύπό  του 
θεού  είς  τόν  δν%>ωπον  πρό  της  προπατορικής  άμαρτίας, 
δέν  άφηρέθη  -ούτε  μετά  τήν  παράδοσιν.  Διότι  λέγίΐ'  «Τόν 
έκαμες  όλίγον  κατώτερον  Από  τούς  Αγγέλους»,  Β  δηλαδή, 
όταν  ήμάρτησε  τόν  κατεδ  (κάσες  είς  θάνατον.  ’Αλλά  Αν  καί 
τόν  κατεδ (κάσες  εις  θάνατον,  δέν  τον  Απογύμνωσες  άπό  τήν 
δωρεάν.  Διά  τούτο  δταν  ώμίλησε  ύπαινισσόμενος  τήν  πτώ- 
σιν,  Ιθεσε  συγχρόνως  παροπτλησίως  καί  οώτήν  τήν  άλήθει- 
αν,  διά  νά  δείξρ  τήν  άπέραντον  φιλανθρωπίαν  τοΰ  θσού, 
ότι  δηλαδή  δεν  Αφήρεσεν  ό  θεός  τήν  έξουσίαν  άπό  τόν  άν- 
θρωττον  μετά  τήν  πτώσιν  του,  ώλλά  δν  καί  ήμειώθη  ιλόγ^ 
τής  πτώσεως,  όμως  τόν  όφήκεν  έστεφανωμένον  μέ  τήν  τι¬ 
μήν  τής  δόξης.  Έάν  τού  άψήρεσε  κάτι,  καί  τούτο,  τό  έκα¬ 
με  πάλιν  διά  νά  τόν  συνετίση.  .Διότι  πρό  τής  παρακοής 
ή  το  κυρίαρχος  καί  αύτών  των  θηρίων  μετά  όμως  άπό  τήν 
παρακοήν  όλίγον  Κλειψεν  νά  χάση  καί  αύτό  τό  προνόμιο*/. 
Διότι  είναι  βεβαίως  όκάμη  έξουσιαστής  καί  των  θηρίων  μέ 
διάφορα  τεχνάσματα,  άλλά  μέ  φόβον  κσ·1  τρόμον. 

(-  Ούτε  λοιπόν  όλόκληρον  τήν  έξουσίαν  άφήρεσεν  άπό 
τόν  άνθρωπον  ό  θεός  ούτε  κα)  δλην  τήν  άφησεν  είς  αύτόν 
άφησε  μόνον  είς  τήν  έξουσίαν  του  όσα  ζώα  ήσαν  Αναγ¬ 
καία  διά  τροφήν  καί  έργασίαν.  Τά  περισσότερον  άγρια,  δέν 
τά  άφησεν  υπό  τήν  έξουσίαν  του,  ώστε  μέ  τόν  τρόμον, 
πού  τοο  πρόκα λούν  έκείνα,  νά  δυμάτα;  τήν  παλαιόν  άμαρ- 
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χίαν  τού  προπάτορας  Άδάμ.  "Ωστε  λοιπόν  μεγάλο  κέρδος 
ίχομεν  άκόμη  και  άπό  τό  γεγονός  δτι  δέν  υποτάσσονται 
τά  πάντα  είς  ήμας.  Διότι  ποία  είναι  ή  ώφέλςια  είς  ιήμδς, 
έάν  εϊχομεν  -τόν  λέοντα  ύποτετοογμένον  είς  τήν  έξουσίαν 
μας  καί  τόν  ώδηγ θύσαμε  διά  των  χειρών;  Τ·ί  περισσότερον 
6ά  έκερδίζαμε,  έάν  είχαμε  τιθασσευσει  τήν  λεοπάρδολιν; 
Τίποτε  άλλο,  έκτός  άπό  τό  νά  «ϊχσμεν  περισσοτέρου  Αλα¬ 
ζονείαν  καί  κουφότητα.  Διά  τούτο  λοιπόν  άφησε  τά  ιθηρίά 
αύτά  νά  ιΰρίοκωνται  £ξω  τής  έξουσίας  τού  Ανθρώπου,  ένψ 
τά  χρήσιμα  ζφα  τά  έκοίμεν  ύποχείριά  μας,  Ο  τόν  δοΟν  δη¬ 
λαδή  νά  όργώνη,  τό  πρόβατου  νά  ττρομηθεύη  ένδύματα, 
τά  άλλα  κτήνη  διά  νά  μεταφέρουν  τά  τρόφιμα,  τάς  όρνιθας 
καί  τούς  ιχθύς  διά  νά  κάμνουν  τήν  τράπεζάν  μας  πλου- 
σιωτέραν, 

8.  Ό  Θεάς  έκαμε ν  έδώ  δ, τι  κάνει  ά  πατέρας,  πού  Απο¬ 
κληρώνει  τόν  υΙόν  του  άπό  μέρος  μόνον  τής  περιουσίας 
τον,  διά  νά  τόν  σωφρονίση.  Μάλιστα  ό  θεός  συμπεριεφέρ- 
6η  καλύτερον  πρός  ή  μας,  άπό  6, τι  ό  άνθρωπος  πατέρας 
συμπεριφέρεται^  συνήθως  πράς  τά  τέκνα  του.  Διότι  6  μέν 
άνθρωπος  μέ  τήν  διαδικασίαν  τής  άποκληρώσεως,  Αποστε¬ 
ρεί  τόν  υΙόν  του  άπό  τό  μεγαλύτερο*/  μέρος  τής  περιουσίας 
καί  του  άφήνει  τό  έλάχιστον  Ε  ό  δέ  θεός  άφήνει  είς  τόν  άν¬ 
θρωπον  τά  μεγαλύτερον  μέρος  των  δωρεών  καί  άλάχιστον 
μέρος  άπό  αύτά  τόν  όστφησεν.  Τούτο  6έ  τό  δκαμεν  -ό  θεός 
πρός  ώφέλειαν  τού  άνθρώπου,  ώστε  νά  μήν  έξευρίσκπ  μέ  εύ- 
κολίον  τά  ύττόλοιπα.  Καί  τούτο  όμως  είναι  έργον  τής  θδίας 
προνοίας.  Έδώ  λοιπόν  μέ  τό_  νά  τονίζη  τήν  Θείαν  Σοφίαν 
καί  νά  ταιπεινώνη  τήν  άιν^οωπίνην  υπερηφάνειαν,  άπτΥλλα- 
ξε  τόν  άνθρωπον  και  άπό  τήν  περιττήν  Αργίαν.  Έάν  άπε- 
λάμβανε  τά  πάντα  μέ  μεγάλην  εύκολίαν,  τότε  δπωσδήπα- 
τε  θά  έξετρέπετο  είς  Ασχήμιας.  Άνέμειξε  ^τσι  κάποιαν  δυ¬ 
σκολίαν  είς  τήν  προσπάθειαν  πρός  Ικανοποίησιν  των  δω- 
τικών  Αναγκών  καί  δέν  άφησε  τόν  άνθρωπον  οΟτε  δ  λα  μετά 
κόπου,  οδτε  τά  πάντα  μέ  ύπερβολικήν  εύκολίαν  νά  άπο- 
λαμβάνη,  "Αφησε  λοιπόν  ό  Θεός,  δσα  ήσαν  άναγκαΓα  διά 
τήν  ζωήν  νά  τά  εάρίσχη  ό  άνθρωπος  χωρίς  κόπους  καί  ί¬ 
δρωτας·  9ίι  Α  καί  δσα  Αποβλέπουν  είς  τήν  άπόλουσιν  νά 
τά  άποκτς^μέ  κόπον  καί  ΐ^οώτα,  έπειδή  ήθελε  νά  άπςκό- 
ψη  άπό  ήμάς  καί  αυτήν  τήν  πολλήν  άνεσιν. 

Έάν  έρωτμ  κάποιος  Ποία  ή  ώφέ λεία  Από  τά  άγρια 
θπρία;  Άπαντωμεν:  ·Γ\)ώτον  μέν  διδάσκει  τήν  ταπεινοφρο¬ 
σύνην  είς  τήν  ψυχήν.  Ό  άνθρωπος  ζρ  μέ  κάποιαν  Αγωνί¬ 
αν  καί  ό  ύπερδολικά  άλαζών,  λόγφ>  τού  φόβου  πού  του 
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έμπνέει  ή  άλογος  ψύσ:ς,  ένθυμεΐτακ  τήν  πραγματικήν  του 
<ρύσιν  καί  καταγωγήν.  Δεύτερον-  Άπό  τά  άγρια  θηρία  πα¬ 
ρασκευάζονται  φάρμακα,  πού  θεραπεύουν  σωματικός  άσθε- 
νείας.  Εκείνος  δέ,  π;ού  έρωτ^,  διότι  έγιναν  τά  άγρια  θη¬ 
ρία,  θά  έρωτήση  ίσως,  διοττί  ύπάρχουν  &ίς  τό  σώμά  μας. 
βλεννώδη  όγρά  καί  ή  χολή;  Β  Διότι  καί  αύτά,  δταν  έρ£θ<- 
σταϋν,  γίνονται  χειρότερα  άπό  άγρια  θηρία,  καί  δηλητη¬ 
ριάζουν  τ6  σώμα.  Αλλά  καί  ό  Θυμός  παρατηρείται  μέσα 
μας  καί  ή  επιθυμία-  καί  αύτά,  άν  δέν  .χαλιναγωγηθούν  καί 
δέν  περιοριστούν,  προκαλούν  μεγαλύτερος  καταστροφάς 
άπό  τά  θηρία.  Διατί  δμως  νά  σάς  ύπενθυμίσω  τόν  θυμόν 
καί  τήν  όργήγ,  την  στιγμήν,  κατά  τήν  όποιαν  6  Ιδιος  ό  ό- 
φβσλμός  περιέβαλε  τόν  άνθρωπον  μέ  ττάθη  χειρότεροι  τών 
θηρίων  καί  τόν  Ι-ρριψεν  είς  τήν  πικρόν  περιπέτειαν  τοΰ  έ¬ 
ρωτος;  Άλλα  δέν  έρωτώμεν  πλέον,  διατί  έγιναν  δλα  σύ- 
τά.  Απεναντίας  μάλιστα  πρέπει  νά  εύχαριστήσωιμεν  τόν 
Δεσπότην7*  δι’  δλα  δσα  έκσμεν. 

0  "Οπως  άκριβύς.  χρειάζεται  τό  λουρί,  μέ  τό  όποιον 
παιδαγωγούμε  τό  παιδί,  Ετσι  χρειάζονται  καί  τά  θηρία  διά 
νά  παιδαγωγήται  ό  άνθρωπος.  Διότι  άν  τώρα,  πού  οί  άν¬ 
θρωποι  περιβάλλονται  άπό  τόσα  δεινά,  οί  περισσότεροι  ύ- 
περηκρανεύωνται,  σκέψσυ  ποΰ  θά  έ'ψ&ανεν  ή  κακία,  όταν  ά- 
•φαιρέσης  καί  τοΟτο  τό  χαλινάρι.  Διά  τούτο  καί  τό  σώμα 
μας  έχε_ι  κατασκευαστή  τόοον  Επιρρεπές  εϊς  τάς  άσθινεί- 
ας,  γεμάτο  άπό  πάθη,  καί  περικυκλοΟται  άπό  μύρια  πάθη. 
Διά  τούτο  καί  ή  γη  δίδει  τά  άγοθά  της  είς  τόν  άνθρωπον 
άντί  πολλών  κόπων"  καί  δ  βίος  όλόκληρος  είναι  γεμάτος 
μέ  ιδρώτας. 

Επειδή  ό  παρών  βίος  είναι  παιδευτήριον  καί  έπειδή  ή 
άνεσις  καί  ή  άργία  τούς  περισσοτέρους  τών  άνθρώπων  κα¬ 
ταστρέφουν,  διά  τοϋτο  και  μέ  άπσσχόλησιν  καί  μέ  κόπον 
έγέμισε  τήν  ζωήν  μας.  Τά  στοιχεία  αύτά,  ώσάν  χαλινάρια 
χρησιμεύουν  πρός  τιμωρίαν  τής  ύπερηφάνου  διοβνοίας. 

Ό  Σύ  δέ  σκέψου  δτ:  καί  τά  ψάρια  πού  διασχίζουν  τά 
■θοΡάσσια  βάθη  καί  τά  πτηνά,  πού  πετούν  ψηλά  ε.Ις  τόν 
άέρα.  όλα  αύτά,  ύπέταξεν  ό  Δεσπότης  εις  σέ  ιμέ  τεχνάσμα- 
τα  τής  διοτνοίας  σου.  Τώρα  γενναται  τό  έρώτημα.  Καί  δια- 
τί  ό  Ψαλμφδός  δέν^  άνα-φέρει  δλα  τά  όρατά  και  τά  <ρυτά 
καί  τά  σπέρματα!  και  τά  δένδρα;  Διότι  άπό  τά  ·έπΐ  μέρους 
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άνεφέρθη  είς  όλα  καί  άφησε ν  είς  τούς  φιλομαθείς  τόν  πε¬ 
ραιτέρω  λόγον.  *Έτσι  φθάνε;  τέλος  είς  τό  αύτό  σημείον, 
όττ  όπου  καί  έκαμε  τήιν  άρχήν  λέγουν  «Κύριε,  6  Κύριος  ή. 
μων»  (στιχ,  10)  θέτει  έτσι  καί  ε!ς  τήν  άρχήν  καί  ®[ς  τά 
τέλος  τά  ίδια  λόγια.  Ας  έπιμένωμεν  λοιπόν  καί  Λμεΐς  δι¬ 
αρκώς  νά  λέγωμ εν  τά  ίδια,  νά  έκφράζωμεν  τόν  θαυμασμόν 
μας  διά  τήν  φροντίδα  του,  νά  έκπιληττώμεθα  διά  τήν  σο- 
φιαν  του,  τήν  φιλανθρωπίαν  του  καί  τήν  πρ άνοιάν  του  δΐ’ 
V  -  έλέχθησαν  άπό  ήμάς  ώς  ερμηνεία 

του  ψαλμου.  Εάν  όμως  θέλετε,  δυνάμοθα  νά  χρησομοποιή- 
οωμεν  και  άγω,τστικώτερον  ύφος  είς  ^όν  λόγον  μας  καί 
νά  είπωμεν  περί  τών  Ιουδαίων  ποΰ  δηλαδή  Ιψαλο^ι  τά 
~  ^  ύμνος  των  έκεΓνος  κατέλυσε  τήν  δύναμιν  τοΰ 

εχθρού  και  πότε  έγινε  θαυμαστόν  τό  όνομα·  του  θεοϋ. 

Αλλά  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  διαθέσωμεν  άλΛον  χρό¬ 
νον  δ:ά  τήν  όμιλίαυ  παρά  μόνον  νά  είπωμεν  τσΰτο,  τό  ό¬ 
ποιον  δεικνύει^ τήν  δύναμ ΐν  τής  άληθείας  φωτεινοτέραν  τοΰ 
ήλιου_  Διά  τούτο  λέγει'  «θά  βλέπω  τούς  ούρανούς  ώς  έργα 
των  δακτύλων  Σου»,  καίτσι  βεβαίως  ό  Μωΰσής  τό  ϋχει  ά- 
ναγγειλει,  ότι-  «Κατ’  άρχάς  έδημιοΰργησεν  ό  θεός  τόν  ού¬ 
ρα  νόν  καί  τήν  γήν»,*11 

91  Α  Αλλά  πρός  μέν  τούς  ’ίουδαίους  άρκοϋν  αύτά  καί 
βοα  προελέχθησαν.  Έπε:δή  δέ  ύπάρχουν  καί  μιμητοί  καί 
ζηλώ  τσιφτών  Ιουδαίων  άπερίτμητοι  αύτο;,  οΐ  όπαδοι  τοΰ 
«ριτυκου  Παύλου  τοΰ  Σαμοσστέως^1  δηλαδή,  οί  όποιοι  πα- 
».Τ0^ταί  ^Τ1  ^  χΡι,στ^ζ  ύπ άρχει  άπό  τότε,  πού  έγεννήθη 
έκ  'Μαρίας,  θά  τούς  έρωτήσωμεν;  'Πώς  συμβαίνει  νά  είναι 
δημιουργός  τών  ούροτνών  δ  Χριστός,  ιέάν,  κατά  τήν  γνώμην 
των  αιρετικών  ^τούτων,  £χη  τήν  ΰπαρξίν  του  άπό  τήν  στ;- 
γμήν  τής  έκ  τής  Παρθένου  Γεννήσεώς  του  καί  μό\Όν,  Διότι 
(ό  ' Προφήτης  £δώ  μσς  λέγει  ότι)  είναι  6  ϊθιος  ό  Χριστός,  ό 
όποιος  συνέθεσε  αίνον  έκ  στόματος  νηπίων  καί  θηλαζόντων 
καί  συγχρόνως  £κσμΕ_καιΙ  τούς  ούρανούς.  Έάν  6έ  εΤν^α;  &η- 
μιουργός  τών  ούρανών,  άρα  Οπηρχε  πριν  γίνουν  όί  ούρα  - 
νοί.  Καί  δέν  έχει  τήν  Οπσρξιν  όψ’  ής  έγεννήθη  έκ  τής  Μα- 


.  . . *  'ίί'/,ν,Χηθί® γ  ^,=. 
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ρίας,  άλλά  ούτος  ύπηρχε  καί  προ  τής  Μαρίας,  Β  Κοίταξε 
λοιπόν  «αί  θαύμασε  τήν  σοφίαν  τού  προφήτου.  *0  Ψαλ-μίμ- 
δός  δέν  άναφέρει  τούτον  άπιλώς  ώς  δημιουργόν,  άλλ’  ώς  δη¬ 
μιουργόν  πού  μΕ  ίΟχολίον  δημιουργεί.  Διά  τούτο  λέγει"  «θά 
θεωρώ  διαρκώς  τούς  ούραναύς  Εργα  τών  δακτύλων  Σου», 
Όμιλεί  πφΐ  δακτύλων,  όχι  διότι  έχει  δακτύλους  ό  θεός, 
άλλά  δ.ά  νά  βιίξη  ότι  τά  δρατά  είναι  δημιουργήματα  Ελά¬ 
χιστης  Ενίργείας’τοΰ  Θεού.  Διά  νά  μας  διδάξη  πράγματα, 
τά  όποια  κεΐντα-ι  ύπεράνω  τών  δυνάμεών  μας,  διά  τούτο, 
χρησιμοποιεί  άνθρωπστταθεϊς  Εκφράσεις  καί  λέξεις  γνωστάς 
είς  ήμάς.  Διά  τούτο  καί  όταν  λέγη  (ό  Ήσαϊας)  ότι  ό  Θεός 
ίΤναΓ  «Αύτός  πού  μετρεί  τόν  ούρανόν  μέ  τήν  σπιθσμήγ  καί 
τήν  γην  μέ  τήν  παλάμην»/7  δέν  όμιλ-εΐ  περί  σπιθαμής  καί 
παλάμης  πραγματικής,  άλλά  θέλει  νώ  έκφραση  διά  τού¬ 
των  τό  άπέραντον  τής  δυνάμεως  τού  Θεού.  ^  ιΠως  μερι^ 
κοί  τολμούν  νά  ονομάσουν  τόν  Υιών  βοηθόν;  Αύτάς  ό  ό¬ 
ποιος  δέν  έθεσεν  εϊς  κίνησιν  ούτε  δληυ  τήν  Ενεργειών  του, 
όταν  κατεσκεύαζε  τον  ούρανόν;  Τί  λέγω  όλην  τήν  Ενέρ¬ 
γειαν,  άφοϋ  δΕν  Εχρη  ο  ιμοποίη  σε  ν  ·οΟτε  τήν  Ελαχίστην,  άλ- 
ιλά  Ενα  έλαχιατότατον  τμήμα  αύτής;  Πώς  δύναται  νά  όν>- 
μοισθή  οδτος  βοηθός,».  Πώς  δύναται  ή  έννοια  αύτή  νά  συν- 
δυασθή  μέ  τό  τού  Εύαγγελί'ου'  «Αύτά  τά  όποιοι  ποιεί  δ  Πα¬ 
τήρ,  αύτώ  άκριβώς  κάνει  καί  6  Υιός  ό  μ  ο  (  ω  ·ς;».ω  “Αλλά 
τταυ  ύπάρχει  τό  «Όμοίως»  δταν  τόν  μέν  ΥΙόν  άνομάζουν 
«Ύ  π  Ό  υ  ρ  γ  ά  ν»,  τόν  δέ  'Ποττέρα  «Δ  η  μ  ι  ο  υ  ιρ  γ  ό  ν;». 
Πώς  λοιπόν  λέγει,  δτι  είναι  έργον  Χριστού,  όταν  τήν  μίαν 
φοράν  λέγη’  «Κατά  τήν  Εποχήν  τής  Δημιουργίας,  Ζύ  .Κύ¬ 
ριε,  ^θεμελίωσες  τήν  γήν  καί  οί  ουρανοί  είναι  Εργα  τών  Ιδι- 
κώυ  σου  χειρών»,  τήν  δέ  άλλην  όπως  Εδώ"  «Θά  βλέπω 
τούς  ουρανούς  έργα  τών  δακτύλων  σου; »/“  Δέν  είνα-ι  έργα 
αύτά  τών  συνεργατών  ή  βοιγνών,  αλλά  έργα  δημιουργών. 
Διότι  καί  Εάν  κάπο.ος  είναι  βοηθάς  είς  τήν  δημιουργίαν  κά¬ 
ποιου  πράγματος,  τό  πράγμα  τούτο  Ο  δέν  θεωρείται  Ερ- 
γον  σύτοΰ,  άλλ’  έργον  τού  δημιουργού.  ·νΑρα  λοιπόν  καί 
όσα  Έλέχθησαν  άπό  τόν  Μωίίσήν,  περί  τού  Χριστού  Ελέ- 
χθησαν.  Είς  αύτόν  άποδίδεται  τό  «Έν  άρχή  Εττοίησεν  ό  θε¬ 
ός  τόν  ούρανόν  καί  τήν  γην»*5  -καί  τό  «’Άς  Εξουσιάζουν  (οΙ 
άνθρωποι)  Επί  τών  ιχθύων  τής  θαλάσση  ς».ΜΪ  Οδτος  λοι- 
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πόν,  ό  Χριστός,  πού  έκαμε  νά  κατορπισθή  έκ  στόμα¬ 
τος  νηπίων  καί  θηλαζόντων  αίνος,  έπεσκέφθη  διά  τής  Εν- 
σαρκώσεως  τόν  άνθρωπον. 

9,  Αύτά  λοιπόν,  τά  όποια  ό  Μωυσής  λέγει  περί  τοΟ 
Πατρός,  ό  άπόστολος  Παύλος  τά  άπαδίδει  είς  χόν  ΥΙόν 
δεικνύων  έτσι  πολλήν  τήν  ισότητα.  "Οταν  λοιπόν  ύττό  τών 
άγιων  συγγραφέων  όσα  λέγονται  περί  τού  Πατρός  άποδί- 
δωνται  είς  τόν  'τίόν  καί  τά  περί  τού  ΥίοΟ  άποδίδωνται  είς 
τόν  'Πατίρορ  ϋ·  (όλα  δι’  αύτσύ,  τού  ΥΙου,  ΕγένονΓθΜ) ,  ποϋ 
ήμπ-ορεί  κανείς  νά  ίδ]ΐ  τήν  λέξιν  βοηθός;  Πουθενά!  Δι>να- 
τ<3ϊ.  νά  άπαντήση  -κάποιος:  Έχει  όμως  λεχιθή  τό  «δι5  αύ- 
του».  Τι^πρέπε;  τώρα  νά  -ύπσθέσωμεν;  ότι  τούτο  έλέχθη  καί 
περί  του  Πατρός;  "Ακούσε  λοιπόν.  Έγράφη:  «Αξιόπι¬ 
στος  είναι  6  Θεός,  διά  τού  όποιου  έκλήθητε  νά  Εχ.:τε  κοι¬ 
νωνίαν  μετά  τού  Υίοΰ  Του».Η^  Καί  άλλου·  «Παύλος  άπόστο- 
λσς  ’  ιησού  Χριστού  διά  του  -θελήματος  τού  Θεού»/"  Καί 
άλλεύ  «Διότι  6Γ  αώτου  (τού  Υιού)  καί  έξ  αύτού,  καί  είς 
αύτόν  τά  πάντα  έγιναν  καί  υπάρχουν».”  Διατί  λοιπόν  νά 
όνομά σητε  τόν  Υιόν  βοηθόν;  Διά  νά  τιμήσωμεν  τόν  Πα¬ 
τέρα,  Μ  είπή  κανείς.  Καί  όμως  ό  Υιός  λέγει'  «2  \  «^ιά  νά 
■ιμούν  πάντες  τόν  Υιόν,  καθώς  τιμούν  τόν  Πατέρα».97  Συ¬ 
νεπώς  Εκείνος,  πού  &έν  τ»μς<  τόν  Υιόν,  είναι  φ<Λ*ρόν  δτι 
δέν  τ.μςί  ούτε  τόν  Πατέρα. 

"Ισως  όμως  Ερωτήση  κάποιος.  Τί·  λοιπόν  θά  γίνη;  θά 
όνομά σωμεν  Πατέρσ  τόν  Υιόν;  νΟχι,  δ^ότι  δέν  είπεν  6  Χρι¬ 
στός·  λέγετέ  με  Πατέρα.  Τί  λοιπόν  θά  εΐπωμεν;  θά  εϊπω- 
μεν,  νά  μέν  η  6  ΥΙός  άλλά  νά  τιμάται  ώς-  ό  Πατήρ-  διότι  άν 
είπης  τόν  Υίόν  Πατέρα,  τότε  τά  πάντα  συγχέεις.  Αφού 
μένη  λοιπόν  ή  ίδ:ότης  ούτη,  ή  τμή  ι&ά  είναι  κοινή.  Διά 
τούτο  άναφέρονται  χωριστά  6  Πατήρ  καί  δ  Υιός,  δ’ά  νά 
μή  συγχέετε  τάς  ύπ-οστάσεις.  Τώρα,  Εάν  δέν  ήτα  Ιδία  ή 
ούσία  τού  Πατρός  καί  τού  ΥΊοϋ,  τότε  πώς  θά  άποβιτούσε 
τήν  ιδίαν  τ:μήν;“:: 

Β  Αφού  ό  Χριστός  ώς  Θεός  καί  Υιός  θεού  £χει  πήν 
ιδίαν  τιμήν  καί  δόξαν  μέ  τόν  Πατέρα,  τότε  διατΐ  συνεχώς 
όμιλεί  περ)  ταπεινοφροσύνης;  -Βεβαίως  τήν  ταπεινοφροσύ- 
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νην  διδάσκει  και  αύτήν  δεικνύει  μέ  τήν  ένσιφκωοίν  Του. 
Τούτο  όμως  τό  κάμνει  δ  Χριστός  καί  έξ  σίτίος  της  άναι- 
σθησίος  των  ’  Ιουδαίων  καί  διότι  πρέπει  όλίγον  κατ’  όλίγον 
νά  ό&ηγήση  είς  τήν  θεάσν  γνώσιν  τό  Ανθρώπινον  γένος  καί 
δ:ά  τήν  -Ατέλειαν  των  Ακροατών.  Έξ  άλλον  όμιλεϊ  Αναλό- 
γως  καί  μέ  τήν  χαμηλήν  διανοητικήν  ικανότητα,  πού  παρα- 
τηρείται  συνή|θως  είς  πολλούς  τών  Ακροατών. 

Διότι  σί  ύόηλότβραι  πεοί  θεοϋ  ίδέαι,  ανήκουν  μόνον 
είς  έκείνους  που  είναι  άξιο:  νά  τάς  δεχθούν.  Διότι  ΰ,τι  καί 
άν  είττης  περί  τού  θεοϋ,  τοϋτο  θά  είναι  ύπερό  ολικά  κατώ¬ 
τερον  τής  πραγματικής  ούσίας  Αότου.  Καί  ό,τι  γνωρϊζο- 
μεν  πτρί  του  θεοϋ  μας  Απεκαλύφθη  έπίοης  κατόπιν  μεγά¬ 
λης  συγκαταβάσεως  πρός  τδν  άνθρωπον.  Διότι  τί  έννοοϋ- 
υσν,  όταν  λέγωμεν  «Μίγας  δ  θεός»,  Τοϋτο  εΤναι  πολύ  μι¬ 
κρόν  νό  λέγεται  περί  κ>ϋ  θεοϋ.  Διότι  τό  «μέγα»,  βοαν  δή¬ 
ποτε  μέγα  καί  δν  είναι,  πάλιν  πεπερασμένον  είναι  όν  οχέ- 
σει  μέ  τόν  Θεόν,  δ  όποιος  είναι  άπειρος,  Θ  *Αλλά  καί  ή  λέ- 
ξις  άπειρον  εΐνα'  μικρά  προκειμένου  νά  όπσδαθη  είς  τδν 
θεόν,  διότι  αύτό  γνωρίζω  δτι  δέν  Ιχει  κάποιο  τέλος,  δέν 
ξέρω  δμως  καλώς  ούτε  τί  είναι,  οδτε  πού  Ακριβώς  τελειώ¬ 
νει.  Ακόμη  καί  άν  σοφόν,  καί  δν  Αγαθόν  σνσμάσης.  τόν 
θε^',  ίστω  καί  Απείρως  σοφόν  καί  Αγαθόν,  τίποτε  Αντά¬ 
ξιον  τής  προγμαπικής  ούσίας  τοϋ  θεοϋ  δέν  Αποδίδεις”  καί 
αΐ  όνομασ-ίακ  αόταί  είναι  Ανθρώπινα ι,  ένφ  ή  έννοια  τοϋ  θε¬ 
ού  μόνον  μέ  θεία  καί  όρμόζοντα  είς  αύτόν  δνόματα  ιθά  ήτο 
δυνατόν  νά  άποδοβή.  Έάν  λοιπόν  καί  τά  τόσον  μεγάλα 
όνόματσ  πού  Αποδίδουν  εις  τύν  θεόν,  δέν  βύνσντσ-ι  νά  πα¬ 
ρασιτήσουν  τήν  πραγματικήν  Αξίαν  τοϋ  θεοϋ,  ποίας  συγ¬ 
γνώμης  θά  ήτο  δυνατόν  νά  τύχουν  έκείνοι,  πού  προσπα¬ 
θούν  νά  σμικρύνουν  καί  αΰτά  Ακόμη  τά  άνωτερω  Ανοκρε- 
ρόμενα  όνόματσ; 

"Ας  άπσμσκρύνωμεν  λοιπόν  Από  τον  νοϋν  μας  τούς 
συλλογισμούς.  Καί  £ς  μάθωμεν  καλώς  τήν  προαιώνιου  υ~ 
πσρξιν  τοϋ  Μονογενούς  Υΐοΰ,  τήν  δημιουργικήν  Του  δύνα- 
μιν,  τήν  αύ^/τικήν  έξαυσίσν  Του,  τήν  Απαράλλακτου  όμοι- 
ότητά  του  πρόςτάν  Πατέρα,  Ι>  τήν  συγκατάβασιν  τής  -οι¬ 
κονομίας  Του,  τήν  ποικιλόμορφου  πρόνοιάν  Του  -καί  φρον¬ 
τίδα  πρός  έμδς.  Διότι  δλα  αύτά,  καί  Ακόμη  περισσότερα 
τούτων,  διδάσκει  είς  έκείνους,  πού  μέ  Ακρίβειαν  προσέχουν 
τόν  θησαυρόν,  ό  όποιος  εύρίσκεται  ε!ς  τόν  βον  τούτον  ψαλ- 
μόν.  "Ας  διατηρώμεν  τήν  Ακρίβειαν  των  δογμάτων,  καί  Ας 
ιέπιδείκνύωμεν  βίον  «ξ:ον  τού  Ανόματός  μας,  διά  νά  έπιτύ- 
χωμεν  καί  τήν  άπόκτησιν  των  μελλόντων  ί^αθών. 


ΟΜΙΛΙΑ  υΐϊ  ΙΌΝ  ΦΑΛΜΟΝ  θ' 


Αγαθών  αυτών  εύχομαι  όλοι  σας  νά  γίνετε  άξιοι, 
μέ  τήν^χάριν  ικαι  φιλανθρωπίαν  τοϋ  ;Κυρί·ου  Λμών  Ίηοοϋ 
Χρίστου  μετά  του  όποιου  είς  τόν  Πατέρα  καί  *[ς  τό  άγιον 

νων^Αιμή^0^1  Τΐμη  Κ°1  'δό^σ  είς  Τθύς  οίών<>ζ  τών  αίώ- 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕϊΣ  ΤΟΝ  Θ' (9)  ΨΑΛΜΟΝ 

91  Λ  Τίτλ0^:  «Ε  « 5  τό  τέλος  υπέρ  των 
κρύφιων  του  υιού,  ψ  α  λ  μ  ό  ς  τοϋ  Δα- 
?  (  ?*■  ΣΧίΤίύς  «αί  ό  τίτλος:  «Επινίκιον 
υπέρ  του  όνό.μστος  τοϋ  υί-οϋ.  Ασμα 
ό  φ  &  ι  λ  ό  ·μ  ε  ν  ο  ν  είς  τόν  Δ  α  «  I  δ»  ή  <γπεΡ1 
γ  Π  ς  ν  ε  α  ν  ι  ο  τ  η  τ  ο  ς  τ  ο  0  υ  1  ο  0»  χοπε- 
σκευασμένος. 

Έξομολογήοσμαί  σοι,  Κύριε,  3λΠ  τη  καρδίφ  μου, 
οιηγήσομαι  πάντα  τά  -θαυμόσιά  σου  (στίχ.  1).  ^ 

I .  Μακρός  εΤνα:  ούτος  ό  Ταλμός.  Καί  τοϋτο  είναι  χα¬ 
ρακτηριστικόν  τής  σοφίας  τοϋ  -Πνεύματος.  Β  Διότι  σΰτε  δ- 
Λους  τους  έκομε  βραχείς,  ούτε  όλους  μακρούς.  Αλλά  έποί- 
κ*Λε  το  ψαλτήριο  ν  μέ  ψαλμούς  διαφορετικούς  κατά  τό  μή¬ 
κος  καί  έτσι  ή  κσυρυσις  ή  όποία  προέρχεται  άπό  τούς  μά¬ 
κρους,  νά  άπομακρόνετο»!  μέ  τήν  Ανάγνωοιν  των  μικρότε¬ 
ρων.  «θό  σ±  δοξάσω  καί  θά  οέ  ευχαριστήσω,  Κύριε,  μέ  5- 
λψ>  τήν  καρδιάν  μου  καί  μέ  δλας  τάς  δυνάμεις  της  ψυχής 
*τ°υ'  ^.^'ΠΥ^Θω  δλα  τά  θαυμαστά  έργα  ασυ».  Δύο  ειδών 
ίΐναι  ή  δοξολογία,  ’Ή  μέ  αύτήν  κατσδικ-άζομεν  τάς  Αμαρ- 
τί«ς  μας  ή  ευχαριστούμε  τόν  θδόν.  Έδώ  λοιπόν  ό  ΨαΑμώ- 
στ?ο.ν  °<ΡΕΡ£Ταΐ  Ε,ζ  δειηέΡαν  περίπτωσιν,  τήν  εύχσρ:- 

Τ(  σημαίνει  «μέ  Δλην  τήν  καρδίορν  μου»;  Σημαίνει  μέ 
βλην  τήν  προθυμίαν  μέ  όλην  τής  ψυχής  τήν  προσπάθει- 
αν  Και  νά  μή  άποδιδης  -είς  -τόν  θεόν  εύχαριστίσν  μόνον 
βιά  τάς  καθημερινός  εύεργεσίας  του  πρός  σέ,  Αλλά  νά  τόν 
ΐύχαριστης  -καί  διά  τάς  θλίψεις  καί  δυστυχίας.  €  Διότι  τοϋ¬ 
το  πρό  παντός  είναι  δείγμα  εύγενοϋς,  δείγμα  φιλοσόφου 
ψυχής,  τό  νά  ευχάριστή  τόν  θεόν  καί  διά  τά  λιπτηρά,  νά 
Τόν  δοξάί,η  δ:’  δλα,  όχι  μόνον  διά  τάς  ευεργεσίας,  Αλλά 
«α!  διό  τάς  τιμωρίας.  Αύτή  ή  Αρετή  Αμ-είβεται  μέ  μεγσιλύ- 
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τέραν  μισθόν.  Διότι  δταν  ευχάριστης  τόν  Θεόν  διά  τά  Αγα¬ 
θά,  πού  οοΟ  έχάρισε,  τότε  άπλώς  Εκπληρώνεις  £να  χρέος* 
δίαν  όμως  τόν  εύχαριστής  καί  διά  τά  λυπηρά,  τά  όποιο: 
Επιτρέπει  νά  ύπαστής,  τότε  πλέον  έκαμες  τόν  θεόν  όφει- 
λέτην  σου.1  Διότι  Εκείνος,  ό  όποιος  εύεργετήθη  παρά  τού 
θεού,  συναισθανόμενος  τήν  ύποχρέωσιν  καί  τήν  όφειλρμέ- 
νην  εύβργεσίαν,  έξεπλήρωσε  τό  χρέος  του.  Εκείνος  βμωςΓ 
ό  όποιος,  Ενώ  κακοπάθει  καί  ύπα  φέρει,  δοξολογεί  τόν  θε¬ 
όν,  όχεΐυος  κατέστησε  τόν  θεόν  όφειλέτην  του.  Αντί  λοι¬ 
πόν  τής  ευχαριστίας  σου  αύτής  καί  διά  τάς  δυστυχίας, 
πολλά  άλλα  άγαθά  σου  άπο δίδει  ό  θεάς  καί  τότ«  πού  έπ<- 
τρέπει  τάς  δυστυχίας  καί  κατόπιν.  Ο  "Ωστε  ούτε  πρέπει 
υά  αίσθανώμεθα  τά  δεινά,  Διότι  κανείς  δέν  πονεϊ  διά  πρά¬ 
γματα  πού  τοΰ  ϋδωκεν  ό  θεός  καί  δ:ά  τά  όποΓα  εύγνωμο- 
σύυην  καί  μόνον  χρεωστεΐ  εις  Αύτόν.  "Ετσι  μέ  τούτο  τό  εί¬ 
δος  τής  δοξολογίας  άποκτώμεν  καί  άλλο  κέρδος,  τήν  διά- 
λυσιν  δηλαδή  τής  λύπης  μας  τής  προερχόμενης  ά<  των 
θλίψεων. 

Διότι  όταν  χάσΠς  τά  χρήματά  σου  καί  ευχαρίστησης 
διά  τούτο  τόν  θεόν,  τότε  δέν  σοϋ  δαγκώνει  τόσον  πολύ 
τήν  ψυχήν  ή  άπώλεια  των  χρημάτων,  όσον  σου  εύφραίνει 
τήν  καρδίαν  ή  εύχαριοτία  προς  τον  θεόν.  Τούτο  είναι  καί¬ 
ριου  κτύπημα  κατά  τού  διαβόλου,  τούτο  κάνει  τήν  διάνοι¬ 
αν  τοΰ  δοξολογήσαυτος  φιλόσοφον.  Τούτο  δημιουργεί  τήν 
Αληθινήν  κρίσιν  διά  τά  Επίγεια  πράγματα.  Διότι  πολλοί 
άπό  τούς  άνθρώπους  δέν  Εχουν  τήν  πραγμοπικήν  καί  σω¬ 
στήν  άντϊληψιν  διά  τά  πράγματα  τού  παρόντος  κόσμου- 
διά  τούτο  καί  λυπούνται  πολλάκις,  Έτσι  συμβαίνει  καί  μέ 
Εκείνους  πού  καταλαμβάνονται  άπό  μανίαν  καί  τρέλλον  Ε 
δοκιμάζουν  φόβον  άπό  πράγματα  πού  δεν  είναι  φοβερά, 
καί  πολλάκις  φοβούνται  άπό  πράγματα,  πού  ούτε  κέχν  ύ- 
ττάρχσυν,  και  Αποφεύγουν  άκόμη  και  τάς  σκιάς.  Μέ  αυτούς 
όμοιάζουν  καί  δσοι  φοβούνται  τήν  χρημασ-κ^  ζημίαν. 

Ό  ψόδος  δέν  γεννάται  έκ  φύοεως  είς  τόν  ά'^οωπον, 
άλλά  άπό  τήν  ίδικήν  του  ψυχικήν  διάθεσιν.  Διότι,  έάν  τό 
πράγμα  ήτο  λυπηρόν,  τότε  Βά  Επρεπε  δλοι  βσοι  στερούν¬ 
ται  χρημάτων  νά  ώποφέρσυν  ψυχικά.  Αφού  λοιπόν  δέν  πο¬ 
νούμε  δλοι,  ότσν  άποτυγχάνωμεν,  τούτο,  σημαίνει  βτ:  ή 
λύπη  δέν  όφείλεται  είς  τήν  φύσιν  τού  πράγματος,  άλλά  είς 
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τήν  άτελή  διάνοιαν.  94  Α  "Οπως  άκριβώς  συνέβη  μέ  μερι¬ 
κούς,  οί  όποιοι  πολλάς  φοράς  μέσα  εις  τό  σκοτάδι  έφοβή- 
θησαν  καί  ένα  σχοινί,  τό  όποιον  έθεώρησαν  ώς  φεϊδι,  καί 
δλα  τά  ύποτττ  θύονται,  καί  τούς  φ'λους  άκόμη  τούς  θεω¬ 
ρούν  ώς  Εχθρούς,  έτσι  συμβαίνει  καί  Εδώ.  Έτσι  καί  Εκείνο: 
οί  όποιοι  κατέχονται  άπό  παρα-λογισμοός,  σάν  νά  Εχουν 
κσταληφθή  άπό  βαθύ  σκότος,  θέν  γνωρίζουν  τήν  ώληθή 
φύσιν  των  πραγμάτων,  άλλά  κυλίοντσι  μέσα  εις  τόν  βάρ¬ 
βαρον  καί  τά  βχυρα,  καί  δυστυχώς  δέν  τό  άντ,λαμβάνον- 
τα:.  ιΚαί  Εκείνοι  πού  είναι  γεμάτοι  άπό  φιλαργκρίαν,  δέν 
αισθάνονται;  τήν  δυσωδίαν  πού  προέρχεται  άπό  αότό  τό 
πάθος,  θά  άντιληφθούν  δέ  τούτο,  δταν  θά  Απομακρυνθούν 
άπό  τήν  φιλαργυρίαν.  Β  Καί  δπως  άκριδώς  Εκείνοι,  πού 
Ερωτεύονται  μίαν  κακόμορφου  γυναίκα,  δταν  Απαλλαγούν 
άπό  τήν  Ερωτικήν  μανίαν  των,  τότε  μόνον  Αντιλαμβάνον¬ 
ται  τήν  άσχήμια  τής  γυναικός  Εκείνης,  έτσι  συμβαίνει  καί 
μέ  τούς  έραστάς  τής  φιλαργυρίας.  ·ΚαΙ  πώς  θά  δυνηθώ  νά 
άπαλλσγώ  άπό  τήν  μανίαν  τής  φιλαργυρίας;  έρωτςί  κά¬ 
ποιος.  ΊΤάλιν  τό  ίδιον  παράδειγμα  θά  χρησιμοποιήσω.  "Ο¬ 
πως  δηλαδή  Εκείνος,  ό  όποιος  Ερωτεύεται  μίαν  Ααχημον 
γυναίκα,  δσον  μένει  συνεχώς  κοντά  της,  τροφοδοτεί  μέ¬ 
σα  του  τό  καμίνι  τού  πάθους·  δταν  δμως  αύτός  άπεμα- 
κρυνθη  δ:1  άλ.’γον  άπό  κοντά  της  σιγά  σιγά  τού  φεύγει  ή 
Ερωτική  μανία  του'  Ετσι  καί  έσύ  πού  κατέχεσα:  ά7τό  τό  πά¬ 
θος  τής  φιλαργυρίας,  όλίγον  κατ’  όλίγον  νά  άπομα- 
κρΰνεσαι  άπό  τό  πάθος  αύτό,  καί  τότε  ή  όλίγη  ώπο- 
μάκρυνσίς  σου  Βά  γί-νη  πολύ  μεγάλη.  Μόνου  κάμε  έναρ- 
ξιν  της  προστταθίΐας  σου  αυτής,  Έχεις  κατοικίαν,  πού  σοϋ 
είναι  περιττή;  Νά  τήν  δώσης  είς  έχείνους,  πού  τήν  έχουν 
άνάγκην,  καί  ·μή  λογαριάζης  δτι  τήν  χάνης,  άλλά  σκά¬ 
ψου  ότι  τώρα·  τήν  κώμνης  πραγματικά  ίδικήν  σου.  ,Μή  6λέ- 
πης  άπώλειαν  τής  κάτσκίας,  άλλά  σκέψου  τό  μογάλο  κέρ¬ 
δος.  Μή  σκέπτεσαι  ότι  τήν  χάνεις  τήν  κατοικίαν  αυτήν  όδώ, 
άλλά  άυαλογΐσου  δτι  θά  γίνης  κύριος  έκεϊ  είς  τόν  σώρσ- 
νόν.  ^  Τοιουτοτρόπως  6ά  δυνηθης  ποντοτεινά  νά  διηγή- 
σαι  καί  τά  θαυμαστά  ίίργσ  τού  θεού.  Διότι  έξ  άρχήζ  τού¬ 
το  λέγει  ό  ψαλμός.  "Οτι  ό  φιλάργυρος  δέν  δύνατα,  καί  έπΐ 
πολύ  νά  άπασχολή  τόν  νούν  του  μέ  τοιαΰτας  ύψηλάς  έν¬ 
νοιας. 

Διότι  συνεχώς  φροντίζει  διά  τόκους,  διά  συναλλάγμα¬ 
τα,  συμφωνητικά,  άγοράς,  διαθήκας,  άξίας  άγρων,  άξίας 
Οίκιών,  κέρδη,  Εκμεταλλεύσεις,  καί  δέν  σταματά  νά  ύπολο- 
γίζη  τά  άγαθά  του  καί  νά  ένδιαφέρεται  «δΓ  αύτά.  «Διότι 
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δπου  βρίσκεται  6  θησαυρός  τοϋ  Ανθρώπου,  έκεϊ  εύρίσκε- 
ται  καί  ή  καρδιά  το  ο».5  Αύτά  διηγείται  (ό  Ψαλμψδός) 
καιΐ  δι’  αύτά  φροντίζει.  Καί  δπως  -οί  ύπηρέται  φροντίζουν 
•να  όκ  τελούν  τά  παραγγέλματα  τών  κυρίων  των,  έτσι  καί 
■αύτώς  ένδισφέρεται  διά  τάς  έντολάς  τοΰ  Δεσπότου.  Σκέ¬ 
πτεται,  τί  διέταξεν  ό  θεός,  τί  έ’πραξεν  αύτός,  τ(  δέν  Επέ¬ 
τυχαν  άκόμη  καί  τί  πρέπει  νά  Επιδίωξη  είς  τό  μέλλον.  Ο 
Διά  τούτο  σέ  προτρέπω,  άφοϋ  απαλλαγής  άπό  τήν  πολι¬ 
ορκίαν  τής  φιλοχρηματίας,  μέ  αύτά  τά  θεία  πράγματα  νά 
άτταοχ-ολήοαι  καί  αύτά  νά  διηγήσκη.  Νά  δοξολογής  τόν  θε¬ 
όν  διά  τά  θαύματά  Του,  τά  όποια·  γίνονται  κάθε  ήμέρσν, 
καί  κατ’  ιδίαν  καί  ενώπιον  δλων,  καί  οίς  δλους  καί  ε!ς  τόν 
κοβ'  Ενα  χωριστώ.  Αύτά  νά  δ,ηγσαι,  Διότι  είναι  γεμάτος 
ό  Ανθρώπινος  βίος  άπό  παρόμοια  άξια  διηγήοεως  περιστα- 
τικά.  Καί  άπο  όπου  νά  όρχησης,  θά  ίδης  νά  Ανακύπτουν 
Λαμπρότερα·!  αί  άφαρμαί  δοξολογίας  καί  διηγ*ήσεως.  "Απει¬ 
ρα  πελάγη  πρός  τούτο  θά  ευρης  &ν  άρχίσης  νά  έξετάζης, 
εϊτε  άπό  τόν  ούρανόν,  εϊτΐ  άπό  τήν  γην,  είτε  άπό  τόν  άέ- 
ρα,  είτε  άπό  τά  άλογα,  είτε  άπό  τά  σπέρματα,  είτε  άπό 
τά  φυτά.  Έάν  πάλιν  θέλης  νά  δι-ηγήσαι  άπό  τάς  παλαιάς 
δωρεάς  τοΰ  θεού  πράς  τούς  Ανθρώπους,  είτε  άπό  έκ^ίναις, 
πού  έγιναν  πρίν  δοθη  νόμος,  £Ϊτε  άπό  δείνας,  πού  έδάθη- 
σαν  μέ  τήν  εύκαιρίαν  τού  νόμου  ή  τής  εύογγελικής  χάρι- 
τος,  ή  έκεΐνα  σκεφθής,  πού  θά  λάδουν  χώραν  μετά  τήν 
Αποδημίαν  μας  άπ.ό  πήν  γην  ή  τόν  ίδιον  τόν  θάνατον,  τό¬ 
σος  άφορμάς  θά  εύρης  έξ  δλων  αύτών  πρός  διήγησιν  καί 
δοξολογίαν. 

Ε  «Πόσον  λοιπόν  άνόητοι  δέν  «είναι  Κείνοι,  πού  ένφ  έ¬ 
χουν  τόσα·;  άφρρμάς  νά  διηγούνται  και  νά  δοξάζουν  τόν 
Θεόν,  έκ  τών  όποίων  καί  εύχορίστησις  πνευματτκή  καί  κέρ¬ 
δος  καί  μεγάλη  ώφέλεια  ψυχής  προέρχεται,  Αναμειγνύουν 
τόν  λογισμόν  των  μέ  τόν  βόρβορον  καί  διηγούνται  πρά- 
γμοπΌ,  ε!ς  τά  όποια  τούς  παρασύρει  ή  πλεονεξία  κα·1  ή  Αρ¬ 
παγή; 

2.  Καί  δν  θέλης,  άφοΰ  Αφήσωμεν  τά  περί  του  ούρα>- 
νου,  νά  -όμιλήσωμεν  περί  τής  γής,  περί  τοΰ  μεγάθους  της, 
τής  δέσεως  της,  τής  χρησιμότητάς  της,  τής  φόοεως,  τών 
συναισθημάτων,  πού  προέρχονται  άπό  τάς  συνεχείς  δημι¬ 
ουργίας,  τών  έκ  τής  γης  παραγομένων  ποικίλων  καί  δια¬ 
φόρων  δημιουργημάτων,  τών  σπερμάτων,  της  χλόης,  τών 
φυτών,  τών  άνθεων,  τών  λιβάδιών  καί  τών  καλλιεργημέ- 

2.  ΜολΒ.  0,  21. 


νων  κήπων.  95  Λ  ’Από  αύτά  πάλιν  βά  Εξετάσωμεν  Επα¬ 
κριβώς  ·μέ  τό  λογικόν  μας  τό  σχή(μα  κά£ε  δένδρου,  τήν  το¬ 
ποθεσίαν  δ  π  ου  φυτρώνει,  τό  Οψος,  τήν  εύωδίαν  του,  τόν 
καρπόν  του,  τόν  καιρόν,  κατά  τόν  όποιον  κορπίζει,  τήν 
προσφερομένην  «Ις  τόν  άνθρωπον  ίξυπηρέτησιν,  μέ  τώ  νά 
άναλοΥΐαθώμεν  καί  δλα  τά  άλλα,  άκόμη  καί  τήν  καρποφο¬ 
ρίαν  τής  γης  ή  τήν  άκαρπίαν.  Διότι  τίποτε  άπό  τά  πρά¬ 
γματα  τής  γής  δέν  είναι  άχρηστον.  Καθ’  άτι  κάθε  τοποθε¬ 
σία  προσφέρει  καί  τό  (δικόν  της  άγαθόν.  Ή  μία  προσφέρει 
σίδηρον,  ·ή  άλλη  χαλκόν,  ή  άλλη  χρυσόν,  ή  άλλη  άργυ¬ 
ρον,  ή  άλλη  άρώμεπα,  ή  άλλη  φάρμακα  ποικίλα  καί  πό¬ 
σης  χρήοεως  προϊόντα  παρήγαγε. 

Τί  'Βά  Ελεγε  κανείς  διά  τήν  χρησιμότητα  τών  ύδάτων, 
τών  ποσίμων,  τών  άλμυρών,  ή  διά  τήν  χρήσιν  τών  άλλων 
ύγρώνούσιών  ή  διά  τά  μέταλλα  πού  προέρχονται  άπό  παν¬ 
τός  είδους  σκληρών  βράχων,  ή  τάς  πηγάς  τών  ύδάτων, 
πού  κρύπτονται  κάτω  άπό  τούς  βρόχους,  ή  διά  τούς  κορ¬ 
μούς  τών  δένδρων,  πού  είναι  κατάλληλοι  δι’  οικοδομήν  καί 
κατασκευήν  πολυωρόφων  οικιών;  Β  "Ολα  αύτά  «ΐναι  καρ¬ 
πός  τής  έρήμου.  Αύτή  καί  ·ζφα  ·κα!  παντός  είδους  θηρία 
τρέφει.  Τί  νά  εϊπη  κανείς  διά  τάς  λί'μνακς,  τάς  πηγάς,  καί 
τούς  ποταμούς;  Καθώς  συμβαίνει  μέ  τάς  γυναίκας  πού 
γεννούν,  αί  όποια ι  παράγουν  γάλα  είς  τούς  μαστούς  των 
καί  προσφέρουν  τροφήν  είς  τά  νεογέννητα  τέκνα  των,  Ετσι 
συμβαίνει  και  μέ  τήν  γην.  Και  πρός  τούς  κήπους  καί  πρός 
τάς  άλλα ς  παραδείσιους  τοποθεσίας  ώσάν μαστούς  προβάλ¬ 
λει  ή  γή  τούς  ποταμούς  καί  τάς  πηγάς,  προσφέρουσα  ώς 
άλλη  γυνή  πλουσίαν  τήν  άρδευσιν.  Μέ  μόνην  βεβαίως  δια¬ 
φοράν  δτι,  προκεμένσυ  περί  τών  γυναικών  πρέπει  τό  βρέ¬ 
φος  νά  Ελθη  πρός  τήν  θηλήν,  Εδώ,  όμως,  ή  Ιδία  ή  γή  τούς 
μαστούς  της  Εξαπλώνει  πανταχόϋ  άπό  τά  ύψηλότερα  πράς 
τά  χαμηλότερα. 

Γ  *Έχει  Επίσης  καί  άλλην  χρησιμότητα  ή  έρημος  χώ¬ 
ρα.  Είναι  περισσότερον  κατάλληλος  καί  διά  τήν  ύγείαν 
τού  σώματος  μέ  τό  νά  παρέχη  κσθαρώτερον  άέρα  διό  τήν 
άνα πνοήν,  καί  άπ’  Εκεί,  ώς  άπό  ύψηλοΰ  πύργου,  νά  περι¬ 
εργάζεται  κανείς  όλην  τήν  οικουμένην,  καί  μέσα  είς  τήν 
συχίαν  νά  φιλοσοφή,  καί  νά  ξεκουράζεται  κάπως  άπό  τάς 
ιωτικάς  φροντίδας. 

Τί  νά  εΤπη  κανείς  διά  τά  ωδικά  πτηνά  καί  διά  τήν  ζω¬ 
ήν  τών  συλλαμβανομένων  ζώων;  "£χει  έπίσης  καί  άλλην 
χρησιμότητα  ή  Ερημος  τοποθεσία.  Διότι  ποΛλάκις  έχρησι- 
μοποιήθη  ώσάν  τείχος  διά  τήν  άοφάλειαν  άπό  τούς  έχ- 
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θροϋς  είς  διαφόρους  χώρος  μέ  τά  υψηλά  βουνά,  αλλά  καί 
μέ  τάς  βοθείας  φάραγγας  καί  μέ  τους  κρημνούς,  Τί  θά  ή- 
δυνατό  νά  είπη  κανείς  καί  διά  τά  θεραπευτικά  βότανα,  πού 
φυτρώνουν  εις  τάς  έρήμους  καί  τά  όποια  μεγάλην  ώφέλει- 
α/  προξενουν  είς  τά  άρρωστα  άνθρώπινα  σώματα;  Άφοϋ 
λο;πσν  είναι  70σον  μεγάλη  ή  χρησιιμότης  των  ερήμων  το¬ 
ποθεσιών  καί  τών  διαφόρων  υγρών,  τούτο  είναι  Απόδειξις 
δτι  πολύ  _μεγάλη  είναι  καί  ή  χορήγησις  τών  άγαθών  έκ 
μέρους  τοΰ  θεού  πρός  τόν  άνθρωπον. 

ρ  Έάν  πάλιν  ίλθης  είς  τήν  καλλιεργήσιμον  γην  καί 
τάς  ομαλός  πεδιάδα1;,  τότε  προσπάθησε  νά  ίννοήσης  πά¬ 
σας  εύκαιρίας  θά  εΰρης  πρός  διήγησίν  καί  δοξολογίαν.  Καί 
όπως  ε!ς  τά  ίδικόν  μας  σώμα  άλλα  είναι  όστσ,  άλλα  ντΰ- 
ρα,  άλλα  οόρκες,  έτσι  καί  εις  τήν  γήν  άλλα  είναι  όρη,  άλ¬ 
λα  φάρσγγες,  άλλα  εύφορα  έδάφη*  δλα  6έ  τσΰτσ  είναι  χρή¬ 
σιμα.  Διατί  όμως  νά  άναφέρωμαι  εις  τόσον  ρίγα  πράγμα, 
όπως  ή  γή;  Ενός  δένδρου  μόνον,  έάν  θελήσης  νά  πεοι- 
γράψης  τό  σχήμα,  τήν  χρησιμότητο;,  τόν  καρπόν,  τά  φύλ¬ 
λα,  τόν  καιρόν  τής  κορποφορίας  του  και  δλα  τά  άλλα 
σχϊτικώς,  πολύ  μεγάλος  ευκαιρίας  θά  εύρη ς. 11 

Γ  Έάν  τώρα  {ξετάσης  τήν  θέοιν  τών  ύγρών,  έάν  έ- 
ρευνήσης  δλα  τά  άλλα,  έάν  τόν  ίδιου  τόν  άνθρωπον  μελε- 
τήοης  καί  τήν  δκχμόρφωσιν  τού  ίδικαΰ  του  σώματος,  μύ¬ 
ρια  πάλιν  καί  έδώ  θά  εύρης  πελάγη  διηγημάτων.  Μέ  αυτά 
λοιπόν  έάν  ένασχολούμεθα,  9ά  προέρχεται  μεγάλη  πνευ¬ 
ματική  άπόλαυσις  εις  ήμάς,  κα·]  κέρδος  καί  φιλοσοφία  άνέκ- 
φραατος,  Διά  τόν  λόγον  ούτόν  συνέχισεν  ό  Ψαλμςιδός  λέ¬ 
γω  ν  και  τούτο:  «Θά  ευφοανθώ  καί  θά  γεμίσω  άπό  άγαλ- 
λίασιν  κοντά  Σου»  (στ.  3).  Και  εις  άλλο  μέρος  «θά  χατα- 
πλαγώ  άπό  θαυμασμόν».  «Θά  ψάλω  ΰμναν  δοξολογίας  εις 
τ-ό  όνομά  σου,  "Υψ ιστέ»  ή  «6ά  ύμνολογώ  τά  όνομά  Σου», 
Δεν  είναι  μικρόν  είδος  φιλοσοφίας  τούτο,  τό  νά  ευφραίνε¬ 
ται  κανείς,  ασχολούμενος  μέ  τά  τσΰ  θεοϋ.  Διότι,  δποιος 
ευφραίνεται  είς  τόν  Θεόν,  όπως  πρέπει  νά  γίνεται  μέ  τόν 
καθένα,  τότε  αύτός  άπο μακρύνει  άπό  έπώνω  του  κάθε  εί¬ 
δους  βιωτικήν  εύχοιρίστησιν,  «  Λ  Τι  σημαίνει  λοιπόν  τό· 


ί5.  Μ£  ε;»  βλ·'£ι.::  ιϊ/λ  ·ί  #γιε;  π·χνήρ,  ϊ*',ϊί'ίι',5 ;  5τι  τιη  κάτοχπς 
ρ’  τΛ.  οϊΐτ/,ρίνΓ.ν.  Τ?όκον  τη*.  'Λ^ρο^μϊ*;,  χίί;  IV.· 
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ΟΜΙΛΙΑ  ΚΤΐ  ΤΟ.Ν  ψΆΛΜΟΝ 


«6ά  εάφρανθώ  είς  εσένα,  Θεέ  μου;».  Σημαίνει  ότι,  έάν  £χω 
τόσον  μύγαν  Δεσπότην,  αύτό  είναι  πνευματική  άπόλαυσις 
δι’  εμέ,  τούτο  είναι  άγαλλίαοίς  μου.  Καί,  όποιος  γνχορι!ζι:ι 
καλώς  τήν  γλυκύτητα  τής  πνευματικής  ταύτης  άπολαύσε- 
ως,  δπως  πρέπει  νά  τήν  γνωρίζη,  δέν  αίσθάνεται  Ανάγκην 
άλλης  ήδονής.  Διότι  τούτο  είναι  ή  πραγματική  άπόλαυ- 
οις,  ϊνψ  όλα  τά  άλλα  μόνον  τό  όνομα  τής  άπολαύσεως  έ¬ 
χουν  καί  εΐναι  πράγματα  άδεια  ·άπό  κάθε  περιεχάμενον. 

Αύτή  ή  πνευματική  ήδονή  χάμνει  τόν  άνΐρωπον  νά  ί>- 
ψουται  πάνω  άπό  τά  γήινα.  Αύτή  άπαλλάσσει  τήν  ψυχήν 
άπό  τά  πάθη  τού  σώματος.  Αύτή  δίδε;  πτερά  ·διά  νά  άνε- 
«αίνωμεν  είς  τόν  ούρανόν.  Αύτή  ·μδς  ώναβιβάζει  ύψηλό·τε- 
ρα  ώπό  τάς  καθημίρινάς  διωτικάς  μέριμνας,  Αύτή  γίνεται 
αίτια  νά  Απαλλάσσεται  6  άν^υωπος  άπό  τήν  κακίαν,  και 
πολύ  φυσικά.  Β  Διότι  τί  Ακριβώς  γίνετα’  μέ  ί κείνους  πού 
έρωτεύονται  όμορφα  σώματα;  Αύτσί  οΙ  άνθρωποι  τίποτε 
δέν  Αντιλαμβάνονται  Από  δσα  συμβαίνουν  γύρω  των,  Αλλά 
είς  ένα  μόνον  πράγμα  είναι  όλοτελώς  άφωσιωμένοι  είς  τα 
νά  βλέπουν  διορκώς  τό  άγαπημένον  ό<εΐνο  πρόσω  π  ον.  Ε¬ 
κείνος  βμως  πού  ύπερβολικά  Αγαπφ  τόν  θεόν,  καθώς  πρέ¬ 
πει  νά  τόν  άγαπφ,  άπό  πσιό  άλλ-ο  πράγμα  του  παρόντος 
βίου  Θά  όντυπωσιασθή  περισσότερον  είτε  χρήσιμον  εΤνσι 
τοϋτο  επε  λυπηρόν;  ’Από  κανόνα  φιυσικά.  Τοιουτοτρόπως 
λοιπόν  ό  χριστιανός  στέκεται  ύπεράνω  άπό  τό  κάθε  τι,  όν- 
τρυφά  είς  τά  αίώνια,  έπειδή  καί  ί κείνος  (ό  όποιος  άγαττδ- 
ται  Από  τόν  πιστόν)  δηλ.  ό  Θεός  είναι  αϊώνιος. 

Εκείνοι  οί  όποιοι  άγαπουν  τά  Αλλά  πράγματα,  ταχέ¬ 
ως  καί  άνευ  τής  θειλήσεώς  των  ληομονοΰνταα  καί  οί  ίδιοι, 
καθώς  χάνονται  καί  μαραίνονται  τά  Αντικείμενα,  εις  τά  ό¬ 
ποια  έδωσαν  τήν  Αγάπην  των.  Αυτός  όμως  ό  πνευματικός 
έρως,  δέν  τελειώνει  ποτέ,  καί  καθώς  περνά  6  κα·ρός  συνε¬ 
χώς  όλο  καί  μεγαλυτέρσν  άπόλαυσ,ν  προσφέρει  καί  μεγα¬ 
λύτερου  κέρδος.  Καί  τούτο  πάλιν  τέρπει  τόν  άγσττώντα 
τάς  πνευματικός  ιήδονάς,  τό  δτι  ούδέποτε  αύταί  κοπαρ- 
γοΰνται. 

«θά  ψάλω  ύμνον  δοξολογίας  είς  τό  όνομά  σου,  "Υψι- 
©τγ».  Αύτή  προπσντός  είναι  ή  συνήθεια  του  ΙραστοΟ  των 
πνευματικών  ήδονών1  Θ  Διότι  καί  τούτο  συμβαίνει  καί  μΐ 
έκείνους,  πού  άγαπουν,  ήτοι  τραγουδούν  διΑφορα  άσματα 
||ς  τά  Αγαπτητά  των  αύτά  πρόσωπα*  καί  όταν  Ακόμη  δέν 
τά  βλέπουν,  μέ  τά  άσματα  παρηγορούν  τόν  έσοτόν  τους. 
"Ετσι  άκριβώς  κάμνει  καί  ό  Προφήτης.  Επειδή  δέν  είναι 
βννατόν  νά  Ϊ6η  τόν  Θεόν  μέ  τά  μάτια  του,  συνθέτει  ψαλ- 
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μοι!>ς  δι*  Αύτόν,  πλησιάζει  έτσι  μέ  τάς  ώδάς  τόν  -Θεόν,  όνά- 
τττει  μέσα  του  τό ν  θειον  πόθου,  καί  θεωρεί  δτι  βλέπει  Αώ- 
τών.  Προ  παντός  δέ  εις  πολλούς,  αύξάνει  τόυ  πόθο;  μέ  τά 
τραγούδια  και  τούς  ύμνους.  "Οπως  Λοιπόν  έκεΐνοι,  πού 
πλέκουν  εγκώμια  είς  τά  Αγαπημένα  των  πρόσωπο»,  καί  σν- 
νεχως  έκε,νων  τάόνάματσ  άναφέρουν,  έτσι  καί  αυτός,  ό 
Τσλμψδός  δηλαδή,  Ο  άναφέρει  ΰμ-νους  ε·(ς  τόυ  θεόν  λέ- 
γων  «Θά  ψάλω  τό  όνομά  σου,  "Υψιστε». 

3.^  Μελέτησε  τώρα,  πώς  ό  Ψαλμψδός  άπο>σχολεΐτοοι  μέ 
την  γην,  πώς  άποδεσμεύει  δλην  του  τήν  υπαρξιν  άπό  τά 
έττιγ€ΐβ  καί  άναθέτει  έν_  συνεχεία  τόν  έαιηόν  του  είς  τόυ 
θ:ον.  Διά  τούτο  συνεχώς  τό  βνσμσ  του  Θεού  έπαναλκχμ- 
βανει,^διότι  καί  τούτο  είναι  συνήθεια  είς  έκεΐνσν,  πού  άγα- 
πρ  «  Οταν  έστράψησαυ  είς  τά  όπισω  οΐ  έχθραί  μου  συνε- 
τρίοη  η  ούυομίς  των  καί  έξηφανίσθηοαυ,  έξ  όλοκλήρου, 
μπροστά  άπό  τό  έξωργισμένον  προσώπου  σου»  (στίχ.  4) 
και  άλλ,ος  παρόμοιος  ψαλμός  λέγεΓ  «Άνετράπησαν  πρός 
τα  όπισω  μου  οί  έχδροί  μου,  προσέκροοσαν  καί  έχώθησαν 
σπο  Εμπρός  Σου».  Και  τούτο  προπαντός  εΤνσ:  ίδιον  του 
αγαπώντας,  το  νά  διηγήται  διαρκώς  τάς  εύεργεσίας,  πού 
τού  έγένοντο,  καί  νά  καυχαται  δι’  αΟτάς.  Έξ  αιτίας  της 
πολλής  άγάπης  γίνεται  τούτο,  διότι  και  αυτό  μέ  τήν  σει¬ 
ράν  του,  άνάτττει  μεγαλύτερου  πόθον  άγάπης.  Ε  Καί  δέν 
θα^σφάλη  κανείς,  δταν  είπη  δτι  καί  περί  των  νοερών  έχ- 
θρών  ομιλεί  έδώ  6  ποιητής.  Διότι  καί  σΐ  νοεροί  αύτοί  έχ- 
θροί,  Απομακρύνονται,  δταυ  συναντήσουν  γενναίαν  ψυχήν, 
Οπως  άκριβώς  ένα  δόρυ,  πού  θά  π*έση  έπάυω  είς  μαλσ- 
κήν  Ασπίδα  θά  τήν  διατρυπήσρ,  έυψ  όταν  πέση  έπάνω  εϊς 
σκληρών  άσπι&σ  κανέν  άποτέλεσμα  δέν  έχε:,  άλλ’  άττΕνσν- 
τιας  στραβώνει  ή  αίχμή  του  και  πίπτει  κάτω'  έτσι  άκρι- 
βως  συμβαίνει  καί  μέ  τά  διαβολικά  βέλη  πού  ρίτπονται  |- 
ναντίον  τής  ψυχής.  "Αν  δηλαδή  τά  «βέλη  αύτά  τοΟ  διαβό¬ 
λου^  δταυ  ρίπτωνται,  συναντήσουν  μαλακήν  καί  ράθυμου 
νυχην,  εισέρχονται  εις  τά  έγκατά  της.  Έάυ  δμως  συναντή¬ 
σουν  ψυχήν  αΰστηράυ  καί  γενναίαν,  τότε  τά  διαβολικά  βέ¬ 
λη  κανένα  κακόν  δέν  δύυανται  νά  προξενήσουν  εις  σύτήν 
κα.1  ό  διάβολος  φεύγει  άπρακτος  άπό  κουτά  της.  ·Καί  δύο 
όψΕλη  Εχε;  ή_  δυνατή  ψυχή  άπό  τάν  Αγώνα·  τούτον,  μάλλον 
οέ  τρία.  Πρώτον:  Α  καμμίαν  βλάβην  δέν  τής  έπροξέ- 

ντρεν  ό  διάβολος-  δεύτερον:  τήν  βκαμεν  ϊσχυροτέραν  καί 
τρίτον:  ό  ίδιος  ά  σατανάς  κατέστη  όσθενέστερος  άπό  τήν 
Αποτυχίαν  του. 

Παρατήρησε  πώς  6  ύμνωδός  διακηρύσσει  τήν  Ισχύν 


■1Γ>  ΟΜΓΛΙΑ  ΚΙΖ  ΤΟΝ  ΤΑ ΑΜΟΚ  Θ' 

τού  θεού.  «Θά  συντρίβουν  καί  θά  έξοχρανισθούν  όλοκλη- 
ρωτικά  μπροστά  άπό  τό  έξωργισμόνον  πρόσωπόν  οου». 
Έ6ώ  πάλιν,  δπαν  άκούης  τήν  λέξιν  πρόσωπον,  νά  μή  φσν- 
τασθής  κανένα  σωματικόν  πράγμα·.  Διότι  έδώ  ό  Ιερός  ποι¬ 
ητής  ύποδηλώνει  τήν  Ενέργειαν  καί  παριστφ  τήν  Επιφάνει¬ 
αν  του  θεού  καί  πήν  προσωποποίησαν  τής  Ισχύος  Αυτού. 
Είς  άλλον  πάλιν  στίχον  λέγ^ι’  «Αύτός,  πού  £ν  μόνον  βλέμμα, 
του  ρίπτει  είς  τήν  γην  καί  τήν  κάμνει  νά  τρόμη».4  ^Ετσι 
λοιπόν  καί  Εδώ  τό  ίδιον  πράγμα  λέγει,  ^ρκεϊ,  λέγει,  καί 
μόνον  ·ή  έμφάυισις  τής  θείας  Δυνάμεως  διά  νά  καταστρέ- 
ψρ  τούς  πονηρούς.  Έάν  δέ  και  μόνη  ή  παρουσία  άγίων 
Ανθρώπων  κάμνει  Ανίσχυρου  τήν  διαβολικήν  Ενέργειαν,  πο¬ 
λύ  περισσότερον^  τούτο  συμβαίνει  μέ  τήν  παρουσίαν  τής 
Θείας  Δυνάμεως.5  Β  Έάν  ή  Αστραπή  ταυ  πρσκαλή  κατά- 
πληξιν  είς  ττάντας,  δταυ  πίπτη,  τότε  σκέψου  πόσον  μεγά- 
λην  κοττάπληξιν  πρκ>ξενεΓ  ή  ιδία  ή  άναλλοίωτος  έκείνη  θεία 
δύναμις  καί  πόσον  καταστρέφει  και  Εξαφανίζει  τούς  πονη¬ 
ρούς  έχθρούς  του.  Είδες  λοιπόν,  τί  είδους  ψαλμούς  κάνει 
ό  προφήτης;  Είδες  μέσον  δοξολογίας,  καί  μέ  ποιόν  τρό¬ 
πον  διηγείται  τά  περί  τής  Δυνάμεως  του  θεού; 

Δέν  εΤνα,  «μικρά  ή  παιδαγωγική  ώφέλεια,  ή  όποιοι  προ¬ 
έρχεται  άπό  τόν  πράγματι  φιλοσοφικόν  αότών  στίχον  «0ά 
ψάλω  τό  όν«αμά  σου,  "Υψιστε,  ·μέ  τήν^ύπ-οχώρησι,ν  τών  έχ- 
θρών  μου  πρός  τά  όπίσω».  Τι  μαρτυρεί  τούτο;  "Οτι  ό  Ψαλ- 
μψδός  Ιστρϊφε  τον  νουν  του  πρός  τόν  θεόν,  όχι  μόνον 
κατά  τάς  ώρας  τών  θλίψεων,  άλλα  καί  κατά  τάς  στιγμάς 
τής  εύτυχίας.  Διότι  ττοΑλοί  άνθρωποι,  δταν  μαστιγώυων- 
ται  άπό  τάς  Θλίψεις,  γίνονται  δυνοπώτεροι,  ένφ,  δταν  άπο- 
λοψιβάυουν  τά  άγαθά  των,  τότε  γίνονται  όκνηρότεροι  καί 
ραθυμόπεροι.  Αύτό  άναφέρει  είς  τούς  Εβραίους  λέγων'  V 
«"Οταν  ό  Κύριος  πσρέδ:δε  τούτους  είς  θάνατον,  τότε  άνε- 
ζήτουν  αύτόν»’  Άλλ’  ό  ποιητής5  μας  δέν  όμο:άζει  μέ  αύ- 
τούς,  διότι,  καί  δταν  εύημερή,  έχει  πνευματικήν  διαύγει- 
ομ,  καί  ύποκ-νείται  πρός  δοξολογίαν  τού  θεού.  Δέν  είναι 
μικρά  άφο,σμή  τό  σημεϊον  τούτο  διά  φιλοσοφικήν  σκέψιν. 

«Διότι  Σύ,  Κύριε,  έκρινες  καί  έδίκασες  τήν  ύπόθεσίν 
μθυ»«  (οτ.  5) .  Παρόμοια  λέγει  καί  άλλος  ψαλμός-  -«ίάΜέλοι- 

4.  «Ρα>|ΐ.  υ«,  32. 

Γ·.  ΊΜτο  χ'ι  ^χ-τΐρεί-αι  Καί  4;ί  *λζΖοϊ  :ν-4;  »αΙ  π·««ι- 
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βες  τήν  δίκην  τής  ύποθέσεώς  μου».  «Έ  κάθισες  έπί  φόνου 
δικαστικού  Σύ,  πού  διχάζεις  έν  δικαιοσύνη ,  *Ηρκεσαν  αΊ 
•έπΊίτλή,ξίΐς  σου  κατά  των  όθνών  διά  νά  άττολεσθή  Λ  Λαί¬ 
δης».  ^Αλλος  λέγει*  «ΈπρεκΑλεσες  τήν  καταστροφήν  το» 
Ασεδοΰς'  έξηφάνισες  και  έσβησες  τό  όνομά  του  εις  τόν  αΐ- 
ύνα  τοΰ  αίώνος»  (στ.  6).  Παρατήρησε  πάλιν  έίώ  τήν  φι¬ 
λοσοφικότητα  τοΰ  ποιητσΰ,  άτι  δέν  Αμύνεται  προσωπικά 
κατά  των  Εχθρών  του,  άλλά  παραχωρεί  τήν  δίκην  εις  τόν 
θεάν,  χηρών  τύ  άπσστσλικόν  παράγγελμα  πού  λέγει'  Ό 
«Μή  Αναλαμβάνετε  σείς  τήν  εκδίχηριν  ύπέρ  τών  έαυτών 
σο>ς».'  Δέν  είναι  δέ  άξιον  θαυμασμού  μόνον  τούτο,  άλλ’ 
και  τό  δτι  ύπέφερεν  Αδίκως.  Διότι  έάν  δέν  6ά  ύπίφφεν  Αδί¬ 
κως,  δέ«  6ά  παρενέβαινευ  ό  Θεός'  «Έκάθιοες  ίπΐ  θρόνον 
δικαστικού  Συ,  πού  δικάζε.ς  μέ  δικαιοσύνην».  Βεβαίως  Αν¬ 
θρωπο  παθώς  έκ  φράζεται,  δταν  λέγη  περί  θρόνου  καί  κα- 
θέδρας.  Μέ  τήν  φράσιν  «Ό  κρίνων  δικαιοσύνην»  άναφέρε- 
ται  ο[ς  ίνα  σύνηθες  προσόν  τοΰ  θεού,  «ίς  μίαν  έξα-.ρεπκήν 
ίδίότητσ)  τής  ούσίσς  τοΰ  Θεού.  Δέν  είναι  δέ  δυνατόν  νά  Α¬ 
ποδώ  σωμ  εν  τήν  (οιότητα  ταύτην  £·[ς  τούς  ανθρώπους.  Δι¬ 
ότι  ·οΙ  άνθρωπο;  δέν  δύναντσι  νά  κρίνουν  μέ  Απόλυτον  δι¬ 
καιοσύνην,  έστω  κα<  άν  είναι  κατ’  έξοχήν  δίκαιοι,  έπευδή 
άλλοτε  μέν  έξ  άγνοιας,  άλλοτε  δέ  έξ  όκνηρίος  Αγνοούν  τό 
δίκαιον.  Ε  Ό  δέ  Θεός  Απηλλαγμένος  άπό  δλας  αύτώς  τάς 
αδυναμίας  καί  γνωρ(ζων  καλώς  κομ  βέλων  πάντοτε  τό  δί¬ 
καιον,  εκφέρει  δικαίας  κρίσεις.  Ή  φράοις  λοιπόν  «ώ<άθι- 
σας  έπΐ  θρόνου»  σημαίνει  έδίκασες,  ίφερες  είς  αίσιον  πέ- 
ρας,  ήμύνθης  ύπέρ  τοΰ  άδικουμέναυ.  «νΗρκεσαν  σΐ  όπιπλή- 
ξει;  σου  κατά  των  έΒνών  διά  νά  χαθή  ό  ασεβής»,  Βλέπεις 
δτι  δέν  χρειάζονται  είς  Αύτόν  τά  όπλα,  ούτε  ή  μάχαιρα,  ού¬ 
τε  τόξα  καί  βέλη,  άνθρωπο παθ εις  δηλαδή  έχφράσεις  πού 
χρησιμοποιεί  γιά  τόν  Θεάν  ή  γραφή.  Αρκεί  νά  ίπιπλήξη 
μόνον  6  θεός  καί  νά  έξαφανισθούν  ιέκεϊνοι,  πού  τούς  Αρμό¬ 
ζω  ·ή  τιμωρία,  Διά  νά  ,μάθης  δέ  καλύτερον  τήν  δύνοιμιν  τοΰ 
θεοϋ,  Ακούε  καί  τά  έξης:  «Τό  όνομα  των  Ασεβών  Εσβυσε 
διά  παντός  είς  τόν  αιώνα  τοΰ  αίώνος».  98  Λ  'Ωσάν  τά  δέν- 
δρσ  πού  Εκριζώνουν  οΐ  άνθρωποι  καί  μέ  δλας  τάς  ρίζας 
τά  καίουν,  έτσι  έξηφάνιοες  αύτσύς,  ώστε  καΐΐ  αύτή  ή  ώνά- 
μνησίς  των  νά  μήν  ύπάρξη,  «Τοΰ  ιέχιθροΰ  έχάθησαν  τελεί¬ 
ως  αί  μάχαιραι  (στίχ.  7),  τούς  τά  έκαμες  «έρείπια»,  δπως 
λέγ£ΐ  έτερος  ή  «Άρδώβ»,  δπως  λέγουν  σί  Εβραίοι,  «καί 
κατεκρήμνισες  πόλεις».  Τί  σημαίνουν  δλα·  αύτά;  Σημαίνουν 
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τοϋτο,  δτι  άφού  έξηφάνισες  τά  πολυμήχανα  σχέδια  τού  έ- 
χθρού  καί  τάς  πονηράς  έπιθυμίας  του,  τόν  άπεγύμνωσες 
Από  τό  στήριγμα  τών  όπλων  του.  Ιδού,  τί  πράγμα  ζΐναι 
ή  Αργή  τού  Θεοΰ.  "Ολα  τά  Εξαφανίζει  καί  τά  καταστρέφει. 
Ή,  δπως  άλλος  έρμηυευτής  έπεξηγεΐ  τήν  λέξιν  «*ρημα», 
δτι  σημαίνει  «δχι  μόνον  τάς  πόλεις  τών  Εχθρών,  Αλλά  καί 
αΰτάς  τάς  ερήμους  έξηφάνισες  καί  τάς  χατφκημένας  πόλεις 
Ακρτιμνισες».  "Ετσι  λοιπόν  6  δίκαιος  έποΑεμουσε.  έτσι  κατέ¬ 
βαλλε  τούς  Εχθρούς  του,  δχι  μέ  τήν  χρήο-ιν  Των  όπλων  καί 
δοράτων,  άλλά  έχων  μαζί  του  τήν  ρομφαίαν  τής  δυνόμεως 
του  θεού.  Β  Διά  τούτο  καί  ό  πόλεμός  του  σύτός  καθ:στα- 
ται  λαμπρός  χα<  περιφανής,  καί  ή  νίκη  του  όλοκληρωτική. 

«Μετά  πατάγου  μεγάλου  έχάθη  και  ή  ένθύμισις  τοΰ  ό- 
νόματος  τοΰ  άσεβοΰς»  (στίχ.  7) ,  ή  δπως  Αλλος  λέγει  «μέ 
όλους  τούς  συνοδούς  των»  καί  οί  έδρσΐοι  Αποδίδουν  μέ  τήν 
λέξιν  «νΕμ».  Τί  σημαίνει  ή  φράσις  «μετ’  ήχου»;  Σημαίνει  ή 
τήν  πανωλεθρίαν  ή_τόν  όξύν  ήχον  έκ  τής  κατακρημνίσεχυς 
τών  κακών.  Καί  τοϋτο  είναι  ίδιον  τής  προνοίας  του  θεού, 
νά  μήν  έκτελή  τάς  τιμωρίας  τών  άσοβων  σιωπηρώς,  άλλά 
μετά  δυ νατού  θορύβου,  ώστε  Από  τάς  συμφοράς  έκείνων, 
νά  παρσδειγματίζωνται  καί  νά  γίνωνται  καλύτεροι  οΐ  Αλλοι. 
Ή  φράσις  λοιπόν  «μετ’  ήχου»  δηλώνει  τό  έντυπωσισχόν 
τής  άπωλείας  τών  άσοβών, 

4,  «Ό  Κύριος  αμως  μένει  είς  τόν  αιώνα»  (απίχ.  8) ,  καί 
κατ'  Αλλον  ψαλμόν,  «δ  Κύριος  κάθετα:  Αναπαυτικά  έπϊ  θρό¬ 
νου»,  διότι  τό  ρήμα  «κάθημαι»  τίθεται  προς  δήλωσιν  τής 
μονίμου  κατσστάσεως.  Κεώώς  καί  ό  Ιερεμίας  δηλώνει  λέ- 
γων’  «Σύ  ό  όπ-οϊος  κάθησσι  έπί  τοΰ  θρόνου  Σου  αίωνίως»5 
καί  ό  Εβραίος  δηλώνει  μέ  τήν  λέξιν  '«*1ησή6».  €  Τ·6ν  τρό¬ 
πον  τούτον  Α<φρά>σεως  χρτγοψοποιεί  συνεχώς  ·δ  Προφήτης 
προκίΐμένου  περί  τής  άπωλείας  τών  Ανθρώπων,  6ιά  νά  δεί- 
ξη  τήν  αίωνιότητα  τοΰ  Θεοΰ  καί  τήν  προσκαιοότητα  τοΰ 
Ανθρώπου.  Διότι  ·ή  ούσία  καί  ή  μεγαλωσύνη  του  θεού  είναι 
σίώνιος  καί  άναλλοίωτος.  Τοϋτο  δημιουργεί  τόν  -φόβον  εις 
Ικΐίνους  οί  όποιοι  έξαρτώνται  έξ  αύτοΰ;  διά  νά  Τστανται 
έκατέρωθεν  αύτοΟ  μέ  τρόμον  καιί  διά  τό  ύπερ βολικόν  μόγε- 
Αος  τής  δόξης  τού  θεού,  καί  διά  τό  Ατελές  τής  άνθρωπίνης 
οόσιως  καί  έπειδή  ό  Θεός  εΤνσα  αιώνιος  καί  πάντοτε  μίθ’ 
ίττιρβολής  τιμωρεί.  Έάν  δέ  χρειασθή  διά  κάτι  νά  Α^^λήσω- 
μιυ  άναγωγικώς,  δέν  πρέπει  νά  έγκαταλείψωμεν  τήν  προσ· 
ΤΤΑΘίΐαν. 


■?,  Ι'ω^ι.  12,  15), 
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Άλλα  λοιπόν  πράματα  εΤναι  δυνατόν  να  τά  έρευνιήσωμεν 
θεωρητικώς,  άλλα  δμως  πρέπει  νά  τά  άννοήσωμεν  έτσι,  6- 
τηως  έχουν  λεχιθή,  ώς  έπΐ  παραδείγματι.  Ο  «Κατ’  άρχάς  έ- 
δημιούργησεν  ό  θεός  τόν  σόρουνόν  καί  την  γήγ>Λ  Άλλα 
δέ  χωρία  της  Γραφής  σΤ|μαί·νουν  πράγματα  πολύ  διαφορε¬ 
τικά  άπ’  ά,τι  α*  λέξεις  μία  πρόςιμία*8  έπΐ  π·αραδε·ίγματι: 
«ώς  βίς  αξιαγάπητου  έλαφον  και  χοριτωμένον  πωλσράκι 
άς  είναι  ή  άγάπη  σου  προς  την  σύζυγόν  σου»11  ή  «ο&τω  &ς 
είναι  ταυ  τα  μόνα  διά  σέ  και  ούδείς  άλλος  δς  μή  μετέχη  είς 
αύτά.  Ή  πηγή  οϋτη  τοΰ  ϋδατος  (ή  δροαίζουσσ,  τάς  σαρκι¬ 
κός  σου  φλογερός  έπιθυμίσς  (δη λ.  ή  σύζυγός  σου) ,  άς  εί¬ 
ναι  μόνον  διά  σέ»12.  Έάν  άελήσης  νά  κοπανοήσης  το  νόη¬ 
μα  του  ανωτέρω  χωρίου  στηριζό μένος  άποκλειστικώς  καί 
μόνον  είς  τάς  λέξεις  του,  τότε  θά  συνάντησης  μίαν  δήθεν 
έντολήν  άπάνθρωπον,  ότι  δέυ  επιτρέπεται  νά  μεταδίδης 
εις  άλλον  νερό,  Έάν  τά  έρμηνεύσης  όμως  άλληγορικώς,  6ά 
ϊδης,  ότι  έδώ  ό  λόγος  δέν  είναι  περί  τοΰ  ΰδατος  άλλά  περί 
τής  συζύγου,  ή  όποία  παρομοιάζεται  μέ  πηγήν  ϋδοτος,  καί 
έλσφον,  διά  τήν  σωφροσύνην  τής  συμβιώσεως  καί  τήν  κα¬ 
θαρότητα  των  συζυγικών  σχέσεων.  'Κεοί  έδώ  μέν  τοιουτο¬ 
τρόπως  πρέπει  νά  έννοώμεν  τό  κείμενον.  Ε  Είς  άλλα  δέ  ση¬ 
μεία  πρέπει  νά  δεχώμεθα  τό  νόημα  τοΰ  κειμένου  και  τήν 
έννοιαν,  τήν  όποιαν  δηλώνουν  αΙ  λέξεις  άκριβως*  ώς  έπί 
παραδείγματ;:  «Καθώς  ό  Μωνσής  Οψωσε  τόν  ΰφιν»18.  Δ:ότ, 
καί  τοΰτο  πρέπει  νά  πιστεύωμεν,  δτι  έγινε  (πρόκειται  περί 
του  χαλκού  δφεως  τοΰ  ύψωθέντσς  ύπό  του  Μωΰσέως  προς 
άπστροπήν  τής  διά  τών  δφεων  τ>μωρ£ας  των  Εδραίων), 
άλλά  καί  άλληγορικώς  νά  τό  έκλαμβάνωμεν,  ώς  δηλωτικόν 
καί  τύιιον  του  Σταυρού  τοΰ  Χρίστου.  "Ετσι  καί  έδώ  δέν  θά 
σφάλλη  κανείς,  έάν  έκλσμδάνη  τούς  στίχους  τοΰ  ύπό  έρ- 
μηνείαν  άαλμοϋ  ώς  άνταποκρινομένους  είς  τήν  Εβραϊκήν  Ι¬ 
στορίαν1  99  Λ  «Έκάθισες  ίτΑ  θρόνου  δικαστικού  Ζύ  πού  δι- 
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κάζεις  έν  δικα·ιοσύνη,  "Ηρκεσαν  αιΐ  έπιπλ^ξεις  σου  κατά 
των  έθνών  διά  νά  χαθρ  6  άσεβής.  Έξηφάνιοες  καί  ίσδυσες 
τό  όνομά  του  διά  παντός,  είς  τόν  αίώνα  τοΰ  αίώνος.  Του 
έχ^οοϋ  συνετρίδησαν  καί  έχάθησαν  τελείως  αΐ  μάχαιραι  καί 
κατακρήμνισες  Σύ  τάς  ώχυρωμένας  πόλεις*  ίχάθη  διά  παν¬ 
τός  ή  ένθυμισις  αύτών  μετά  πατάγου»  (στίχ.  5,  6,  7) .  Διότι 
καί  ή  συμφορά  των  Εβραίων,  πού  ^σταύρωσαν  τόν  Χρι¬ 
στόν,  είναι  πλέον  όλσψάνερη  είς  δλα  τά  μέρη  τής  οικουμέ¬ 
νης,  κα·1  αί  πόλεις  των  κατεκρημνίσθησίίν,  καί  τά  διαβολικά 
σχέδια  τούτων  έξηφανίσθησαν,  άφοϋ  πλέον  ή  κηδεμονία 
καί  πρόνοια  τοΰ  Χρίστου  άοαλυψε  προστατευτικώς  τά  πάν¬ 
τα.  Β  Άλλά  αύτά,  άφοΰ  τά  άφήσωμεν  εις  τούς  ψιλ-ομσθζϊς 
νά  τά  έφσρμόζουν  καί  μέ  τά  όποια  νά  άπασχαλοΰνται,  άς 
έπσνέλθωμεν  ε·1ς  τόν  προ  κείμενον  ψαλμόν. 

«Έτο^αασε  τόν  θρόνου  του  (ά  θεάς)  διά  νά  δικάση»1 
ή  όπως  λέγει  έτερος  ψαλμός*  «έγκατέστησεν  δικαστήριοι^ 
καί  Αύτός  θά  δικάση  μέ  δικαιοσύνην  άλόκληρεν  τήν  οίκου- 
μένην  θά  δικάση  μέ  εύθύτητα«  (στίχ.  8,  9) .  Βλέπεις  πώς 
όλίγον  κατ’  Αλϊγον  προχωρείς.  Επειδή  6έ  άνέφερεν  δ  ψαλ- 
μωδός  τήν  λέξιν  θρόνος,  έπεξηγεί  έν  συνεχείρ  τήν  έννοιαν 
τούτου.  Εννοεί  θρόνοι  κατεσκευασμένον  δχι  άπό  ξύλα  ή 
άλλα  υλικά,  άλλά  άπό  δικαιοσύνην,  νΕχει  στηθή,  λέγει,  6 
θρόνος  οδτος  τοΰ  θεοΟ  έπι  τής  δικαιοσύνης,  «θά  δικάση 
μέ  δικαιοσύνην  6  θεάς  άλόκληρον  τήν  οικουμένην».  Έν- 
νοεΐ  άτι  μέ  δικαιοσύνην  &ά  κρίνη  καί  εϊς  τήν  πορουσον  καί 
ίΐς  τήν  μέλλου σαν  ζωήν, 

Καί  ή  μέν  γενική  κρίσις  έπιφυλάσσσται  διά  τό  μέλλον, 
ή  δέ  μερική  κρίσις  λαμβάνει  χώραν  καί*  £5ω'  διότι  καί  τώ¬ 
ρα  έκτελεΐ  κατά  μεγάλο  π-οσοστόν  τό  έ’ργαν  της  ή  θεία  δι¬ 
καιοσύνη,  ώστε  νά  μή  νομίζουν  οί  άνοίσθητοι,  'θ  δτι  θεία 
πρόνοια  δίν  ύπάρχει  διά  τά  δν·ρα.  Έάν  τώρα  δέν  άπολαμ- 
δάνοαν  δλο:  οΐ  δίκαιοι  άνθρωποι  ιέ  δω  τούς  στεφάνους  τής 
βι*<αι οσόνης,  μή  παραξενεύεσ»!  διά  τούτο,  «διότι  ώρισεν  ή- 
μέραν  κατά  τήν  όποιαν  πρόκειται  νά  κρίνη  τήν  οίκ?ουμό- 
νον»1Π.  Διότι  ή  παρούσα  ζωή  εΐνα'  στάδιον  καί  άγών  καί 
πβλη.  Διό  τοΰτο  λοιπόν  δέν  άμείβονται  ·έδώ  άνσλόγως  μέ 
τήν  άζίαν  των  δλοι  οΐ  άνθρωποι,  άλλά  ή  άμσιβή  των  ή- 
ρΐιίΤνών  άγωνιστών  θά  δοθή  τότε  μέ  τήν  Μέλλουσαν  ΚρΓ- 
·>ν,  καθώς  έκεΐ  έπίσης  έπιφαλάσσονται  καί  αί  τιμωρίαι  Των 
Αμαρτωλών. 

Έδώ  ύπάρχει  άνοχή  καί  μακρσθυμίσ,  ώστε  διά  τής  Με- 
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τανοίας  νά  άπαλλάσοωντα;  άπό  τάς  άμαρτίας  των  δσ-οι  με¬ 
τανοούν.  Τούτο  δμως  δέν  θά  'ίσχύη  και  μετά  θάνατον.  Ε- 
πε.δή  ίο  ίδιον  συμβαίνει  καί  μέ  τόν  ψονηά,  πού  καθ’  όσον 
χρόνον  εύρίσκετα:  εις  τούς  δρόμους,  είνοι  εις  θέσιν  νά  άλ- 
λάξη  όρόμον,  νά  μπαβληθή  καί  νά  γλυτώση  άπό  τήν  τι¬ 
μωρίαν.  "Οταν  δμως  τταροοσιααθή  ενώπιον  του  δικαστηρίου 
6  δικαστής  θά  ρίψη  τήν  καταδικ  αστικήν  ψήφον  του,  τό¬ 
τε  δέν  άπομένει  παρά  τό  ξ&φος,  ό  δήμιος,  ή  έκτέιλίσις  τής 
καταδίκης  και  ή  ρίψις  του  πτώματος  εις  τά  βάραθρα.  Τό 
ίδιον  συμβαίνει  καί  έδώ.  Ι>  Καθ'  όσον  μέν  χρόνον  εύρισκό- 
μεΒα  ε’ις  τόν  παρόντα  βίαν,  άφοΟ  μετανοήσωμεν,  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  διαφύγω  μεν  τήν  τιμωρίαν.  "Οταν  όμως  άπέλθω- 
μ£ν  άμετανόητοι,  τότε  Θά  .Θρηνούμεν  άνευ  άποτελέσμαπος. 
«Έτσίιυασε  τόν  θρόνον  του  ό  Θεός  δ.ά  νά  δικάση»,  ’Έάν 
δοβαιΙως  κανείς  έκλάδη  τό  όήμ®  «Ήτοίμασεν»  καί  έτσι,  δ 
πως  παρουσιάζεται  έκ  πρώτης  δψεως,  δεν  σφάλλει.  Διότι 
όλα  ΐϊναι  προετοιμασμένα,  καί  αί  τιμωρίαι,  καΊ  οί  στέφανοι, 
και  τό  θείον  δικαστήριον.  Δέν  ύπαρχε I  καθυστέρησές,  δεν 
υπαρχαυν  χρονικά  άρια  οΟτε  βραδύτης  είς  τήν  έκτέλεσιν 
τών  σχεδίων  του  θ?σύ,  επειδή  οί  ζωντανοί  δέν  δάφθάσουν 
πρωτύτερα  άπό  τούς  κοιμηθέντας  είς  τήν  Δευτέραν  -Πα¬ 
ρουσίαν. 

Αύτό  άκριβώς  λέγει  ό  Απόστολος  Παύλος,  ότι  «έμείς 
οί  ζώντες  πού  6ά  παραμείνωμεν  μέχρι  τής  έλεύσεως  του 
Κυρίου,  δέν  θά  φθάσωμεν  πρωτύτερα  άπό  έκείνους,  πού  έ- 
κουμήθησαν»1*. 

Ε  «0ά  δικάση  ό  θεός  μέ  δικαιοκρισίαν  τούς  λαούς  ό¬ 
λων  των  γενεών  καί  των  έθνων»,  Π  ορατή  ρήσε  τήν  σοφίαν 
τού  Προφήτου,  πώς  άοφράζεται  διά  τά  παρόντα  καί  πώς 
διά  τά  μέλλοντα.  Διά  τά  παρόντα  λέγει  «Έπέπληξες  τά 
έθνη  καί  έχάθη  ό  άσεβής».  Διά  τά  μέλλοντα;  «έποΰμοκιε  τόν 
δικαστικόν  θρόνον  του  διά  νά  δικάση"  καί  'Θα  κρίνη  την  Οι¬ 
κουμένην  μΐ  εύουκρισίαν»,  Τούτο  λοιπόν  γίνεται,  διά  νά 
λάβουν  ώπο&ειξιν  άπό  τήν  παρούσαν  ζωήν  έκεΐνοι,  οί  ό¬ 
ποιοι  δέν  πιστεύουν  είς  τήν  Μέλλουσαν  Κρίσ-ιν. 

«Και  Ιγινεν  ό  Κύριος  καταφύγιον  διά  τον  ταπεινωμέ¬ 
νων»  (οτίχ.  10).  ’Αλλοΰ  άναφέρεται  100  Λ.  «είς  τόν  κατα^ 
συντετριμμένου»  ή  «δίς  τόν  κατατσοκ ισμέν ον Συνεχώς  δ 
Δαβίδ  πτωχόν  καί  ταπεινωμένου  όναμάζει  τόν  εαυτόν  του, 
άν  και  είναι  δασΛεύς  είς  τά  άνάκτορα.  Μδού,  καί  είς  άλλο 
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σημεΐον  λέγει;  «Έγώ  είμαι  πτωχός  καί  άθλιος»1*,  Διότι  £- 
γνώριζε, _  ^γνώριζε  πολύ  καθαρά,  8τι  τά  άνθ^ίώπινα  πρά¬ 
γματα  είναι  όλα  περισσότερον  ασταθή  καί  άπό  τήν  σκιάν, 
καί  έγνώριζεν  έπίσης  ότι  τίποτε  δέν  άρμοζε;  περισσότερον 
είς  ήμας  τούς  άνθρώπους  όσον  ή  άρετή.  “Ολα  δέ  τά  άλλα 
όμοιάζουν  με  φύλλα  που  είναι  ριγμένα  άπό  έξω  άπό  τό 
σώμα  μας.  "Οτι  δέ  ή  όφ>ετή  είναι  στοιχείου  άρμόζον  είς  ή¬ 
μας,  φαίνεται  καί  άπό  τό  έξης·  όπουδήποτε  καί  άν  πάμε 
αύτήν  τήν  άρετήν  φέρομε  μαζί  μας,  ένώ  τά  άλλα,  δέν  δυ- 
νάμυθα  νά  τά  πάρωρε.  Λοιπόν  τούτο  τό  άγαθόν  είναι  πε¬ 
ρισσότερον  οίκεΐον  είς  ήμας.  δλα·  δέ  τά  άλλα  είναι  πολύ  ά- 
πομεμακρυσμένα.  ίί  "Οπως,  λοιπόν,  λέγομεν  οΐκείον  έκεί- 
νον,  πού  κσ τοίχε!  πολύ  κοντά  μας,  έτσι  καί  τήν  ώρεττήν  θαω- 
ροϋμεν  περισσότερου  άπό  τά  χρήματα  κοντά  μας,  διότι  εί¬ 
ναι  πάντοτε  πλησίον  μας, 

5.  Κάνε  μου  τήν  χάρι,ν  τώρα  καί  -κύτταξε  κοΛ  τήν  εύ- 
Υνωμ·;αύνην  και  τήν  φιλοσοφικήν  ψυχήν  τού  Δαβίδ.  Διότι, 
αν  καί  είχε  ίππους,  ·κσί  στρατόπεδο,  και  ιμύρια  άλλα  άγα- 
θά,  δλα  εκείνα,  άφού  τά  άφησε,  στρέφει  τήν  προσοχήν  του 
όλην  άνω,  είς  τόν  Θεόν,  καί  είς  Αυτόν  τήν  σωτηρίαν  του 
άναθέτει.  Διότι  δέν  εΤπεν,  ότι  καταφύγιών  μου  είναι  τά  στρα¬ 
τόπεδα,  ούτε  τά  χρήματα,  ούτε  τά  τείχη-  άλλά  «ίγινεν  6 
Κύριος  καταφύγιον  -είς  τόν  δυστυχή».  Αύτός,  -λέγει,  ιμοΟ  έ- 
δημιούργησε  τήν  άσφάλτιάν  ·μου.  Διότι  τίποτε  δέν  είνα; 
Ισάξιον  του  παρά  τψ  θεφ  καταφυγίου,  καί  τίποτε  πιό  εύ- 
κοφτερόν  και  π;ό  άσφαλέστερον.  Διότι  τά  μέν  δλλα  θεω¬ 
ρούμε  να  ώς  καταφύγια  είναι  δυνατόν  καί  νά  τά  έπιδου- 
λεύωνται  άλλοι  καί  δέν  είναι  εύχολον  νά  τά  άποκτήσης 
γρήγρόα,  ούτε  έτοιμα  νά  τά  εΰρης,  καί  πολλά  «μ πόδια  ποο- 
ρι  μ  βάλλονται  καί  άπό  τόν  χρόνον  καί  τόν  τόπον  καί  άπό 
μυρίας  άλλας  περιστάσεις.  Ο  Αύτό  δέ  τό  καταφύγι-ον,  έ- 
πεβή  είναι  πλησίον,  τά  εύρίσκ-εις,  έφ’  όσον  τό  όναζητή- 
οή'ί  μεγάλην  προσοχήν  «Καθ’  ήν  ώρορν  θά  προσεύχεσαι 
0ά  σού  άπαντήσωι  Ιδού  είμαι  παρών»18  καί  «’.Εγώ  είμαι 
©ιός  πού  εύρίστομαι  πλησίον  σου  κοώ  όχι  θεός  πού  σπέ- 
κε^αι  μακράν ».1μ  Δέν  χρειάζεται  δέ  νά  περιπαπήσωμεν  πρός 
ουνάντησιν  τού^ καταφυγίου  σύτοϋ,  ούτε  νά  ταξιδεύσωμεν 
ΐΐς  άλλα  μέρη,  άλλά  καί  εις  τήν  οίκίαν  μας,  δτσν  καθώμα- 
ΟΤί,  είναι  δυνατόν  νά  άποχτήσωμε  τό  καταφύγιον  τούτο. 


π.  <ι  ·7*"..  η·),  ΐ8, 
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ίΚαί  Αλλοτε  μέν  γλυτώνει  τούς  κατόχους  άπό  τούς  κιν¬ 
δύνους,  Αλλοτε  δέ  καί  τούς  ίδίους  τούς  έπι διώκοντας  τήν 
θε(αν  καταφυγήν,  τούς  κάμνει  περισσότερον  λαμπρούς  κβΐ 
πιό  ττολύ  δυνατούς,  Ακόμη  και  Από  αύτούς  τούς  Εχθρούς 
των,  άλλά  χα)  τά  δύο  ταΟτα  Αγαθά  τά  δίδει  ό  θεός  είς  τόν 
κοττάλληλον  καιρόν.  Ο  Διότι,  όταν  ταπεινοφρονοΰν  έκείνσ;, 
ττού  Απολαμβάνουν  τό  Ιν  τούτων,  τότε  δίδε;  καί  τά  δύο. 
Έάν  δέν  έχουν  Αρκετήν  ταπεινοφροσύνην,  σταματά  ό  Θεός 
τήν  χορήγησιν  μόνον  εις  τό  ένα,  ώστε  νά  μή  φθάσουν  εις 
παραφροσύνην  μέ  τήν  προσθήκην  του  δευτέρου.  Διά  νά  μά- 
θης  δέ,  δ  τι  πσλλάς  Φοράς  τούτο  όδηγεϊ  είς  παραφροσύ¬ 
νην,  ιθιμήσου  τόν  Έζεκίαν,  δστις  άπό  τήν  Ανωτέρω  περί- 
πτωσιν  παρεφρόνησε.  ’Αλλά  βεβαίως  ούτε  καιί  αύτόν  τόν 
έγκατέλειψσν  ό  Θεός,  άλλ*  έπειδή  ή  μέθη  τής  νίκης  τ·αΟ  έ- 
πήρε  τό  μυαλό,  τόν  ώδήγησεν  εΤς  τόν  φόμον  τής  διορθώ¬ 
σεις  μέ  τήν  Ασθένειαν9".  «Άνεδείχθη  βοηθός  του  έγκαυ'ρως, 
όταν  αί  θλίψεις  έττέπεσαν  κατ’  αύτοΟν  (ατίχ.  10).  Τί  ση¬ 
μαίνει  «έν  εύκαρίαις»;  Τόν  κατάλληλον  καιρόν,  οημαίνει' 
τά  έιρίκοκρον.  Ε  Διπλήν  άνομάζει  τήν  εύκοιρίαν,  καί  δτι  βοη¬ 
θέ!  ό  θεός,  καί  εις  τόν  κατάλληλον  κα.ρόν.  Και  έδώ  ώς  κα¬ 
τάλληλον  καιρόν  θεωρεί  τόν  χρόνον  τής  θλίψεως.  ^Αν  ά- 
πορής,  διατί  θεωρεί  τήν  θλΤψιν  ώς  κατάλληλον  εόκαιρίον, 
μάθε  δτι  ή  θλΐψις  είναι  μητέρα  τής  φιλοσοφίας,  καί  γλυ¬ 
τώνει  τόν  άνθρωπον  άπό  τόν  θάνατον,  καί  προπαντός 
προσελκύει  τήν  φροντίδα  τού  θεού.  Τότε  ή  όκνηρίσ  έξαφα- 
νίζττοι  και  διαλύεται,  Τότε  γινόμεθα  _  προθυμότεροι  πρός 
προσευχάς.  1111  Α  Και  όπως  ό  χειρών  είναι  κατάλληλος  και¬ 
ρός  διά  όργωμα  τής  γής,  έτσι  καί  ή  θλΐψις  είναι  καιρός  κα¬ 
τάλληλος  πρός  καλλιέργειαν  τής  ψυχής.  Διότι  πάντοτε  Ε- 
χομεν  Ανάγκην  τής  θείας  ιβοηθείας,  άκόμη  καΑ  τότε,  πού 
εύημερούμεν,  άλλά  κυρίως  τότε,  πού  εόριοκόμεθα  εις  κα- 
τάστασιυ  θλίψε  ως.  «Β-οηθός*.  Έδώ  ό  Πρσφητάναξ  έκαμε 
νύξιν  καί  κάποιου  Αλλου  πράγματος.  "Οτι  πρέπει  καί  έμεΐς 
νά  παρουσιάζωμεν  καί  καλά  έργα,  Ή  βοήθεια  προοφέρε- 
τα;  είς  έκεϊνσν,  πού  κοπιάζει  νά  φέρη  κάτι  είς  πέρας,  Δέν 
πρέπει  ^  λοιπόν  έμεΐς  νά  έξαπλώυωμεν  άδιάφορο:  άνσμένον- 
τες  βοήθειαν,  άλλά  καί  πόφχ&κλησιν  πρός  τόν  Θεόν  νά  κά- 
μνωμεν,  χαί  έλοημοσύνας  νά  προσφέρωμεν  καί  δλα  τά  πρά¬ 
γματα,  πού  ευρίσκονται  είς  τήν  διάθεσίν  μας.  Δ;ότι  καί  οί 
σύμμαχοι  βοηθούν  έκείνους,  πού  πολεμούν  καί  δχι  έκείνους 
πού  έ  ξαπλώνουν  Αδρανείς  καί  τεμπελιάζουν.  Έάν,  λοιπόν. 
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θέλης  νά  άπολαύης  τής  συμπαρ αστάσεως  του  θεού,  ούδέ- 
ποτε  νά  μήν  εγκατάλειψης  τόν  προσωπικόν  σου  Αγώνα. 
Β  £τσι  καί  ό  Ιωβ  έβοηθεΐτο,  έ\χ5  ό  ίδιος  προσωπικώς  ή- 
γωνκ,ετο  νά  στέκεται  είς  τούς  πόδας  του  καί  νά  παλοοίη. 
Έτο;  καί  οί  άπόοτολοι,  έβοηθσύντο  6πό  του  Θεού  άνω  Λρ- 
γάζσντο  διά  τήν  Εκκλησίαν.  «Καί  Ας  στηρίξουν  τήν  έλπίδα 
των  είς  Σέ  δσοι  έγνώρσαν,  τό  όνομά  σου»  (στίχ.  11).  Είς 
•Αλλον  ψαλμον  σχετικόν  υπάρχει  ή  φράσις  «Ας  στηρίξουν 
τήν  πεπαίθησϊν  των  είς  Σέ». 

Συνεχώς  αύτήν  τήν  μέθοδον  χρησιμοποιεί  ό  Προφήτης, 
στρέφων  τόν  λόγον  άπό  τήν  εύχήν  σΐς  τήν  προτροπήν,  γι¬ 
νόμενος  έτσι  διδάσκαλος  άλοκλήριχι  τής  οικουμένης  και  πα- 
ραθΐτων  είς  τό  μέσον  τόν  πραγματικόν  θησαυρόν  τής  θείας 
φιλοσοφίας.  Πολύ  όρθώς  εΐπεν'  «άς  έλπίζουν  είς  Σέ  όλο,, 
δσοι  γνωρίζουν  τό  ΰνομά  σου.  Διότι  έκεΐνοι  πού  Σέ  γνω¬ 
ρίζουν  καλώς,  λέγει,  και  γνωρίζουν  τήν  συμπαράστασήν  σου 
καί  τήν  δυήθειάν  Σου,  σάν  Ισχυρόν  Αγκυραν  έχουν  τήν  έλ- 
πίδα  των  είς  Σέ.  Είς  Σέ  καί  μόνον  εύρίσκουν  Ικανωτάτην 
ουμμαχίαν,  κσ:  πύργον  καλώς  ώχυρωμένον,  δ  δπαϊσς  δέν 
υπόσχεται  μόνον  απαλλαγήν  άπό  τά  δεινά,  Ε  αλλά  δέν  έ- 
πιτρέπει  οΰτ:  τήν  παραμιΐοοάν  άνηουχίαν  είς  τά  παρόντα 
δεινά.  Δ,ότϊ  έ κείνος  πού  είναι  άττηλλαγμένος  άπό  τά  Αν¬ 
θρώπινα,  καίι  έξαρτα  άπολΰτως  τόν  έαυτόν  του  άπό  τήν 
Ανωθεν  έλπίδα,  δέν  έχει  μόνον  ταχυτάτην  απαλλαγήν  άπό 
τά  δεινά  του,  άλλά  ούτε  κάν  τοράσοεται,  ούτε  θορυβείτε:, 
διότι  βοηθεϊται  άπό  τήν  έλπίδα  έκείνης  τής  άγκύρας.  Τοι¬ 
ουτοτρόπως  και  οί  πιστοί  τρςϊς  πορίδες  δχι  μόνον  έ  γλύτω¬ 
σαν  άπό  τήν  πυρακτωμένην  κάμινον,  άλλά  καί  όταν  ευρί- 
σκύντο  έντός  αύτής  αύδεμίαν  ταραχήν  ήσθάνοντοηι.  Διότι 
έγνώριζον  καλώς  τήν  σμμπαράοτάσιν  τοϋ  ·θε»υ.  Διά  τόν 
λόγον  τούτον  καί  Αλλος  ψσλμός  λέγ^ι  <ί^τι  θά  έχουν  τήν  πε- 
ποίθησίυ  των  είς  Σέ«,  άνχί  τής  άπλής  φράοεως  <·^ά  Αντλούν 
τό  θάρρος  των  άπό  Σε».  Διότι  πολύ  σπουδαΊΟτέρα  Από 
τήν  αύτοκυριορχίαν  έπ)  των  'θορύβων  εΐναι  ή  άοφάλεια  ή 
ποο ερχομέ νη  6ΐ  τής  έλπίδος  εις  τόν  θεόν.  Ο  ιΚαΙ  διότι  ό 
αυτοκυριαρχία  είναι  άνθρώττινον  πράγμα,  ένώ  ή  έλπίς  είς 
τόν  θεόν  είναι  κα>1  Ακαταμάχητος  καί  έχει  θείαν  τήν  προ- 
έλιυσιυ. 

Επειδή  λοιπόν  ό  ψολμωδόε  είπεν,  δτι  δ  θ©ός  είναι 
βοηθός  καί  καταφύγιον  του  Ανθρώπου,  έρχεται  έν  συνε- 
»·!<?  νά  μάς  εΤπη  καί  πως  έπιτυγχάνεται  τούτο.  Πώς  λοι- 
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πόν  Επιτυγχάνεται  αΟτό;  Τούτο  έπιτυγχάνσμεν,  όταν  δι¬ 
αρκώς  καί  άμετακινήτως  έλπίζωμεν  είς  αύτόν._  Έάν  δέ  κά¬ 
ποτε  δέν  θ':  άπαλλάσση  άμέοως  άπό  τά  δϊΐνά  σου,  τούτο 
γίνεται  διά  τήν  ιδικήιν  σου  δοκιμασίοΛ/.  Διότι  κάκτοι  έχει 
δλην  τήν  δΰναμιυ  νά  Εμπο&ίση  νά  έλθουν  τά  δεινά  είς  τόν 
άνθρωπον,  καί  όμως  τά  άφηνε;  νά  έλθουν,  δΐά  νά  όπιτευ- 
χθή  σταθερωτέρα  άρετή  καί  έλπίς.  Ε  Τοιουτοτρόπως,  ένώ 
ήμποοεΐ  £κ  των  προτέρων  νά  σέ  άπάλλάξη  άττά  τά  βάσα¬ 
να,  εΫνα:  π.θανδν  νά  άναβάλη  και  ττάλιν  τήν  άπαλλαγήν 
αύτήν  διά  τά  μέλλον,  διό  νά  ένισχύση  £τσι  τήν  σταθερό¬ 
τητά  σου  καί  νά  δουαμάση  τήν  Ελπίδα  σου.  “Ετσι  βοηθεϊ 
νά  δυναμών  η  μέσα  σου  και  ή  προς  Αύτόν  όφοσίωσις.  Έξ 
άλλου  δέν  έττιτρέπει  νά  θλιβώμεθά  διαρκώς,  διά  νά  μήν 
άποκάμωμεν,  ούτε  πάντοτε  νά  άπολλασσώμεΒα  άττά  τάς 
δυστυχίας,  διά  νά  μήν  κατσλήξωμεν  εις  άδιαφορίαν. 

«Διότι  δέν  έγκατέλιπες  Κύριε,  έκείνοος  πού  σέ  ζητούν 
μέ  πόθον  καί  έγκορτέρησιν».  Κοί  ε!ς  άλλους  ψαλμούς  ά- 
■ναψέρεται  τά  «δέν  έγκοπέλειψες,  Κύριε,  τούς  ί δικούς  σου». 
ΕΙ·ς  άλλο  σημείου,  εις  τόν  "Εκκλησιαστήν,  προτρέπει  ή  Α¬ 
γία  Γρσφή  τούς  πιστούς  καί  τούς  λέγει;  «Μελετήσατε  με¬ 
τά  προσοχής  τάς  άρχαίας  γενεάς·2  καί  έξετάσατε,  ποιός  έ- 
στήριξε  τάς  Ελπίδας  του  είς  τόν  Κύριου,  καί  κατεντροπιά- 
σθη’  ή  ποιός  έζήτησε  τήν  βοήθειάν  Του  καί  Εκείνος  τόν 
άφησεν  άβοήθητου;»53.  Καί  πώς  είναι  δυνατόν  νά  ζητηθή 
ό  θεός,  λέγει,  ό  όποιος  είναι  πανταχού  παρών;  102  Α  Διά 
τής  Επιμονής,  διά  τής  άφοσιώσεως  καί  διά  τής  Απαλλαγής 
άπό  άλας  τάς  βιωτικάς  μέριμνας.  Διότι  πολλά  πράγματα, 
ένώ  τά  κρατώμευ  είς  τάς  χεΐράς  μας  καί  τά  έχωμεν  πρό 
τών  όφθολμών  μας,  δέν  τό  γνωρίζαμεν,  άλλά  περιφηρόμε- 
θα  έδώ  καί  έκεϊ  ζητοΰνιες  πολλάκις  αύτά,  τά  όποια  κα- 
τέχάμευ,  λόγφ  τού  ότι  ή  προσοχή  μας  είναι  έστραμμόνη 
προς  κάποιο  άλλο  πράγμα. 

ό.  Πώς  είναι  δυνατόν  νά  άναζητήσωμεν  τόν  θεόν,  "Ο¬ 
ταν  στρέψωμεν  μετ’  Επιμονής  τήν  προσευχήν  μας  πρός  αύ- 
τάν  καΊ  όταν  άπαλλαγώμεν  άπό  τάς  βιωτικάς  μέριμνας. 
Διότι  Εκείνος,  6  όποιος  ζητεί,  άψοΰ  Εκβάλη  κάθε  άλλην 
σκέψιν  άπό  τήν  ψυχήν  του,  έρχεται  πρός  ούτό,  τό  όποιον 
ζητεί.  Καί  δέν  πρέπει  άπλώς  νά  ζητώμευ,  άλλά  νά  ζητώ- 
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μεν  μετ’  Επιμονής,  Εκείνος,  ό  όποιος  Ερευνά  νά  εύρη  κά¬ 
τι,  δεν  Ερευνά  μόνος  του,  Β  άλλά  λαμβάνει  καί  άλλους  βοη¬ 
θούς,  ώστε  νά  εύρη  άπωσδήποτε  αύτό,  τό  όποιον  ζητεί. 
Άλλά  ώς  πρός  τά  Ιδιωτικά  έπίγεια  πράγματα,  ένζ>  πολλάς 
φοράς  τά  έχομεν  ζητήρ~>  δέν  τά  εύρήρ<.αμε.  Είς  τά  πνευ¬ 
ματικά  πράγματα  όμως  δέν  συμβαίνει  τούτο,  άλλά  είναι 
άνάγκη  ούτός  πού  τά  ζητεί,  νά  τά  είφη  όπωσ  δήποτε.  Διό- 
τ.  εάν  Επ.μόνως  Εξέλθωμεν  είς  άναζ'ήτησιν  τών  πνευματι¬ 
κών ,  ό  θεός  δεν  μας  άφίνει  έπί  πολύ  νά  ταλαιπωρούμεθα' 
διά  τούτο  λέγει'  «Κάθε  άνθρωπος,  ό  όπΐίϊος  ζητεί  κάτι  ώπό 
τόν  θεόν,  τό  εύρίσκτι».·4  «Ψάλοπε  Ομνον  είς  τόν  Κύριου,  δ 
όποιος  κατοικεί  είς  τήν  Σιών»  ή  όπως  έτερος  ψολιμός  λέ¬ 
γει,  «είς  τόν  Θεόν  ό  όποιος  κάθηται  έπί  τής  Ι,ών».  «Κα¬ 
ταστήσατε  γνωστά  είς  τά  έθνη  τά  κατορθώματά  του», 
{στ·χ,  12)·  ή  όπως  άλλος  πάλιν  ψαλμός  λέγει  «Καταστή¬ 
σατε  γνωστούς  είς  τούς  λαούς  τούς  πολυποίκιλους  τρόπους 
τής  δημιουργικότητός  του».  Άλλά  δύναται  νά  ίγ^ρθή  ή 
άπορία;  Τί  εϊναι  αυτά,  πού  μάς  λέγεις;  «Αύτός,  τού  όποίου 
ό  Ουρανός  είναι  δρόνος  καί  ή  γή  είναι  ύποστήριγμα  τών 
πεδών  του,ϊΓ·  Αύτός,  είς  τό  χέρι  τοΟ  όποίου  εύρίόκοντσιι  τά 
πέρατα  τής  γης»24  αύτός  κατοικεί  είς  τήν  Σιών;  €  Βεβαίως. 
Διότι  έδώ,  όταν  λέγη  περί  κατοικήσεως,  6έν  εννοεί  περιο¬ 
ρισμόν  τού  Θεού  μόνον  είς  πήν  Σ.ών  (διότι  εΤνοι  άπέραντος 
ή  μεγολωσυνη  του) ,  άλλά  έννοεΐ  τόν  σύνδεσμον  κα^  τήν 
οίκειότητσ  αύτού  πρός  τόν  ιερόν  αυτόυ  τόιπον,  καί  τήν 
εύνοιαν,  τήν  όποιον  έχει  πρός  αύτόν,  ώστε  διά  τής  συγκα¬ 
ταβάσεις  του  ταυτης  νά  προσΐλχύση  πρός  αύτόν  τούς  Ιου¬ 
δαίους.  Επειδή  καί  ή  οίκία  διά  τούτο  όνομάζεται  έτσι  άπό 
ήμάς,  διάτ:  φιλικώς  προσκείμενα·  πρός  αύτήν.  Επίσης,  λέ¬ 
γεται  δτι  καί  έντός  ήμών  κατοικεί,  όχι  έπειδή  ^περικλείεται 
από  ήμάς,  άλλά  διότι  εΐιρίσκεγαι  φιλικά  διακείμενος  πρός 
ήμάς.  Σιών  δέ  άιλληνοριτώς  λέγεται  ·ή  Εκκλησία,  «Έχετε 
λοιπόν  προσέλθει  εις  τό  όρος  Σιών  κο,Ι  είς  τήν  Εκκλησίαν 
τών  πρωτοτόκων ».=ν  Ο  Καί  προσφυώς  ή  Εκκλησία  παρο- 
μοιάζετσι  μέ  όρος  διά  τήν  βεβαιότητα,  τήν  σταθερότητα 
καί  τό  άδιάσΐισον  αύτής.  Διότι  όπως  ?να·  βουνό  &έν  είναι 
δυνατόν  νά  σαλευθη,  £τσι  δέυ  δύναται  νά  οαυλευθή  καί  ή 
Έκκληοία  τοΟ  θεού.  «Διακηρύξατΐ;  είς  τά  έθνη  τά  μεγα- 
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λουργήματα  αύτοΰ».  Θέλει  ό  Θεός  να  εϊμείθα  ικήρυκες  των 
εύεργεσιών  του  και  ούδίποτε  νά  άποκρύπτωμεν  τάς  εύερ- 
Υ-εσίας  ταυ.  Καί  τοΰτο  παλτού  Επιδιώκει  διά  τό  καλόν  καί 
των  κηρύκων  καί  των  Ακροατών,  διότι  μέγσ  κέρδος  έπέρ- 
χετοιι  και  εις  τους  μέν,  και  εις  τους  6έ  Εάν  προσέχουν. 

«Διότι  βύτός,  ό  όπΌΪος  ζητεί  νά  Εκδιχηθή  διά  τά  Αδι¬ 
κοχαμένα  αίματα  τών  δούλων  του,  ένεθυμήιθη  αύτούς»  (στίχ, 
13),  Είδες  ττοΐα  όνομάζει  κατορθώματα;  Τάς  εύεργεσίας. 
Ε  Έ6ω  επίσης  κάποιο  μεγάλο  δόγμα  ύπαινίσσεται’  ότι  δεν 
ύπώρχει  φόνος,  «6  όποιος  Εγινε,  χωρίς  νά  Επόλθη  καί  ή  τι¬ 
μωρία,  διότι  όπωσδήττοτε  ό  ίδιος  Εκδικείται.  Αύτό,  τό  ό¬ 
ποιον  καί  ό  Μωϋσής  δεικνύει  όταν  λέγη'  «Τό  αίμά  σας  θά 
ζητήσω»*8.  Τοΰτο  είναι  καί  ένα  δείγμα  τής  άπειρου  πρό¬ 
νοιας  τεΰ  Θεού  καί  τής  ΑπερΑντου  φραντίόος  του.  Έάν  τώ¬ 
ρα  δεν  ά<δ!κήται  Αμέσως,  μήν  Απορείς.  Διότι  μέ  την  άνσ- 
δολην  τής  τινωρίας  δίδει  εύκαιρων  μετάνοιας  εις  Εκείνους, 
που  ήμάρτηαα^.  «Δέν  έξέχαοε  τάς  Επικλήσεις  των  πτω- 
χων»**  (στίχ  13).  Παροπ-ήρησε  πάλιν  Εδώ  πώς  εύδοκιμοϋν 
οί  πτωχοί.  '03  Α  Δέν  άνι*φέρετα:  βεβαίως  Απλώς  είς  τούς 
•πτωχούς,  άλλά  έννοεΐ  τούς  πτωχούς  κατά  τό  πνεύμα  τοϋ 
Εγωισμού,  τους  ταπεινούς,  καθώς  λίγε»  ό  Χριστός.  Διότι 
προπαντός  αυτοί  οί  ταπεινοί  εισακούονται,  δταν  προσεύ¬ 
χονται,  οί  ταπεινοί  τή  καρδίρ  καιί  οί  συντετριμμένοι  Εξ  αί¬ 
τιας  τής^έπιγνώσεως  των  Αμαρτιών  των.  Δύο  δέ  ζητήματα 
θίγει  έδώ  ό  Δαβίδ"  καί  τήν  προσευχήν  καί  πήν  ταπεινο¬ 
φροσύνην.  Λέγει"  «Εις  ποιον  άλλον  θά  ρίψω  εύσπλαγχνι- 
κόν  τό  βλέμμα  μου,.εί  μή  εις  τόν  άνθρωπον  ό  όποιος  είναι 
ταπεινός  κσί  ήσυχος  και  τρέμει  τούς  ιλόγους  μου;»5®.  Καί 
είς  ιοάθε  περίπτωσιν  ή  ταπεινοφροσύνη  χρησιμοποιείται  ώς 
μέσον  έκπληρώσεως  τής  προσευχής.  Διότι  ό  -Κύριος  εύρι- 
σχεται  πλησίον  Εκείνων,  πού  εΤνα:  συντετριμμένοι  κατά  τήν 
καρδίσν.  'Όστε  πρέπει  ό  προσευχόμενος  νά  Εχη  Απαλλαγή 
όπωοδήποτε  άπό  τήν  πληγήν  των  παθών,  δπως  ζητεί  καί 
6  Παύλος  λέγω  ν'  Νό  γίνεται  ή  προσευχή  «χωρίς  όργήν  καί 
Αμφιβολίαν».11  Β  Καλώς  είπεν  ό  Δαβίδ  «τήν  κραυγήν  των 
πενήτων»  καί  κραυγήν  λέγει  τήν  διάθεσιν  τής  διανοίας  καί 
όχι  τόν  τόνον  τής  φωνής.  Μέ  τήν  φράσιν  «δέν  ε,λτγτμόνη - 
σε»,  Εψσνερωσεν  δτι  συνεχώς  Εκείνοι  παρζκάλουν  καί  δέν 
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έλάμβανον  άμέσως  τήν  αίτουμένην  συμπαράστασ-ιν.  Τί  εί¬ 
ναι  λοιπόν  αύτό  τό  όποιον  λέγει;  -Μή  νομίσητε  ότι  έλησμό- 
νησεν  ό  Θοός  καί  διά  τούτο  δέν  άνταπτεκρίθη.  Διότι  είναι 
ιδίωμα  αύτοΰ  νά  ζητή  νά  έκπληρώνη  τά  παρόμοια  αιτήμα¬ 
τα,  Εστω  καί  αν  κανείς  δέν  τόν  παροκαλρ  προς  τούτο.  Πο¬ 
λύ  περισσότερον  κάνει  τούτο,  όταν  τόν  ποιρακσλούν,  ·καΙ 
μάλιστα,  δταν  αύτοί,  πού  τόν  παρα καλούν,  είναι  καί  τα¬ 
πεινοί. 

«Έλέησόν  με  Κύριε,  ϊδε  είς  ποιον  έξευτελισμόν  καί  είς 
ποιαν  ταπείνωσιν  κατήντησα  ίνεκα  των  Αδίκων  κοττοπρε- 
γμών  των  εχθρών  μου.  ν1δε  σύ,  πού  είς  στιγμάς  Εσχάτου 
κινδύνου  μέ  Αρπάζεις  άπό  ούτάς  τάς  πόλος  τού  θανάτου. 
Δείξε  χαί  τώρα  τήν  προστασίαν  σου  εις  Εμέ  διά  νά  διαλα- 
λήσω  γεμάτος  ευγνωμοσύνην  δλους  τούς  ύμνους  σου  είς 
τάς  πόλος  τής  Σιών,  τής  θυγατρός  σου»  (στίχ.  14,  15) .  Είς 
άλλους  ψαλμούς  άντί  τής  λέξεως  Ο  «αίνέσεις»  έχσμεν  τήν 
λέξιν  «τάς  υμνήσεις  σου»  ή  Αλλού  «τούς  Επαίνους  σου». 
Παρακολούθησε  αύτόν,  πού  είναι  συνεχώς  προσηλωμένος 
είς  τήν  προσευχήν.  Διότι  άν  καί  Απηλλάγη  άπό  τά  δεινά, 
άν  χαί  εύρόθη  έν  άσφσλχία,  δέν  σταματά  νά  προσεύχεται 
πάλιν  καί  νά  λέγη  «Έλέησόν  με»  καί  νά  παρακαλή  Ακόμη 
καί  διά  τήν  μελλοντικήν  κατάστσσάν  του.  Διότι  πάντοτε  μέν 
Ιχομεν  Ανάγκην  τής  προνοίας  τού  θεσΰ,  πρά  πάντων  δέ 
διά  τήν  άπαλλαγην  μας  άπό  τά  κακά.  Διότι  ένας  πόλεμος 
χειρότερος  διαδέχεται  άλλον  προηγούμενου,  δ  πόλεμος  τής 
όκνηρίσς  και  τής  άδρανείας  τού  νοός.  -Καί  τότε  ό  διάβολος 
■φυσά  μέ  μεγολυτέραν  σφοδρότητα.  "Ώστε,  μετά  άπό  τήν 
απαλλαγήν  των  κακών,  πρό  παντός  τότε  έχομε ν  Ανάγκην 
τής  όρμής  Εκείνης,  διά  νά  ύποφέρωμεν  εύκόλως  τάς  ήμέρας 
τής  εύη^ερίας.  Π  Διότι  καί  οί  Ί-οσδαίοι,  δταν  άπηλλόγη- 
οαν  άπο  τήν  καταπίεσιν  των  Αίγυπτίων,  τότε  εύρόθη  σαν 
πρό  δυσχόλσυ  πολέμου,  ήτοι  κοπά  τής  παραφροσύνης  καί 
τής  νωθρότητος.  Καί  τότε  βεβαίως  και  άπ£6ανον,  έπειδή 
δέν  ήδυνήβησαυ  νά  κυβερνήσουν  καλώς.  Επειδή  συνεπώς 
ούτε  Εναντίον  τής  λαιμαργίας,  ούτε  Εναντίον  τής  μικροψυ¬ 
χίας  Αντ έστησαν  γεννορίως,  άλλά  έζήλωσαν  τά  πάθη  τών 
Αίγυπτίων  καί  αύτά  τούς  κατέστρεψαν.  Καί  ό  Δαβίδ  Επί 
τής  Εποχής  τοϋ  Σαούλ,  άφσΟ  άπηλλάγη  άπό  τά  δεινά  καί 
τούς  άλλους  διαφόρους  Εξωτερικούς  Εχθρούς,  έπειδή  άττή- 
λσυσε  τής  Ανέοεως,  ύπέστη  πολύ  χειρότερον  πόλεμον,  τόν 
Ίτόλεμ  ον  τής  Ακολάστου  Επιθυμίας,  ό  όποιος  ·και  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον  αύτόν  έτιμώρησε.  Διά  τούτο  λοιπόν  τότε  εΤναι 
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Ανάγκη  νά  φοδούμεθα  περισσότερον,  Ε  δίαν  Απαλλαγώ- 
μον  άπό  τά  δεινά. 

7.  "Οπως  Ακριβώς  ενα  θηρίων  δέν  τό  φοβούμεθαι  τόσον, 
στον  είναι  δεμένο ν,  όσον  όταν  είναι  έλεύθερον.  Έτσι  καί 
μέ  τήν  κακίαν  δέν  πρέπει  νά  τήν  φοδούμεθα  τόσον  όταν 
εόριθί<ώμε3α  εις  κστάστασιν  θλ^ψεως'  διότι  τότε  είναι  δε¬ 
μένη  τρόπον  τινά  άπό  τήν  στενοχώρια  καί  άπό  τά  άλλα 
δεσμό.  Αλλά  μετά  τήν  Απαλλαγήν  μας  άπό  τάς  θλίψεις, 
κατά  τόν  καιρόν  τής  Ανέσεως,  τότε  πρέπει  νά  φωβούμεθα. 
Διά  τούτο  θά  ί'δης  παλλάς  φοράς,  ότι  ό  καιρός  τής  άνευ· 
θλίψεων  διαδιώσεως  προκαλεί  τά  περισσότερα  τών  δεινών. 
Έτσι  και  ό  Έζεκίας  μετά  τήν  νίκην,  έκινδώνευσε  νά  κατα¬ 
στροφή.  104  Λ  Διά  τούτο  καί  ό  Δαδιδ  λέγει  είς  άλλο  μέ¬ 
ρος  «Αγαθόν  ύπήρξεν  δι'  έμέ  τό  ότι  διά  των  θλίψεων  μέ  έ- 
ταπείνωσες»”.  Καί  τό  έλεος  ζητεί  πάλιν  μετά  τήν  Απαλλα¬ 
γήν,  καί  διά  τήν  προσέλκυσιν  τοϋ  έλέους  μνημονεύει  τήν 
κακοπάθει  αν.  «*Ίδε  τήν  ταπείνωσίν  μου  καί  τόν  έξευτιλι- 
σμόν,  τόν  όποιον  υφίσταμαι  άδικως  έκ  μέρους  των  έχθρών 
μου»  καί  συνεχίζει  κοττωτέρω  «Σύ  είσαι,  πού  μέ  άφαρπά- 
ζεις  άπό  τάς  πύλας  τοϋ  θανάτου».  Διότι  πρός  τόν  προστά¬ 
την  καί  κηδεμόνα  μου  καταφεύγω,  εις  αυτόν  τόν  Θεόν,  ό 
όποιος  μου  παρέχει  χεϊρα  βοήθειας.  Είδες  πώς  αύτος,  ίνω 
ευχαριστεί  δι’  όσος  εύεργ'σίας  ίλαβεν  εις  τό  παρελθόν, 
συγχρόνως  ζητεί  δ*ά  τό  μέλλον,  και  πώς  θεωρεί  διπλήν  τήν 
εύεργεσίσν;  Διότι  δέν  εϊπεν  «Σύ,  θεέ,  ποϋ  μέ  γλυτώνεις 
άπό  τάς  πύλας  τοϋ  θανάτου»,  άλλα  «σύ,  πού  μέ  Ανυψώ¬ 
νεις».  Διότι  ή  εύεργεσία  τοϋ_θεοϋ  δέν  σταματά  μέχρι  τοϋ 
σημείου  είς  τό  όποιον  Απαλλάσσει  άπό  τά  δεινά,  Αλλά  έ- 
κείνους  πού  ήσετν  Αξιοθαύμαστοι  διά  τούς  άγώντχς,  τούς 
καθ  ιστοί  έν  σονεχείφ  και  ένδοξους  καί  λσμπροτέρους  καί  υ¬ 
ψηλούς.  Β  Καί  δέν  εΐπεν  «έκ  τής  πύλης»  Αλλά  «έκ  τών  πυ¬ 
λών»,  διά  νά  δείξη  τούς  μεγάλους  κινδύνους.  «Δείξε  καί 
τώρα  τήν  προστασίαν  σου  είς  έμέ  διά  νά  διαλαιλήοω  γε¬ 
μάτος  ^εύγυωμασύνην  όλους  τούς  ύμνους  σου  είς  τάς  πύ¬ 
λας  τής  θυγατρός  σου  Σιών».  Αύ-ιό,  τό  όποιον  προέτρε- 
ψε  νά  κάνουν  οΙ  άλλοι,  τούτο  καί  αύτός  κάνει.  «Διότι  δια¬ 
κηρύξατε,  λέγει,  ε!ς  όλα  τά  έθνη  τά  μεγάλο υργήματα  Αύ- 
του».  Αύτό  καί  έγώ  τώρα  θά  πράξω.  Καί  δέν  θά  τό  κάμω 
Απλώς  ένώπιον  ένός,  ή  δύο,  ή  τριών  Ανθρώπων,  άλλ’  ένώ- 
πιον  όλου  τού  κόσμου.  «Δέν  θά  δειχθώ  Αγνώμων,  Κύριε' 
Αλλά  διά  τήν  σωτηρίαν  τής  όποιας  θά  μέ  άξιώσης,  γεμά- 
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τος  άγαλλίσσιν  καί  χαράν  6ά  σέ  εύχ-αριστήσω»  {στίχ.  15). 
Τούτο  είναι  δι’  έμέ  στέφανος  δόξης,  τοϋτο  είναι  δι’  έμέ 
πολύτιμον  κόσμημα,  τ·ό  νά  στήσω  μέ  τήν  βοήθειάν  σου  νι¬ 
κηφόρων  τρόπαισν,  τό  νά  άπολσύσω  μέσψ  Σσϋ  τής  σωτη¬ 
ρίας  μου.  Έτσι  καίι  ήμείς,  ας  μή  ζητήσωμεν  δι’  άλλου  τρό¬ 
πων  τήν  σωτηρίαν  μας,  Ο  δς  ·μή  έπιδιώξωμεν  νά  Απαλλα- 
γώμεν  δι’  Αλλους  μέσου  άπό  τά  δεινά  μας  παρά  μόνων  μέ 
τήν_6οήθειαν  τοϋ  Θεσϋ.  Τοϋτο  6έ  τό  λέγω  δι’  έκείνους,  οί 
όπ-οία;  χρησιμοποιούν  μαγικάς  ώ&άς  διά  τήν  Απαλλαγήν 
των  έκ  τών  Ασθενειών  των,  καί  άλλα  δαιμονικά  μέσα,  διά 
τών  όποίων  ζητούν  νά  άνακουφισθοϋν  ι*κ  τών  διαφόρων  νο¬ 
σημάτων  των.  Αύ-ά  τά  πράγματα  δέν  είναι  μέσα  σωτη¬ 
ρίας,  Αλλά  μέσα  Απώλειας.  Διότι  ή  μεγίστη  σωτηρία  δέν 
προέρχεται  εΐμή  μόνον  διά  μόσου  τοϋ  θτωϋ. 

«Οί  εθνικοί  είδωλωλάτραι  έπεσαν  καί  ^κόλλησαν  είς  το 
δώθος  του  βαράθρου,  τής  διαφθοράς,  τήν  όποιαν  έκαμαν» 
(στίχ.  16).  Εις  άλλον  ψαλμόν  λέγε:  ότι  «έβυθίο&ηοαν  είς 
τήν  δια>φθαράν»'  καί  διαφθοράν  έννοεϊ  τήν  κακίαν,  διότι  τί¬ 
ποτε  δέν  διαφθείρει  τόσον  τήν  ψυχήν,  όσον  ή  κακία.  Αλ¬ 
λά  τίποτε  δέν  είναι  περισσότερον  Αδύνατον  όσον  ό  πονη¬ 
ρός.  Διότι  αύτός  φονεύεται  μέ  τά  ίδια  του  τά  όπλα,  όπως 
ό  σίδηρος  Από  τήν  σχωρίαν,  καί  τό  μάλλινων  ένδυμα  άπό 
τόν  σκόρον.  Έτσι  καί  6  πονηρός  καταστρέφεται  Από  τήν 
κακίαν.  ·1>  "Ωστε  βλέπομεν,  ότι  καί  πρ]ν  νά  τιμωρήση  ό 
Θεός  τόν  πονηρόν,  τόν  καταδικάζει  καί  τόν  τυμωρεί  ή  [δία 
ή  κακία  του.  Καί^έπειδή  έλέχθησαν  περί  τής  θείας  δικαιο- 
ούνης  καί  περί  τής  έπικρατήσεως  του  θε-οϋ,  ή  όποία  δέν 
Ακολουθεί  κατά  πόδας  και  Αμέσως  τόν  παραβάτην,  Αλλά 
μετατίθεται  και  Αναβάλλεται  πολλά*  ις  διά  τό  μέλλον,  και 
τοΟτο  κάνει  πολλούς  πίρισσότφον  όκνηρούς  καί  άδιαφό- 
ρσυς,  ό  Ψολμςίδός  δεικνύει  δτι  'εύρίσκεται  έπΐ  τών  θυρών, 
ή  τιμωρία,  καί  δτι  πρέπει  νά  τήν  περιμένουν  τήν  τιμωσίσν 
τούτην  οί  πονηροί,  δπως  -Λέγει  καί  ό  Παύλος:  «Μέ  τό  νά 
Απολαμβάνουν  έτσι  ό  ένας  Από  τόν  Αλλ-ον  τήρυ  άνταμοιδήν 
τής  πλάνης  των,  πού  τούς  άξιζε» ,*5  Παρατήρησε  πώς  χρη¬ 
σιμοποιεί  τάς  λέξεις  6  ποιητής,  Ε  «Ένεπάγη»,  λέγε:1  δη¬ 
λαδή  κυρίολεκτικως  καπηργήθη  καί  κατέστη  Αναπόφευκτος 
ή  καταστροφή  τοϋ  έχθροϋ. 

Είς  τήν  συνέχειαν  τοϋ  ψαλμοϋ  λέγει-  «Διότι  είς  τήν 
πογίδσ.  αύτήν,  τήν  όποιαν  μέ  πολλή ν  τέχνην  έκάλυψαν, 
ώστι  νά  παραμένη  κρυμμένη  είς  τά  Ανύποπτα  θύματά  των, 
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έπιάσθηκαν  τά  [δικά  των  πόδια»  (στ.  16).  Μέ  άλυτα  δε¬ 
σμό,  λέγει,  ο'ι  πονηροί  δένουν  καί  καρφώνουν  τόν  £ αυτόν 
των  άπό_  παντού.  "Ολα  αύτά  πσρετηρήθησαν  κατά  τήν  £- 
ττοχ^ν  τών  Αποστόλων  και  τήν  έποχήν  τών  Ιουδαίων.  "Ο¬ 
ταν  λοιπόν  οί,  Εβραίο:  έπαλέμσυν  τούς  Αποστόλους,  £κεί- 
νογις  μέν  καθόλου  δέν  έβλαπταν,  τούς  έ αυτούς  των  όμως 
(ο!  *Ε6ραίοι)  περι-έβαλλον  μέ  άπειρα  κακά,  ΑφοΟ  έχαναν 
καί  τάς  πόλεις  των  καί  τήν  έλευθερίαν  των  καί  δλα  γενι¬ 
κώς  τά  άγαθά  των.  Έτσι,  τό  μέν  κήρυγμα  τών  Αποσπά- 
λων^  διεδίδετο  συνεχώς,  οί  δέ  -επίβουλοι  έχθροί  των,  οΙ  Έ- 
όραΐοι,  κατεστιρέφοντο.  Τό  ίδιου  συνέβη  καί  μέ  τούς  τρεϊε 
παΓδας  εϊς  τήν  Βαβυλώνα.  '«*  Λ  Εκείνοι  πού  έβαλαν  τούς 
τρεις^  παΐδας  εις  τήν  άναμμένην  κάμινον  τής  Βαβυλώνος, 
τό  μόνον  πού  ίπέτυχου  ή  το  να  καούν  καί  έξαφανισδοΟν  οί 
ίδιοι.  Τό  ίδιον  συνέβη  καί  μέ  τόν  Δανιήλ.  Αλλά  κατά  τήν 
έττοχήν  του  Δανιήλ  τά  πράγματα  έξειλίχθη-σαυ  μέ  φυσικό¬ 
τητα,  δηλαδή  ο;  δήμιοι  έβαλαν  αύτόν  -είς  τον  λάκκον,  ιΜέ 
τήν  περίτπωσιν  τών  τριών  τταίδων  συνέβη  τό  έξής  περίερ¬ 
γον-  ένψ  ό  βασιλεύς  έξέδωκε  τήν  παράνομον  διαταγήν  διά 
νά  καούν  οί  τρεις  ποίθες,  έτ;μωρήβησαν  καί  -έκάησπν  £κ*ϊ- 
νοι,  ·οί  όποιοι  ϊσταντο  ττρό  τής  καμίνου.  ’Εκάησον  βεβαίως 
καί  έτιμωρήθησαν  διότι  ύττη, θέτουν  ύπό  τάς  διαταγάς  τού 
τυαάννου  καί  εϊχον  προσκυνήσει  προηγουμένως  τήν  χρυ¬ 
σήν  εικόνα.  «Συνελήψθησαν  άπό  τήν  παγίδα,  τήν  όποιαν 
δκρυψαν  δι’  άλλους».  Κύττα-ξε,  πώς  έπαρουσίσσε  τήν  κα¬ 
τηγορίαν  των  πονηρών,  ή  όποια·  ήτο  κρυφή.  Επειδή  αύ- 
τό,  τό  όπρΐον  έσχε&αζον  ήτο  γςμδτο  άπό  ένπροπτήν  και 
αισχύνην,  διά  τοΰτο  τό  κρύπτουν  και  προσπαθούν  νά  δια¬ 
φύγουν  τής  προσοχής  τών  άλλων,  άλλά  μαπαιως. 

Β  «Οδτω  καθίσταται  -δλοφάνερον  καί  πασίγνωστον  6τ: 
ό  ·Κύριος  ποιεί  πάντοτε  δικαίας  κρίσεις  καί  Αποφάσεις»  (στ. 
Τ7)·  άλλον  ψαλμόν  λέγεται  δτι  «κατέστη  γνωστός  δ 
■θεός  όκ  της  δικαιοκρισίας»,  ήτοι  ιμέ  τό  νά  τιμωρήσρ,  νά  έκ- 
δικηθή  καί  νά  Αποκατάσταση  τό  δίκαιον. 

Είδες  Ιν  άλλο  είδος  εόεργεσίας  προερχόμενου  εκ  τής  τι¬ 
μωρίας;  ^ Διότι,  -λέγει,  ό  ποιητής,  όχι  μόνον  κάνει  καλυτέ¬ 
ρους  τούς  παρηβάτας  μέ  τήν  τιμωρίαν,  άλλά  συγχρόνως 
προετοιμάζει  τήν  κατώστσσιν  νά  λάμψη  τό  φώς  τής  θεο¬ 
γνωσίας.  Καί  εΤναιπολύ  βέβαιον,  δτι  ·0ά  Γδπ  κανείς  τόν  -θε¬ 
όν  διά  τής  τιμωρίας  νά  προετσ:μάζη  τήν  εις  Αύτόν  Επι¬ 
στροφήν  των  άνθρώπων.  "Οταν,  έπΐ  παραδείγματι,  κατά 
τό  6αϋμα  τής  -θεραπείας  του  δα-ιμονιζομένου  τών  Γ εργεση- 
νών,  έπέτρεψε  νά  όδηγηθή  ή  άγίλη  τών  χοίρων  εις  τόν 
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κρημνόν  καί  νά  καταποντιοθή  εις  τήν  -θάλασσαν,  τότε  (με. 
τήν  ζημίαν  πού  ύπέστησσν)  έξεπλαγησαν  οί  Γαδαρηνοί."* 
Καί  κατά  τήν  έποχήν  τής  Παλαιός  Διαθήκης  οί  Εβραίοι 
«όταν  έτιμωροϋντο  διά  θανάτου,  τότε  έπέστροφον  κοϋ  έζή- 
τουν  τόν  θεόν»,  καθώς  λέγε,  ό  προφήτης.  Ο  Καί  διατί  λοι¬ 
πόν  δέν  Επαναλαμβάνει  τούτο  συνεχώς  ό  θεός;  Διότι  δέν  Θέ¬ 
λει  διά  τής  βίας,  άλλά  προαιρετικώς^νά  Επιδιώκουν  οί  άν¬ 
θρωποι  τά  τής  άρετής.  Τούς  παρακινεί  νά  Επιδιώκουν  τήν  Α¬ 
ρετήν  όταν  ευεργετούνται  μάλλον  παρά  δτοτν  τιμωρούνται 
καί  κατατπέζωνται.  Δέν  είναι  άγαθάν  δ,τι  έππυγχά\*τα·ι 
διά  τής  βίας.  Διότι  Εκείνος  πού  μέ  τόν  φόβον  τής  φυλα¬ 
κής  κάνει  τό  καλόν,  δέν  διατηρείτο;  συνεχώς  καλός,  άλλά 
όταν  Απαλλαγή  άπό  τόν  φόόον  τής  τιμωρίας,  γίνεται  καί 
πάλιν  κακός.  ' Εκείνος  δμως,  πού  παιδαγωγεΐται,  ώοτε  αύ- 
ταπρσαιρέτως  νά  άποφασίση  τό  καλόν  δταν  γίντι  καλός 
€ά  μένη  πλέον  ακλόνητος  εις  τόν  όρθόν  δρόμον.  «Ιδού 
συνελήφθη  ό  Αμαρτωλός  εις  τά  παιδευτικά  του  Εργα  τά 
όποια  παρασκεύασε  .μέ  τάς  Ιδικάς  του  χεϊρας»  (στ.  17) .  Ι> 
Προσέχετε,  δτι  δέν  λέγει  δτι  συνελήφΐθη  μέ  τάς  χεϊρας  του 
θεού,  άλλά  μέ  τάς  χεϊρας  αύτσΰ  τούτου  του  Αμαρτωλοί). 

8.  Είδες  πώς  ποικιίλει  τόν  λόγον  ό  Ψαλμψδός  μέ  τό 
νά  άνσφέρη  τήν  θειον  τιμωρίαν  κατά  τών  Αμαρτωλών  καί 
μέ  Τό  νά  έγείρη  τήν  δίκην,  πού  συνεπάγεται  ή  ·1β(α  ή  κα¬ 
κία;  Πώς  Αναφέρει  τήν  άνωθεν  τιμωρίαν;  «Είναι  πασί γνω  ¬ 
στόν,  λέγει,  δτι  6  Κύριος  ποιεί  πάντοτε  δικαίας  κρίσεις». 
Καί  πώς  συμπεραίνει,  δτι  ή  κακία  συνεπάγεται  τήν  δίκην; 
«“Επεσαν,  λέγει,  οί  εθνικοί  εις. τήν  παγίδα  τής  καταστρο¬ 
φής,  τήν  όποίαν  έταίμαζαν  διά  τούς  άλλους»  καί  συνΐ- 

Ϊίςει  νά  λέγη  διά  τήν  πουηρίσν  δτι  «συνελήφθη  ό  άμαρτω- 
ός  είς  τά  παγιδευτικά  του  έργο  κσί  παρεσκεόαπε  μέ  τάς 
Ιδικάς  του  χείρας  τήν  τιμωρίαν  του».  Δέν  άνοφέρει  ούτε 
μόνην  τήν  παρά  τού  Θεοϋ  προβρχομένην  κατά  τού  Αμαρ¬ 
τωλού  τμωρί<*ν,  Ε  διότι  ό  Θεάς  πολλάκις  Αναβάλλει  τού¬ 
την  διά  τό  μέλλον  κα-ί  μακροθυμεί-  ούτε  μόνον  τήν  τιμω¬ 
ρίαν,  πού  προέρχεται  άπό  τήν  Ιδίαν  τήν  κακίοΑ/,  διότι  πολ¬ 
λοί  ένδιατρίβουν  εύχσρίστως  κοΛ  συνηθίζουν  ε!ς  αύτήν. 
Άλλά  κατοχυρώνει  τόν  λόγον  του  και  .με  τάς  δύο  Από¬ 
ψεις.  Διά  τούτο  λέγει1  «συνΰλήφθη  ό  πονηρός  διά  τών  π«- 

111,  11  ±ρχ.  1. 

ΙΙΛ.  Ί(Μ  κίιΐ  ή  Λί«ο!ΐ  καλ&';  ϊιά  ιί  -/*λδν  κχΐ  ζν; 

ΙΙιΜ/Πυι  κ,^ιΓιταν  Ν*  τΐΛν  Πατέραν  Ήν.κληίί*;  |<α;  ν.α!  -χαΐά**-»  ?π«- 
«ΐΜφηνί  ΙπΛ  ΐίιι';  να'ΐ>-έ?-ΐ'ν.  Οί;ί|£ί  ζ(.'Λ>-Λ^Ίν/  ^'λεσότοιν  I  Κάτι,  ϊπινί- 
κό,π.) . 
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γιδευτικών  Οργίου  των  Ιδίων  τών  χειρών  του».  Α  Είς 
άλλον  ψαλμόν  λέγεται  δτι  6  κακός  ιέπεσε  μέοα  εις  τάς  Ιδί- 
οις  τάς  «παγίδας»  του.  Μή  νομίζης  λοιπόν  ότ:  κατασκευά¬ 
ζεις  παγ:δευτικά  μηχανήματα  διά  τούς  άλλους,  όταν  έπτ- 
βσυλευεσαι  κύτους.  Διότι  διά  τών  έαυτόν  σου  και  μόνον 
πλέκεις  τά  κατά  τοϋ  άλλου  προοριζόμενα1  παγιδευτικά  δί¬ 
κτυα, 

ΐδώ  είς  τό  σημεΓον  αύτό  τοϋ  ψαλμού  παρεμβάλλονται 
αΐ  λέγεις  «ώδή  διάψαλμι»)  ή  όπως  άλλοΟ  «φθογγή  όεΐ»  ή 
«μελώδημα  άεί»  ή  έδραίστί  «Έγγειων  σέλ»,  πού  δηλώνουν 
μάλλον  τάν  τρόπον  άπαγγελιας  του  έν  συνεχείς*  τμήματος 
τοΰ  ψαλμοϋ.  «Είθε  νά  ρ’ΐρθοΰν  καί  νά  έπ  ιατρέψουν  ο!  άμ  ε -το¬ 
ν  άηται  άμσρτωλοΐ  είς  τόν  'Άδην  έκεϊ  ας  έγκλεισθοϋν  δλοι 
σι  έθνικο)  καί  ειδωλολάτραι,  ·ο1  όποιο;  λησμονούν  τόν  θε¬ 
όν»  (στίχ.  18).  Είς  άλλο  χωρίον  άντί  τής  -λέξεως  «Άπο- 
στρακρήτωσαν»  ύπάρχει  ή  λέξις  «Άναστρεψουσι».  δηλαδή 
«δά  έπανωχάμψουν».  Έδω  εις  τόν  στίχον  αύτόν  πάλιν  επι¬ 
μένει  ό  Δαβίδ  £Ϊς  τά  ίδια  πράγματα,  καί  λέγει,  δτι  ή  κα¬ 
κία  δχει  ώς  κλήρον  τήν  κόλασιυ  καί  ή  όσόβεια  γεννφ  τόν 
θάνατον  καί  ή  άμαρτία  σύρει  μαζί  της  πολλούς  κινδύνους. 

«Διότι  δέ,ν  θά  λησμονηθη  μέχρι  τέλους  ό  εώλαδής  πτω- 
χός.^Ή  ύπομονή  τήν  όποιαν  δεικνύουν  οί  πτωχοί  δέν  -θά 
χα6Π  μέχρι  τέλους»  (στίχ.  19) .  Β  "Αλλος  έρμηνευτής  έξη- 
γεί  «δτι  δέν  θά  μεϊνη  λησμονημένη  μέχρι  τέλους  ή  προσ¬ 
δοκία  τών  τοπτειυών».  .Πολύ  έπιτυχώς  έπίσης  χρησιμοποιεί 
τήν  φρώσιν  «εως  τό  τέλος»,  καί  δηλώνει,  δτι  6έν  ζητεί  κα¬ 
νείς  συνεχή  δνεσιν  καί  άνάπαυσιν.  Διότι  πού  θά  διειχβη  ή 
ύ πομονή,  δταν  πρόκειται  νά  έπικρατή  συνεχής  ήρεμία; 
Τούτο  δέ  τό  όποιον  λέγει,  έχει  ώς  έξης:  θά  δικαοθούν  ά- 
ψεύκτως  οί  πονηροί  καί  θά  ύποστοΟν  είς  τό  τέλος  τάς  τι¬ 
μωρίας.  Διότι _ό  θεός  δεν  θά  όνεχθή,  ώστε  οί  άδικούμενσι 
νά  εΤνα:  διορκώς  συκοφάντου  μεν  ο  ■  και  διωκόμενοι.  Μέ  αύτό 
καί  τούτους^ παρη^γορεϊ  καί  έκείνους  φοβίζει,  «οί  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τοϋ  θεού  δεικνύει,  και  δτι  ή  μακροθυμία  του  τούς 
μέν  -ίοχιροποιεί  είς  τήν  άρετήν,  τους  δέ  εις  μετάνοιαν  προσ¬ 
ελκύει.  Παρατήρει  καί  πάλιν  τούς  πτωχούς  πώς  εύδοκιμοΰν, 
όχι  όμως  άπλώς  τσός  πτωχούς,  €  άλλά  ίκείνους  μέ  την 
συντετριμμένην  καρδίαν.  Διότι  προπαντός  ούτσί  είνα:  καί 
οί  ικανοί  δι’  υπομονήν  μάλλον  δέ  ή  μία  άρετή  έπιφέρει 
την  άλλην,  ή  ταπεινοφροσύνη  τήν  ύπομονήν,  ή  ύπομσνή 
τήν  ταπεινοφροσύνην.  Έάν  κανείς  έρωτήση·  και  πώς  είναι 
πτωχεία  ή  ταπεινοφροσύνη;  Τ οστο  ιθά  άπαντ-ησωμεν,  5 τι 


ή  ταπεινοφροσύνη  είναι  ό  πλέον  κατάλληλος  δρόμος  διά 

τήν  φετήν. 

Εκείνος  πού  μαζεύει  πλούτον  άδημονεΐ  καί  θορυβεί¬ 
ται  συνεχώς.  Ένψ  ό  πτωχός  άλα  τά  ύφίοταται  μέ  εύκολί- 
αν,  καί  ζών  είς  κατάστσσιν  πτωχείας,  ώς  είς  παλαίστραν 
πνευματικήν  γυμνάζεται  καί  έξασκεΐται  πολλάκις.  Διά  τοΟ- 
το  καί  ό  Χριστός  έλεγεν  δτι  είναι  δύσκολου  νά  είσέλθη 
πλούσιος  άνθρωπος  εις  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών/*®  Ο  Τί 
σημαίνει  ή  φράσις  «Ή  ύπομονή,  τήν  -όποιαν  δεικνύουν  οί 
έλπίζσντες  είς  τόν  Κύριον  πτωχοί»,  δέν  θά  χαθή  μέχρι  τέ¬ 
λους;»  (στίχ.  19).  Ούδέποτε,  λέγει  θά  πάη  χαμένη  τταρο- 
■μοίσ  ύπομανή,  άλλά  όπωσδήποτε  θά  φέρη  τόν  άνάλογον 
κοςυπόν.  Τούτο  βεβαίως  δέν  ισχύει  και  διά  τά  βιωτικά  πρά¬ 
γματα.  Εκεί  δέν  δύνασαι  νά  Αναβολής  τήν  άμοιβήν  τού  κό¬ 
που  σου,  καί  αν  δεν  πληρώ 6ης  άμέσως,  ύπάρχει  πιβανό- 
της  έκ  τής  συνεχούς  άναβλητικότητος  νά  πάνε  χαμένοι  οί 
κόποι  σου.  Κατ’  άνώγκην  και  ό  γεωργός  καί  ό  έμπορος  ά- 
να μένουν  τήν  άμοιβήν  τών  κόπων  των  άλλά  πολλάς  φο¬ 
ράς  λόγμ  των  καιρικών  μεταβολών  και  οί  δύο  χάνουν  τούς 
άνσμενομένους  καρπούς  τών  κόπων  των.  Μέ  τήν  _πε  ρίπτω - 
σιν  όμως  τσΟ  Θεοϋ  δέν  συμβαίνει  παρόμοιον  πρδγμα,  άλ¬ 
λά  όπωσδήποτε  ό  υττομένων  καί  στη  ριζών  τάς  έλπίδας  του 
ε.Ις  Αύτόν  θά  άμειφθή  έν  τέλει.  ίΚαι  τούτο  δέν  είναι  μικρός 
λόγος  παρηγοριάς,  τό  νά  έχης  δηλαδή  τήν  βεβαιότητα  ότι 
είς  τό  τέλος  θά  δικαιωθούν  αί  προσδοκίαι  σου. 

Ιν  «Σήκω  έπάνω,  Κύριε,  άρκ^τά  έμοκροθύμισες1  άς  μή 
σφετερίιζεται  πλέον  6  εύτυχής  άνθρωττος  τό  κράτος  καί  τήν 
δμναμίν  αου,  παρο ισιαζόμενος  αύτός  κρατα ιός  καί  άκατο- 
γώνιστσς»  ή  όπως  έρμηνεύει  άλλος  «μή  τόν  άφίνης  νά  ά- 
ποθρασύνεται  περισσότερον».  «^Ας  κριθούν  ένώπίόν  ο  συ 
καί  δς  ό  ποστουν  τάς  ποινάς  τής  δικοίας  άποφάσεώς  σου 
οί  έθν;κοί»  (στίχ.  20) .  ΕΤς  άλλος  ψαλμός  λέγει  «δς  έλθουν 
είς  δίκην  πρόσωπον  μέ  πρόσωπον  μαζί  σου».  ’Αφου  ώμί- 
λησεν  διά  τήν  κακίαν,  ή  όποια  κατέχει  τούς  ττλείστους  τών 
άνθρώπων,  καί  άφού  διηγήθη  τήν  πονηριάν,  τάς  άρπαγάς, 
τάς  πλεονεξίας,  τούς  άδικους  φόνους  πού  λαμβάνουν  χώ¬ 
ραν,  έν  ουνεχείφ  παροκσλεΐ  τόν  θεόν  νά  στείλη  βοήθειαν 
(Τς  όσους  αδικούνται.  Τέτοια-  ίΤνσι  ή  καρδία  τών  άγίων, 
ώς  ή  τού  Ψαλμιρδού,  νά  μή  φροντίζουν  μόνον  διά  τόν  έασ- 
τόν  των,  άλλά  ώσάν  νά  είναι  ή  οικουμένη  καί  όλη  ή  άν- 


Μ*-8.  19.  3^. 


ΙΩΑΝΝΟΓ  ΝΙ'ϊϊϋϋΓΟΜΟΤ 


β4 


05 


ΟΜΙΑΓΑ.  ΕΙ1  ΤΟΝ  ΨΛΛΜΟΝ  Θ' 


θρωπόΐτης  μίσ  οίκογένεια  χαί  είς  Ανθρωπος,  τοιουτοτρό¬ 
πως  παρσκαλσύν  τόν  Θεόν, 

10 7  Λ  «Ιήκω  ·έπάνω,  Κύριε-  μή  έπιτρέπης^είς  τόν  άν¬ 
θρωπον  νά  κομπορρημονή  αύθαδώς»,  Τι  θά  εΐπή  «Άνάστη- 
6ι,  Κύριε»;  θά  εΐπή:  ίξελθε  Κύριε  δ:ά  νά  δικάσης  τούς  Αδί¬ 
κους,  βοήθησε  τούς  άδιχουμένους,  τιμώρησε  τούς  καταπα- 
τητάς  τού  δικαίου.  Καί  πολύ  όρθώς  ^χρησιμοποίησε  τάς 
έντόνους  αύτάς  λέξεις  και  εΤπε  «Άνάστηθι»  καί  «Μή  κρα- 
ταιούσθω  άνθρωπος»  διά  νά  φανερώση,  δτι  δ  άνθρωπος 
είναι  Εμπρός  είς  τόν  θεόν  εύτελές  πράγμα,  χώμα,  στάκτη 
καί  κονιορτός. 

«"Ας  κριθούν  ένώπιόν  σου  καί  Ας  Αποσπούν  τάς  ποι- 
νάς  τής  δικα-ίας  άποφάσεώς  σου  οΐ  Εθνικοί».  Τί  σημαίνει 
αύτό:  Σημαίνει  «νά  δικασθοΟυ  οί  παράνομοι  διά  τά  6μορ- 
τήματά  των».  Νά  δικασθο&ν  πλέον,  διότι  δέν  Εγιναν  καλύ¬ 
τεροι  ήθιχώς  μέ  τήγ  πρός  αύτούς  έπιδειχθεΐσαν  μικροθυ¬ 
μίαν.  «Ζήτησέ  τους  εύθύνσς  δι’  όσα  κατά  της  μεγαλωσύ- 
νηςσου  έτάλμησαν». 

«Έγκαχάστησον  έπ’  αύτών  ήγεμόνα  και  διδάσκαλον, 
Κύριε.  Άς  μάθουν  οί  Εθνικοί,  6τι  δέν  είναι  τίποτε  άλλο 
παρά  άνθρωποι»  (στίχ.  2!).  «Παρεμβάλλεται  ή  λέξις  Διά- 
ψαλμα).  Κάποιος  προσθέτει  τήν  λέξιν  «άεί»  ήτοι-  πάντο¬ 
τε.  Τί  σημαίνει  ή  φράσις’  «Έγκστάστησον  νομσθέτην  εις 
αύτούς»;  Τούτα  σημαίνει:  Β  έπειδή  οΐ  είδωλολάτραι  σκέ- 
ΊΓΓονται  καί  δρουν  ώσάν  νά  είναι  οώτόνομοι,  δηλ.  δέν  σέ 
ύπσλογΐζουν,  καί  δέν  δίδουν  σημασίαν  είς  τήν  Θσίαν  Δι¬ 
καιοσύνην,  Εξελθε  εναντίον  αυτών,  καί  Αφού  πε-ριφρονοΰν 
τάς  νουθεσίας  καί  σύμβουλός  Σου,  γίνου  τίμωρός  αύτών. 

Τούτο  τό  νόημα  καί  έτερος  ψαλμός  Αποδίδει  μέ  τήν 
φράσιν'  «Γίνε,  Κύριε,  φοβερός  είς  αύτούς».  Κύτταξε,  πώς 
Εκφράζεται  μή  ζητών  τήν  άμεσον  τιμωρίαν  αύτών,  άλλά 
τήν  νουθεσίαν  καί  τήν  διόρθωσίυ  των  καί  τήν  άττοψυγήν 
τής  παρανόμου  ζωής,  ’Αλλά  άυ  Αδιαφορήσουν  κσιΐ  πάλιν, 
τότε  θά  Ιλθη  καί  ή  τιμωρία  πλέον  είς  αύτούς  Αντί  τής 
συμβουλής.  Κοοί  δχι  μό\«ν  είς  αύτούς,  άλλά  καί  εις  τούς 
Αλιλους  θά  γίνη  τό  Τδισν.  Διά  νά  -μάθης  δέ  πόσον  μέγα  εΤ- 
να:  τό  κέρδος  της  έπεμβάσεως  τοΟ  θεού  καί  πώς  σβήνει 
τήν  Ασθένειαν  δνουε  καί  τό  έξης-  "Ας  μάθουν  οί  Εθνικοί, 
λέγει,  δτι  εΤναι  άνθρωποι.  Καί  τό  λέγει  τούτο,  διότι  πολ¬ 
λοί  ^λησμόνησαν  τούτο,  έξέχασαν  τήν  πραγμοτ’κήν  φύ- 
σιν  των,  έξώκειλον  είς  -μανίαν  κσί  παρολογισμούς,  ήγνόη- 
σαν  πόίος  εΤναι  δ  έαυτός  των.  €  Καί  καλώς  προσέθεσε  καί 
τήν  λέξιν  «πάντοτε»  διά  νά  διακήρυξή,  δτι  δχι  μόνον  είς 


τσς  οσοκοΛους  στιγμάς,  αλλά  και  είς  έποχάς  εύτυχίας  νά 
ένθυμηται  ό  άνθρωπος,  ποιος  είναι.  Άλλά,  δταν  τούς  τι- 
ΐμωρήσης  τώρα,  πού  I λησμόνησαν  τήν  πραγματικήν  φύσιν 
των,  κατόπιν  θά  έχουν  έντονον  τόν  -φόβον  μέσα  των  καί 
πικράν  Ανάμνησιν  των  δεινών  καί  τιμωριών  πού  όπέστη- 
σαν.  Τοιουτοτρόπως  κσί  είς  τόν  καιρόν  τής  εύημερίας  καί 
ευτυχίας  των  θά  γνωρίζουν  καλώς  τήν  πραγματικήν  των 
φυσιν. 

9.  -Βλέπεις,  πώς  προσεύχεται  ύπέρ  αύτών  καί  πώς  ζη¬ 
τεί  τήν  διόρθωσιν  τής  τρέλλσς  των;  Διότ;  τό  νά  άγνοώ- 
μεν  τους  έαυτούς  μας,  τούτο  είναι  χειρότερον  καί  τής  με- 
Υαλυ τέρας  τρέλλας  και  τού  έξοφο ενισμού.  >Καί  τούτα  προ- 
όρχεται  άφ’  ενός  μέν  Από  ψυχικ-ήν  Ασθένειαν,  άφ>  έτέρου 
δέ  άπο  διεφθαρμένην  διάθαπν. 

.1)  «Διατί,  Κύριε,  έχεις  οταθή  μακράν  άπό  ήμάς;  Δια- 
τ(  σηκώνεις  επάνω  τούς  όφθαλμούς  σου  καί  φαίνεσαι  σάν 
νά  ιμή  μάς  βλέπης  καί  νά  μή  μάς  προσέχης  Αν  μέσω  ιών 
κρίσιμων  περιστάσεων  καί  θλίψεων,  άπό  τάς  όποίας  εΓμε- 
θα  κυκλωμένοι;»  (στίχ.  22).  Αύτά  λέγει  6  προφήτης  προ- 
σευχόμενος  καί  παρακαλών  τόν  Θεόν  ώς  Εκπρόσωπος  τώυ 
θλιβομέ.νων,  χωρίς  νά  πρσκαλή  φυσικά  τόν  -Θεόν  μή  γί- 
νοιτο.  Τούτο  γίνεται  καί  μέ  πολλούς,  σΐ  όποιοι,  έπειδή  -&λί- 
βοντσι  ύπό  διαφόρων  _δέιυών  καί  Αδικιών,  ύποκινούμενοι 
υπό  τής  οοι/νης  <κσί  τού  πόνου,  ζητούν  νά  γίνη  ή  Θεία  δί¬ 
κη  πρύ  τού  «καταλλήλου  καιρού.  Καθώς  έπίοης  συμ6αΓνπ 
καί  μέ  Εκείνους,  πού  Εγχειρίζονται  ύπό  ιατρού  καί  πού  ένώ 
ακόμη  δέν  εχει  όλοκληρωθή  ή  έγχείρησις,  αϋτοί  πομακα’* 

ΪλσΟν  τόν  Ιατρόν  νά  Απομακρύνη  τήν  χαϊράπου  Ακ  τής  πλη- 
ης.  Αλλά  ή  αΐτησίς  των  αύτή  Αφ’  ένός  μέν  εΓναι  επιβλα- 
ης  δι  αύτούς,  άφ’  έτέρου  δέ  πάσχουν  περισσότερον  μή 
βυνάμενοι  νά  ύποφέρουν  τούς  πόνους.  .Καί  πολλάς  φοράς 
φωνάζουν  π,οός  τούς  ιατρούς  «μέ  έβασάνισες,  μέ  κατέ¬ 
στρεψες,  μέ  έπέθανες»,  Αύτά  δμως  δέν  εΤναι  λόγια  τής  ά- 
ντττηρεάοτου  ιλογικής  των,  άλλά  συνέπεια  τοϋ  πόνου  των. 
Ετσι  συμβαίνει  και  μέ  πολλούς,  οί  όποιοι  όλιγοψυχουν 
ΤΤρο  τών  θλίψεων^  καί  λέγουν,  δτι  δέν  ήμποροΟν  νά  όπο- 
φέρουν  πλέον  τούς  πόνους.  Κάπως  παρόμοια  Εκφράζεται 
Κ€Π  ό  προφήτης  Σοφσνίας.  Ε  Άλλ'  αύτά  συνέβαινον  κατά 
Αποχήν  τής  Παλαιός  Διαθήκης,  δτε  α{  δυσκολίαι  καί 
«I  κριτήρια  ήσαν  Ανάλογα-.  Κατά  τήν  Εποχήν  δμως  τής 
Κβ'νης  Διαθήκης  ή  άδημονία  καί  ·ή  ίλλειψις  ύπομονής  δέν 
βϋμβιβάςονται  μέ  τόν  χριστιανόν  καί  εύρίσκοντσι  πολύ  μα- 
Ν^ον  τής  χριστιανικής  σκέψεως. 
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(*ΜΙΛΤΑ  ΕΙί  ΤΟΝ  <1·ΑΛΜθ\  »’ 


«Ε(ς  καιρόν,  πού  ύπερηφανεύεται  διά  τήν  Επικράτησήν 
ταυ  καί  συμπεριφέρεται  μέ  Ασυγκράτητου  Αλαζονείαν  δ  ά- 
σεβής,  καίγεται  είς  κάμινον  βλίψεως  ό  Ενάρετος  πτωχός. 
Ιυλλαμδάνοντσι  ·οί  ταλαίπωροι  πτωχοί  εις  τάς  πϊριτέ- 
ννους  παγίδας,  τάς  όποιας  μέ  πανουργίαν  πολλή ν  ετοι¬ 
μάζουν  κατ’  αύτών  ο!  Αμαρτωλοί·  Αλλοι  έρμηνευται  Εξη¬ 
γούν:  άς  συλληφθοΰν  οΐ  κακοί  είς  τά  δίκτυα,  τά  οπκπα  μη¬ 
χανεύονται  διά  τούς  εύσεβείς,  Διότι  Θαυμάζεται  δ  αμαρ¬ 
τωλός  <5Γ  όσα  έπ^ομεΐ  και  Απολαμβάνει  ή  διεφθαρμένη 
άτονή  του,  μακαρίζεται  δέ  Εργαζόμενος  τήν  Αδικίαν. 

ιοβ  Α  Έξώργιοεν  ύπερβολικά  τον  Κόριον  ό  άμαρτω- 
λός»  (στίχοι  23,  24,  25) .  ’Αφοϋ  Ελαβεν  δ  προφήτης  στά¬ 
σιν  Ικέτου  Ενώπιον  του  Θοου,  ττσροίχαλεί  ίιπέρ  τού  εαυ¬ 
τού  του  καί  ύπέρ  δλων  Εκείνων,  πού  Αδικούνται,  αναφο¬ 
ρών  €ίς  τήν  παράκλησίν  του  αύτήν  κα4  τά  πάθη  κα:1  Ελατ¬ 
τώματα,  πού  είναι  συνέπεια  τής  Ανθρώπινης  Αδυναμίας· 
Επί  παροδείγματι  τό  γεγονός,  δτι  ό  δίκαιος  ύποφέρει  καί 
ταλαιπωρείται  προ  τής  θείας  δίκης  καί  τιμωρίας  των  πα¬ 
ραβατών,  καί  δέν  ήμπορεΐ  νά  βλέππ  κατά  τό  ίδιαν  αύτό 
διάστημα  τον  πονηρόν  καί  άδικον  νά  εύημερή.  Διότι  δεν 
είναι  μικρός  πειρασμός  καί  μικρά  τιμωρία  καί  τό  γεγονός 
τοΰτο.  "Έπειτα  ζητεί  άπό  τόν  θεόν  νά  δικ-άση  τους  Αλα¬ 
ζόνας  τούτους  καί  νά  στρέψη  τ*  πονηρά  σχέδια  καί  τάς 
Επίβουλός  των  Εναντίον  των  Εαυτών  των.  Άναφερεται  εν 
συνεχείς  εϊς  Ενα  άφόρητον  είδος  κακίας.  Ποιον  είναι  τοΰτο; 
«ότι  Επαινείται  ό  ώμαρτωλός  ίκανσποιων  δλα  τά  ψυχικά 
του  πάθη».  θαυμάζεται  καί  Επαινείται  6  Αμαρτωλός  δια 
πράγματα,  πού  θά  Επρεπε  νά  καλύπτη  τό  πρόσωπά  ν  του. 
λέγει,  καί  διά  τά  όπόϊα  θά  έπρεπε:  νά  έντρΕττετσ;.  Β  Πώς 
θά  θεραπευβη  λοιπόν  αύτός,  δταν  Επαινήται  διά  τήν  κα¬ 
κίαν  του;  Ακόμη  καί  σήμερον  γίνεται  τούτο.  Ό  Ενας  θαυ¬ 
μάζεται  ώς  άπάλυτος  δρχων,  δ  δλλος  διότι  ήμύνθη  κατά 
των  Εχθρών,  ό  Ετερος,  διότι  Εφάνη  Εξυπνος  και  καττωρσω- 
σε  νά  μαζέψη  τά  άγαθά  δλων  τών  Αλλων.  Καί  όταν  Ενας 
έκ  τούτων  χάση  τόν  Εαυτόν  του  μέσα  εις  τά  πάθη,  τού 
λιέγοίΛ»  δτι  εύρήκε  τόν  Εαυτόν  του  καί  δλλα  παρόμοια  χω¬ 
ρίς  νά  όμιλή  κανείς  είς  αύτούς  περί  πνευματικών  ζητημά¬ 
των.  Πουθενά  δέν  Επαινείται  σήμερον  ύ  άπηλλσγμένος  των 
Επιγείων  μερίμνων,  ούτε  Εκείνος,  πού  άγαπρ  τήν  πτωχεί¬ 
αν.  Απεναντίας  Επαινείται  ά  Εκμεταλλευτής,  ό  κάπηλος,  δ 
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κόλαξ,  Εκείνος  πού  δέχεται  ώσάν  άφέντης  Εξυπηρετήσεις 
δουλ;κάς  χωρίς  νά  κάμνρ  τίποτε  Απολύτως  χρήσιμον.  Αύ- 
τά  βλέπω ν  θρηνεί  δ  προφήτης,  διότι  τόσον  πολύ  έπεκρά- 
τησεν  ή  κακία,  ώστε  νά  κομπάζη  καί  νά  Επιδεικνύεται,  καί 
τό  άκόμη  χειρότερον,  €  δτι  δέν  Εντρεπεται  καί  δέν  αύτοε- 
παινεΐται  μόνον  Αλλά  εύρίοκει  καί  τόσους  άλλους  νά  τόν 
Επα-,νοΰν. 

,  Τι  χειρότερον  είναι  δυνατόν  νά  γίνη  άπό  τήν  κακίαν 
αυτήν;  «Έξώργισε  τόν  Κύριον  ό  Αμαρτωλός»,  "Ετερος  δέ 
λέγει'  «"Οτι  Επειδή  όπερηφανεύθη  καί  υμνολόγησε  τόν  ί· 
αυτόν^  του  ^6  παράνομος  ουμφώνως  μέ  τάς  Εγωιστικός  Ε¬ 
πιθυμίας  τής  ψυχής  του,  καί  Επε,δή  ό  πλέον  έκτης  Επήνε- 
σ:  ταν  Εαυτόν  του,  διά  τοΰτο  έξώργιυαν  τόν  θεόν  Εναυ- 
τ ον  των.  "Οταν  λοιπόν  αύξηβή  ό  θυμός  τοϋ  Θεού  Εξ  αι¬ 
τία;  τού  Αμαρτωλού,  καί  τότε  άκόμη  ό’  Αμαρτωλός  λέγει 
ότι  δέν  πρόκειται  νά  ζητήοη  ό  θεός  εύθυνας  Απ’  αύτόν». 

Αλλος  Ερμηνευτής  λέγει:  Επειδή  Εξύμνησε  τάς  διαφό¬ 
ρους  πονηράς  Επιθυμίας  τής  καρδίας  του,  καί  Εμακάριζς 
τόν  Εαυτόν  του  διά  τά  έκ  πλεονεξίας  προερχόμενα  ά,γαθά 
του.^  Εχλευαζε  τόν  Κιήσιον.  'Ο  άοεδής  μέ  τήν  έξαρσιν  τής 
όργής  του  δέν  θέλει  νά  πιστεύη  6τι  θά  τόν  άυαζητήση  ό 
θεός.  01  δέ  έ6δομήκ·αντα  μεταφρκρσταί  τής  Παλαιός  Δια- 
θήκης  λέγουν^  «Έξώργισε  τόν  Κύριον  ό  άμαρτωλός  καί 
λέγει  δτι  ό  Κύριος  δέν  θά  ζητήοη  εύθύνας  δι’  δσος  πρά¬ 
ξεις  του  Εξοργίζει οοι.  Ο  Είδες,  ποΰ  δφθασεν  ή  έπικράτησι; 
τής  κ σκιάς;  Τί  λέγω,  άναχρέρει  δ  Ψαλμψδάς,  ότι  στενόχω¬ 
ρε!  ή  κατάστοσις  σύτή  τούς  πτωχούς;  Τόν  ίδιον  τόν  θεόν 
Εξοργίζει.  «Καί  παρ’  δλην  τήν  όργήν  τόΟ  θεοϋ,  ό  άσεβής 
λέγει  ότι  είνα.  φαινομενικοί  α·ί  άπειλαί  τού  θεού  καί  δτι 
δέν  πρόκειται  νά  ζητήρπ  λόγον  δ.ά  τάς  Αμαρτίας  του». "Αλ¬ 
λος  πάλιν  δεικνυων  τον  βαθμόν  τής  ό&σεβείσς  τού  όμαρτω- 
>ο0  όμιλε!  περί  τοΰ  «μετεωρισμού  αύτοΰ»,  δηλαδή  τού  πα- 
ραλογισμοΟ,  τής  Αλαζονείας.  Είδες  Εξόγκωμα  τής  τρέλλας 
καί  τής  διαφθοράς;  Πρός  τούς  συμπατριώτας  του  είναι 
Εχθρός  κα·)  άντίπαλος,  άπσμεμακρυομένος  άπό  τήν  Αρε¬ 
τήν,  Εχει  Ερωτςυθή  τήν  κακίαν  καί  τήν  Επαινεί.  ·Καί  κα¬ 
λώς  Ετερος  είπεν,  ότι  «ό  Θεός  Απουσιάζει  άπό  κάβε  σχΕ- 
ψιν  κσΐ  Εννοιαν  τού  άμαρτωλοϋ»  κηρύττων  μέ  τοΰτο,  Έ;  δτ·, 
δέν  ζητεί  νά  γνωρίστι  τόν  Θεόν,  δτι  είναι  γεμάτος  άπό 
σκότος,  δτι  δέν  Εχει  τόν  φόδον  τοΰ  ©εοΰ  πρό  των  όφΘοΛ- 
ϋών  του.  Αλλά  δπως  ή  τσιμπλοο  Θολώνει  τήν  κόρην  τού 
Αφδαλμοΰ,  Ετσι  κα!  ή  πονηριά  τήν  διάνοιαν,  καί  όδηγεί  τόν 
όσιβή  πρός  τόν  κρημνόν.  «Δέν  α!σβάνεται  ποτέ  ήμερός 
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του  ό  Αμαρτωλός  τήν  θείαν  παρουσίαν»  (στίχ.  25) .  Άλ- 
λος  λίγει,  δτι  καθόλου  όέν  ένθνρεϊτοκ  τόν  θεόν.  «Αι  ττρώ- 
Εε5ς  του  εΐνα;  'βδελυραί  καί  δρωμερσι  καί  εις  κάθε  πφί στά¬ 
σιν  ρυπαρός  καί  μολυσμένος  είναι  δ  δρόμος  της  ζωής  του. 
Καταφρονεί  κοι  άθετεϊ  Αστιστόλως  τά  προστάγματα  κ^ 
τάς  ένταλάς  σσϋ»  (στίχ.  26).  Άλλος  πάλιν  λέγει  δτι  «δια 
τάν  άκτεδή  ^χει  ΑρΒή  καί  έξαφσνιαθή  ή  κρίσίς^σου»^  '^9  Α 
Είδες  τόν  καρπόν  τής  κακίας;  Σβήνεται  τό  φως  τού  λογι¬ 
κού  του,  τυφλώνονται  οΐ  λογισμοί  του,  καί  αϊχαάλωτος  πα- 
ραδίδεταΊ  είς  τήν  πονηριάν.  "Οπως  άκρυβώς  δ  τυφλός  συ¬ 
νεχώς  πίπτει  εις  λάκκους,  έτσι  έπίσης  καί  αυτός,  ^πειδή 
βόν  ίχει  τον  φόβον  του  Θεού  πρό  των  όφθολμών  του,  συ¬ 
νεχώς  περνρ  τόν  κοορόν  του  μέσα  είς  την  κακίαν.  Οχι  τώ¬ 
ρα  μεν  είς  τήν  άρετήν,  ύστερον  6έ  εις  τήν  κακίαν,  Αλλά 
συνεχώς  εις  τήν  κακίαν  κατοικεί  καί  ούτε  τήν  κόλασιν  του 
πυρός  τής  γεέννης  ένθυμείται,  ούτε.  τήν  μέλλουσαν  κρισιν, 
ουτί  τάς  εύΟύνσς  του.  Αλλά,  ώσάν  τόν  ίππον,  πού  ώπα- 
γαλινοΰτα·ι,  Αφού  έκδάλη  δλα  αύτά  τά  ήθ:κά  στηρίγματα, 
δίκην  Ανερμάτιστου  πλοίου,  παραδίνεται  είς  τά  πονηρά 
■πνεύματα  καί  εις  άγρια  κύματα,  χωρίς  νά  ύπόρχη  δι'  αυ¬ 
τόν  κανείς  πού  'θά  τοΰ  -καθοδηγήσΠ  ΊΟν  7ου·  £1ί3£ς 
τόν  πονηρόν  νά  καταδικάζεται  από  τήν  ί&αν  τήν  κσκ^χν; 

Β  Τί  Οπάρχει  χειρότερον  άπό  τόν  άχαίΜνωτον  Ιππον  η  από 
το  άνερμάτ  ιστόν  τιλοίσν  ή  άπό  τόν  τυφλωμένον  τόν  νοϋν 
άνθρωπον;  _  ,  , 

10,  Αλλά  £ξ  δλων  τούτων  άθλιώτφος  είναι  αυτός,  που 
ζη  |[ς  -ρήν  κακίαν,  πού  £σ>δησε  τό  φώς  τό  προερχόμενου 
έκ  του  φόβου  τοΟ  θεού  καί  πού  παρεδόθη  αιχμάλωτος  εις 
τήν  Αμαρτίαν.  „  , - 

«Λόγψ  των  προσωρινών  επιτυχιών  ταυ,  φαντάςεται 
έν  τη  Αλαζονεία  του,  δτι  Βά  κυριαρχική  $π1  τ»ν  Εχ¬ 

θρών  του.  Διότι  εΤπε  μέσα  εις  τήΥ  καρδίαν  τσυ'  δέν  θα  τα¬ 
ραχθώ  άπό  κανένα.  "Ολαι  αί  γεν·εαί,  πού  θά  πρσέλθουν  Από 
μένα,  ιθά  παραμείνωνεν  μακράν  οίουδήποτε  κακού»  (στίχ. 
27).  "Αλλος  πάλιν  -λέγει.  "Ολους  τούς  έχφούς  του  τούς 
περιφρονιεΤ  έμφανώς  καί  λέγει  εις  τήν  καρδίαν  του:  δέν  θά 
Ανατραπώ  έκ  τού  θρόνου  μου  εις  δλας  τάς  γενεάς.  Δέν 
πρόκειται  ποτέ  νά  βασανισθώ.  Ο  ΕΤ&ς  τούς  παραλογι- 
σμσύς  του;  Είδες  τήν  Απερίγραπτη  άπώλειΑν  του;  Εί¬ 
δες  τήν  όλίγον  κατ'  δλίγσν  όλονέν  σύξανομένην  καταστρο¬ 
φήν  του;  Είδες  δτι  μακαρίζουν  οΐ  Ανόητοι,  αύτά  τά  όποια 
είναι  γεμάτα  άπό  άθλιότητα  καί  πώς  Ιν  συνεχεία  &ουΛι<ά- 
ζουν;  Επαινείται  διά  τά  Αμαρτήματα  του,  εύλογειται  διά 


τάς  άδικίας.  Πρώτον  δάραφον  είναι  τούτο  καί  είναι  Ικα¬ 
νόν  νά  κόψη  τόν  τράχηλον  καθενός,  που  δέν  προσέχει. 

Διά  τούτο  προπαντός  εκείνους,  πού  μάς  κατηγορούν 
καί  επιδιώκουν  τήν  διόρθωσίν  μας  πρέπει  νά  παρα&εχώμε- 
θα  παρά  όκείνους,  πού  μάς  έπαινοϋν  και  μάς  κολακεύουν  ό- 
λεθριως.  Διότι  ούτοι  διαφθείρουν  καί  καταστρέφουν  τούς 
6λά.<ες  καί  τούς  ωθούν  πρός  μεγαλυτέραν  κακίαν,  Δ;ά  τού¬ 
το  <  αιί  αυτόν  τούτον  τόν  άμαρτωλόν,  Αφού  ^κολάκευσαν, 
τόν  ώδήγησαν  είς  τόν  παρα  λογισμόν.  Διά  τούτο  καί  δ  Ά- 
πό στολος  Παύλος  τό  έξης  παραπλήσιου  λέγει  πρός  τούς 
Κορινθίους I)  μέ  τήν  εύκαιρίαν  τού  πορνεύσαντος  έκεΐ:  «Καί 
ο*-ΐς  εΤσθε.  φουσκωμένοι  άπό  ύπ^ριγράνειαν  καί  δέν  έπενθή- 
σστ^.'  μάλλον».^  Εκείνος,  πού  Αμαρτάνει  πρέπει  νά  πένθη 
διά  τάς  Αμαρτίας  του,  καί  δχι  νά  ΟπερηφανεΟεπα:.  Είδες 
τήν  διαστροφήν  τής  κακίας,  ή  όποιο  όχι  μόνον  δέν  κατα¬ 
δικάζεται,  Αλλά  συγχρόνως  καί  έπαινεϊται;  Άπό  αύτά,  άπό 
τόν  !5:κόν  του  παραλογισμόν  καί  τάς  χολακείας  δ  πονηρός 
έξώγκωσς  τήν  πονηρίαν  του,  έληογιόνησσ  τόν  φόβον  τού 
■Θεού  καί  τήν  δ.καΊοσύνην  σύτού.  Έξ  αίτιας  τούτου  έλη- 
ομόνησε  καί  τήν  ιδίαν  τήν  φυσιν  του.  Διότι  έκεΐνος,  πού 
λησμονεί  τήν  δικαιοσύνην  τοΰ  θεού,  άγνοεΐ  καί  τήν  άσή- 
μαντον  χρονικήν  διάρκεισν  τής  ζωής  του.  Κύτταξε,  πώς 
σκέπτεται  ό  δφρων'  «Δέν  'θά  σσλτυθώ  άπό  τόν  φόνον  τής 
ευτυχίας  μου  καθ’  δλας  τάς  γενεάς,  καί  θά  διέλθω  τήν  μα- 
κροτάτην  ζωήν  μου  άνευ  οΰδεμιάς  θλίψεως».  Τί  τρερισοό- 
τερον  βλακώδες  πράγμα  ύπάρχει  Από  τήν  πτωχήν  αύτήν 
κεφαλήν,  πού  ένώ  εΤνσ:  άνθρωπος,  καί  μάλιοτα  φθαρτός, 
καί  συνδεδε μένος  όναποσπάοτως  ·μέ  τά  πρόσκαιρα·  πρά¬ 
γματα,  Κ  καί  ένψ  ύπόκ€ΐται  άπό  στιγμής  είς  στιγμήν  είς 
τόσας  μεταδολάς,  παρά  ταύτα  σκέπτεται  τόσον  άνοήτως; 
Πόθεν  προέρχετα,  τούτο;  άπό  τήν  άνοτρίαν  φυσικά.  Δ:ότι 
δταν  ένας  Ανόητος  Ανθρωπος  άπολοιμδανε’  μεγάλης  εύπο- 
ρίας  καί  έξουσίάζη  τών  έχθρών  του,  κσ'.  έπαινήται  καί  θσυ- 
μάζι  ται,  τότε  γίνεται  χειρότερος  άπό  όλους.  Εκείνος,  πού 
οέν  Αναμένει  ούδεμίαν  μεταβολήν,  ούτε  τήν  ευπορίαν  του 
Απολαμβό^ι  μετά  σωφροσύνης,  καί  δταν  π-έση  είς  και¬ 
ρούς  άθλιότητος,  έπειδή  είναι  άγύμναστος  καί  Αμελέτη¬ 
τος,  ταράσσετα:  καί  θορυβείται.  Αύτά  τά  πράγματα  ,δέν 
ρυνέδησαν  ?τσι  καί  ·μέ  τόν  Ίώιβ-  110  Α  Αλλά  καί,  δταν  Αίεΐ- 
γος  Εφίσκετο  εις  τόν  καιρόν  τής  εύημερίας,  Ανέμΐνε  Από 
ήμέρας  €Ϊς  ήμέραν  τήν  δλευσιν  τής  δυστυχίας.  Διά  τούτο 
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καί  Ιλεγο/  «Ό  φόβος,  τον  όποιον  ήσθανόμην,  ήλθεν  €Ϊζ 
έμέ  αύτός,  άπό  τόν  όποιον  έλεγον  νά  γλυτώσω,  ·μέ  συνήν- 
τησεν,  ούτε  ειρήνευα®,  ούτε  ήσύχασα,  ούτε  άνεπαύθην  κα¬ 
θόλου1  ήλθεν  είς  έμέ  ή  όργή  καί  τά  -βάσανα»,19  Κσ'  άλλος 
Έλεγε  ν'  «Κατά  τόν  καιρόν  τοϋ  κορεσμού  των  ύλικών  Αγα¬ 
θών  νά  ένθυμήσαι  τήν  πείναν,  καί  κατά  τόν  καιρόν  τοΟ 
πλούτου,  νά  ·μή  λησμονης  τήν  πτωχείαν  κα!  τήν  δυ ατυχί¬ 
αν».411  ’Αλλ’  ό  Ανόητος  Ασοβής,  Επειδή  διεστράφη  ψυχικώς, 
δέν  φιλοσοφεί  έπί  τών  Ανθρωπίνων,  άλλά  θεωρΐΐ  καί  νομί¬ 
ζει  τήν  εύδα; μονίαν  του  Αμετάβλητον  καί  σταυρών,  πρά¬ 
γμα  π-ού  είναι  δείγμα  έσχατης  Ανοησίας  καί  δυαφθοράς  καί 
Αφορμή  της  πανωλεθρίας  του.  Β  Μή^  λοιπόν  μακαρίζεις 
κείνους,  πού  πλ.ουτουν,  Εκείνους,  που  Εξουθενώνουν  βαθύς 
βεωρούν  Εχθρούς  των  καί  συγχρόνως  Επαινούνται  διά  τήν 
κατάστσσίν  των  ούτήν.  Διότι  δ  λα  αύτά  τά  φαινομενικά  Α¬ 
γαθά  ούσιασπικώς  είναι  διά  τούς  άπροσίκτσυς  μεγάλα  όά- 
ρα$ρα  καί  κρημνοί,  *σΐ  από  τήν  άπροονεξίαν  των  καταπί¬ 
πτουν  είς  αύτόν  τόν  πυθμένα  τής  άσεβειίας,  «Τοιουτοτρό¬ 
πως  σκέπτεται  αυτός,  τοϋ  όποιου  τά  στόμα  είναι  γεμάτο 
Από  κατόρσν  καί  Από  πικρίαν  καί  δολιότητα.  Κάτω  Από 
τήν  γλώσσαν  του  ύπαρχε ι  διαρκώς  ή  κοκεντρίχεια  καί  τό 
δηλητήριου  τής  βίας  καί  του  πόνου,  Έδώ  έτερος  Επιεικέ¬ 
στερου  έκψραζόμενος,  «θεωρεί  τούτον  Επιβλαβή.  ΊΗ  Ενέδρ® 
παραμονεύει  με  τούς  πλουσίους  εις  τά  μυστριά  μέρη  διά 
νά  φονεόσρ  άνθρωπον  άθώον.  "Αλλος  λέγει1  «Καραδοκεί 
•μέσα  «εις  τάς  αύλάς«·  τά  μάτια  του  είναι  καρφωμένα  ε’ς 
τόν  πτωχόν.  «Παραμονεύει  σάν  λέων  κρυμμένος,  μέσα  είς 
τήν  φωλεόν  του»'  ή  διηως  λέγει  άλλος  <'Κ*».-·,τι,-'νος  μέσα 
είς  ιό  κλουβί  του,  0  Ενεδρεύει  διά  νά  άρπάση  τόν  πτωχόν, 
άφοϋ  μέ  τρόπον  απατηλόν  τόν  προσέλκυση  πλησίον  του», 
ήτα:  «Αφού  τόν  οαγηνεόση»  κοπ’  άλλον  Ερμηνευτήν,  είς 
τήν  παγίδα,  πού  του  Έχει  στήσει,  θά  τόν  ταπευνώση-  Θά 
τόν  κλείσρ  μέσα  είς  τό  δίχτυ  του.  όπως  το  ψάρι  είς  τήν 
σαγήνην.  Θά  σκύψη  καί  Θά  πέση  έπϊ  τού  Εδάφους,  διά  νά 
καταστή  χυρίσοχαε  τών  πτωχών  καί  νά  ύποδουλώση  αύ- 
τσΐκ.»  ζστίχ.  28,  29,  30.  31),  νΑλλος  πάλιν  έρμπν-υτής  ό- 
μιλών  πεοί  τοϋ  πονηρού  λέγει  δτι  «άφοϋ  σκύψη,  Ο  Θά  καμ- 
ψΒή  κα·'  9ά  πέση  υέ  άρμήν  συν οθευάμ ενός  καί  μετά  τών 
ισχυρών  σωματοφυλάκων  του  κατά  τών  άσθεν εσπέρων». 
Ε'δ-ς  λ.οπόν  τόν  πονηρόν  πώς  μεταβάλλεται  καί  €Ϊς  θη- 

.π»  Ίί,ς  ιϊ.ι  -  20. 
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ρί·ον;  'Ωσάν  νά  περιγράφη  2να  θηρίον  ό  προφήτης  μέ  τόν 
ψαλμόν  του,  Ετσι  άμιλεϊ  περί  αύτοΟ  μέ  τό  νά  δισττομπϊύη 
τάς  δολιότητάς  του,  τάς  Ενίδρας  του  καί  τά  Επίβουλα  σα¬ 
τανικά  σχέδιά  του,  Τί  άθλιώτερον  είναι  δυνατόν  νά  παρα¬ 
τηρηθώ  τί  μεγαλύτερων  δείγμα  άνεχείας  οικονομικής,  5ταν 
έπιδιώκη  άγχωδώς  6  πονηρός  νά  άποκτήση  καί  αύτήν  τή* 
δεκάρά  τών  πτωχών;  Πές  μου,  είναι  δυνατόν  νά  όνομώσω- 
μεν  αύτόν  πλούσιον;  γΑν  ναιί,  τότε  πρέπει  νά  όνομάσωμεν 
πλούσιον  καί  τον  κλέπτην  καί  τόν  διαρρήκτην,  ’Αλιλοίμ Ο¬ 
νον,  λέγ-ι  6  προφήτης.  Τί  σημασίαν  £χει  καί  Αν  δέν  διαρ- 
ρηγνύη  τά  δικαστήρια;  ΤΙ  τό  σπουδαΐον  καί  αν  δέν  γυοί- 
ςη  Εδώ  καί  Εκεί  τήν  νύκτα,  άλλά  μέ  δολιότητα  έξαγοράζε·ι 
τον  δικαστήν  καί  σβήνει  τό  «φώς  τής  δικαιοσύνης;  Ποιαν 
σημασίαν  Εχει  τό  δτι  δέν  έξυπνμ  διά  νά  μιεταβή  είς  τήν  Ερ- 
γασιαν,  νύκτα,  όταν  άκόμη  οϊ  Αλλοι  κοιμώνται,  άλλΔ  ση¬ 
κώνεται  μετά  Από  δλους;  Αύτός  είναι ^αύΟαδέστερος  Από 
άλους.  Διότ:  καί  οί  λησται  καδήμερινώς  κλέπτουν,  άλλά 
τιμωρούνται  άπό  τούς  νόμους,  Είδες  φτώχεια),  είδες  άίμο- 
βορίον;  Φτώχεια,  διότι  έπι&ιμεί  τά  Ασήμαντα  Αγαθά  τού 
πτωχού,  Ε  αίμοβορίσν  «δε,  διότι  δέν  διστάζει  ούδέ  ένώατι- 
ον  τής  συμφοράς  του  νά  ΕκμεταλλειΛή  τόν  δυστυχή,  τόν 
όποιον  θά  Επρεπε  νά  έλεήση  καί  νά  βοηθήση  εις  τήν  Αθλι¬ 
ότητά  του.  'Αλλ’  δμως  δτι  καί  δν  κάνη,  είς  τό  τέλος  δέν 
θά  μείνη  άτιιμώ ρητός.  "Οταν  θά  έπικρατήση,  όταν  ·θά  νο- 
μίση,  δτι  Έγινε  κυρίαρχος,  δταν  φαντασθή  δτι  Έγινεν  Ακα¬ 
τάβλητος,  τότε  Ακριβώς  θά  κατοσ τροφή,  "Ετσι  μέ  τήν  κσ- 
τσσ τροφήν  του  Θά  άναδεικνύεται  καί  ή  πρόνοια  καί  δικαιο¬ 
σύνη  του  ΘεοΟ,  καί  ή  υπομονή  τού  πτωχού,  καί  ή  Αμετα¬ 
νοησία  αύτοϋ  του  άφρονος,  καί  ή  Ανεξικακία  τής  ιμσκρο- 
θυσίας  τού  0εοΰ.  Διά  τούτο  ή  δίκη  τού  Θεού  δέν  Ακολου¬ 
θώ  Αμέσως  τόν  πε^ισβάτην,  διότι  β  Θεός  τόν  καλεϊ  διά  της 
μακ ραθυμίας  του  νά  μετανοήση.  Καί  δταν  τίττοτε_δέν  βλέ- 
πη  νά  γίνεται  περί  μετάνοιας,  τότε  τόν  νουθετεί  διά  της 
τιμωρίας.  1Π  Α  6ί  μέν  ιττωχοί  μέ  τάς  Αδικίας,  πού  ύπέ- 
στησσν,  ούσιαστικώς  καθόλου  δέν  όβλάΒηιταν,  άλλά  μάλ¬ 
λον  Ανώτεροι  ήθικώς  άνεδείχθησσν  καί  λαμπρότεροι  καπέ- 
βτησαν  άπό  τάς  θλίψεις  των,  Ό  δέ  θεός  Απέδειξε  τήν  ιισ- 
κροθυμίαν  του,  ύπ υμένων  κάί  άνεξικακών,  μετά  δμως  άπό 
^ήν  άνεξικακίσν  καί  τήν  δύναμίν  του  Εδίΐ'ξε  καί  τούς  τρό- 
ΤΓΟυς  διορθώσεως  τοΟ  άμετσνοήτου.  Διότι  δτον  έκδηλωθή 
ή  ΤΓβντοουνσμία  τοϋ  ©οου,  τότε  καί  αύτόν  τόν  αύθάδη  δΰ- 
νβτται  πάραοτα  νά  κατασυντρίψη.  Ό  δέ  βφρων  καί  πονη- 
Ιππδή  Εμεινεν  Αδιόρθωτος  καί  Αμετανόητος,  καταδι- 
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κάζεται  είς  τήν  έσχάτην  τών  ποινών.  Δέν  είναι  συνεπώς  ! 

μικρός  ό  σωφρονισμός  αύτός  τόν  όποιον  κάμνει  6  Θεός  είς 

τούς  πλουσίους.  ; 

II.  Μή  λοιπόν  Αττατασαι  καί  άποκτρς  ύττερβολικόν 
θάρρος  καί  ζρς  είς  τήν  πονηριάν,  δ  τον  καθίστασαι  κυρίαρ¬ 
χος  των  έχθρών  σου  καί  όλα  σοϋ  φαίνονται  εύνοϊκά,  άλλό 
προπαντός  τότε  νά  φοβάσαι.  Διότι  δσ-σν  αύξΑνετσι  ή  πσ- 
νηρία  μέσα  σου,  τόσον  ολιγοστεύουν  σΐ  λόγοι  δικαιολογί¬ 
ας  κατά  τήν  Απολογίαν  σου,  καί  όσον  μένεις  είς  τήν  όδόυ 
τής  πονη ρίας,  τόσον  πσρισσότερσν  άποκόπτοντκχι  αί  έλπι¬ 
σες  τής  παρά  τοΰ  Θεού  συγγνώμης.  Β  «Διότι  ό  πονηρός 
βιελογίοθη  μέσα  του'  Ιχει  ςεχΑσ:;,  έ  λησμόνησε  τελείως  ό  § 

θεός.  “Εστρεψεν  άλλου  τό  πρόσωπόν  του,  διά  νά  μή  βλέ- 
πη  πλέον  τίποτε»  (στίχ.  32) .  Δές,  εις  πόσον  μεγάλου  6ά- 
ρα&ρον  καταστροφής  πίπτει,  ποίας  σκέψεις  κάνε  μ  τάς  όποί-  ] 

ας,  δεδαίως,  δέν  τολμςί  νά  έξωτερικεύση  διότι  είναι  τόσον 
Αδιάντροποι,  τάς  ζυμώνει  όμως  μέσα  του  και  μάχεται  κατά 
τής  .Αλήθειας·  προσπαθεί  ό  δυστυχής  νά  έτπσκιάση  ττρά- 
Υμστα,  πού  είναι  φανηρώτερα  και  αυτού  τοΟ  ήλίου,  λόγν  ’ 

τής  συγχύσεως  τοΰ  μυαλού  του. 

«Χήκω  έπάνω,  Κύριε  6  θεός  μου,  δς  σηκωθή  ύψηλά  · 

η  χειρ  σου.  Μή  λησμονήσης  μέχρι  τέλους  τούς  πτωχούς» 

(στίχ.  33).  “Αλλος  έρμηνευτής  Αποδίδει  τό  Ανωτέρω  μέ 
τό  «Σήκωσε  ύψηλά  τήν  χείρά  σου,  Κύριε»,  «Διά  ποιον  λό-  1 

γον  Ιξώργισεν  ό  Ασεβής  τόν  θεόν;  Τόν  έξώργισε,  διότι  εί¬ 
πε  μέσα  του  δτι  ό  Θεός  δέν  ·θά  ζητήση  πλέον  λόγον  διά 
τάς  Αδικίας  του.  Αλλά  Σύ,  Κύριε,  τά  βλέπεις  δλα.  ΔΓ  αύ- 
τό  γνωρίζεις  Ακριβώς  τόσου  τούς  πόνους  δασν  καί  τήν  όρ-  ] 

Υ*ήν,  διά  νά  παραδώσπζ  έν  τή  δικαιοσύνη  σου  τούς  Ασε-  5 

βεις  ε|ς  τάς  άδυσωπήτους  τιμωρίας  ιών  χειρών  σου»  θ 
(ίττίχ.  33,  34,  35) .  “Αιλλος  λέγει*  «Σύ  είδες  διότι  σύ  θά  ρί- 
ξης  τό  βλέμμα  Σου  είς  τόν  πόνον  καί  τήν  όργιαν,  διά  νά 
παρσδώσης  {τόν  πονηρόν)  εις  τά  χέρια  σου».  “Αλλος  λέ¬ 
γει  «διά  νά  παραδοθοΟν  σί  Ασεβείς  είς  τάς  χεΐρώς  σου».  Ό 
μέν  παράνομος,  6  άρπαξ,  δ  πλεονέκτης,  τέτοια  παραδέ¬ 
χεται,  δτι  δέν  θά  βικσσθή  ποτέ  διά  τά  ίγκλήματά  του.  Ό 
δέ  προφήτης  άττοδεικνύει  σα^οάς  τάς  Ανωτέρω  σκέψεις  τοΰ  ί 

πονηρού  καί  Ανσφέρει  δτι  ή  μακροθυμία  τοΰ  θεοΰ  είναι  ό 
λόγος  τής  μή  Αμεσου  τιμωρίας  του  Ασεβούς.  Ό  προφήτης 
λοιπόν  Αναφέρει  τούς  διαλογισμούς  του  Ασεβούς  δτι  δή-  ί 

δεν  «ό  θεός  έλησμόνησί  τάς  Ανθρωπίνους  ττρόιξεις'  Εστρε- 
ψεν  Αλλου  τό  πρόσωπόν  του  διά  νά  μή  βλέπη  πλέον  τί¬ 
ποτε».  Τά  Αντίθετον  δμως  Ακριβώς  συμβαίνει.  Σύ  ΚύριΕ 


73 

καί  βλέπεις,  καί  γνωρίζεις  καλώς.  Αλλά  καί  μακροθυμείς, 
μέχρις  δτου  πέσουν  Αμετανόητοι  πλέον  εις  τάς  χεϊράς  σου. 
Δια;[  λέγε_ι  6  Δαβίδ  «μέχρις  δτου  οΐ  Ασεβείς  παραδσθοΰν 
είς  ιάς  χεΐρας  σου»;  'Απλώς  έκφράζεται  μέ  Ανθρωπίνους 
εικόνας  καί  θέλει  νά  εΐπή  τό  έξής:  Αναμένεις,  Θ  δεικνύεις 
άνεξιχακίαν,  ώστε  είς  τό  τέλος  οί  Ιδιοι,  Λόγψ  τής  ύπερ&ο- 
λικής  πονηρίας  των  παραδίδονται  προς  δίκην.  Είσαι  βεβαί¬ 
ως,  Θεέ  μου,  δυνατός  καί  Αμέσως  μετά  τήν  παράβασιν  νά 
συλλώβης  τούς  πσραβότας  και  νά  τούς  δέσης.  Αλλά  'δέν 
δύναται  νά  έκφρασθή  μέ  λόγια  τό  πέλαγος  τής  Ανεξικσ- 
κίας  Σου,  διότι  £νφ  βλέπεις  τάς  παρανομίας,  δμως  δέν  έ- 
ξέρχεσα:  νά  έκδικηθής  τούς  παρανόμους,  άλλ’  Αναμένεις 
τήν  μστάνοιάν  των.  Έάν  δέ  έν  τέλει  δέν  μετανοήσουν^ τότε 
τιμωρείς,  δταν  δέν  πρόκειται  νά  κερδίσουν  τίποτε  Από  τήν 
μσκροθμμίαν  σου.  “Αμουσε  δμως,  πώς  συνεχίζει  τόν  μακράν 
περί  των  άδιχουμένων  λόγον  του  ό  ποιητής.  «Είς  τήν  προσ¬ 
τασίαν  σαν  καί  μόνον  έχει  έγκαταλειφθή  ό  πτωχός,  ®ις  τόν 
άρφονόν  σύ  είσαι  βοηθάς»  ίΐ  «σύ  Εγινες  βοηθός»  ή  «σύ  εί¬ 
σαι  εις  τό  μέλλον»  μεταφράζουν  Αλλοι  τόν  στίχ.  35.  Λέγιι 
λοιπόν  ό  Προφήτης,  δτι  αυτό  είναι  τό  εργον  τού  θεού,  ή 
προστασία  δη  λ.  των  Αδικούμενων.  Αύτό  είναι  τό  £ργον 
Σου  Θεό  μου,  αύτή  εΤνα:  ή  ύττέρ  τών  πτωχών  καί  άρφανών 
έξαιρετική  φροντίς  Σου.  Ε  Δέν  έγκατέλε:ψ·ε  λοιπόν  ό  θεός 
τό  ίργον  του,  οβτε  τό  έπρόδωσε.  "Οπως  Ακριβώς  ή  οίκο- 
δόμησις  εΤχΛαι  Εργον  τού  τεχνίτου  καί  ή  διαχυδέρνησις  τοΰ 
σκάφους  έργον  του  κυβερνήτου,  καί  έργον  τού  ήλίου  εΐνχα 
νά  φΐυτίζη,  ίτσί  συμβαίνει  Ακριβώς,  καί  μ£  Ζέ,  θεέ  μου.  Ί- 
δικόν  σου  Εργον  εΐνσ:  νά  έπιμ<ελήσαιι  τών  όρκρανών,  νά 
άπλώνης  τό  χέρι  σου  πρός  τούς  πτωχούς.  ιΚσνεις  δέν  δύ- 
νατται  νά  γίνη  τόσον  ισχυρός  προστάτης  των,  δσον  Σύ  μό¬ 
νος.  Διότι  τούτο  δηλοϊ  ή  λέξις  «Έγκσταλέλειπτοιι»,  δτι  κ αι¬ 
νείς  Απολύτως,  παρά  μόνον  Σύ  'χαθίστασσ;  ίσχυρότοττος 
προ  στ  Ατης  τών  άρφον-ών  καί  τών  πτωχών. 

«Σύντριψε,  σύ,  τήν  καταπιεστικήν  δύναμιν  του  όιμαρ- 
τωλοΰ  καί  πονηρού.  1’2  Α  ·Θά  ζητηθή  ή  άμαρτία,  πού  &<α- 
με,  καί  δέν  θά  εύρεθή,  διότι  θά  έχη  έ^αφανισ&ή  μαζί  μέ  έ- 
Κίίνην»  (στίχ.  3ό) .  “Αλλος  πάλιν  λέγει  «θά  ζητηθή  ή  Ασέ¬ 
βεια  τοΰ  άμαρτωλοΟ,  καί  όχι  μόνον  αύτή  δέν  ·θά  εύρβθή 
Αλλ’  οΰτε  αύτός  ό  ίδιος  ό  Ασεβής».  Ό  προφήτης,  δέν  ζη¬ 
τεί  άπλώς  νά  συντριβή  ό  Α'^Ρ^λός,  Αλλά  καί  σύτή  ή  Ι¬ 
σχύς  καί  ή  δύναμίς  του,  καί  αύτή  αυτή  ή  Ολη  πού  έτροφο- 
'δότοΟσε  τήν  πσνηρίον  του.  “Επειτα  ζητεί  νά  κσταλογι- 
σθοΟν  αί  εύθϋναι  του  Αμαρτωλού  καί  νά  δώση  λόγον  τών 
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πράξεών  του,  καί  νά  άπ-οθειχθή  τό  μέγεθος  της  αδικίας  του. 
•Μόλις  τούτο  γίνη,  ούτε  νά  σταθή  δέν  θά  μπορέση,  οΰτε  νά 
παρουσιασθη  ένωπισν  του  ΔικαιοκρΊτου,  άλλά  'θά  κοπσ- 
στρσφή,  θά  έξαφοίνισθή,  θά  έκμηδενισθη  μαζί  μέ  τάς  ρίζας 
κα:  τάς  έξαρτήσεις  του,  τότε  πού  θά  έλίγχωνται  αί  π ρή¬ 
ξεις  του.  Κανείς  λοιπόν  άς  μή  δρηνή  διά  τήν  όρφάνιαν  που 
καί  τήν  πτωχίαν  του,  διότι  &σον  αύτά  διαρκούν  περισσότε- 
ρου.  Β  τόσον  μεγαλυτέρα  καθίσταται  ΚαΛ  ή  βοήθεια  τού 
Θ<εσυ.  'ΚανεΙς  άς  μή  κομπορρημονη  διά  τυχόν  άξιώματά 
του,  ούτε  νά  φουσκών  η  άττό  κενοδοξίαν.  Διότι  ή  Θέσις  των 
αύτή  εΤναι  πολύ  έπισφαλής  καί  έτοιμάρροπος,  καί  δσοι  Βέν 
προσέχουν,  μετά  μεγάλης  εύκολίας  παρασύρσνται  είς  τόν 
κρημνόν. 

«Θά  δασιλεύση  δ  Κύρ?ος  ε.ίς  τόν  αίώνα  καί  είς  τόν  «ίω¬ 
ν  α  τού  αίώνσς»  (στίχ.  37) .  Έδώ  ό  Δαβίδ  άπαντά  ττράς  έ- 
κείνσυς,  πού  θορυβούνται  και  ταράσσονται,  δ;ότι  δέν  κα¬ 
ταδικάζονται  άμέσως  οί  άιμαρτωλοί.  Τί  φοβείσαι,  τ(  σέ  τρο¬ 
μάζει;  λέγει.  Μήπως  είναι  προσωρινός  ό  δικαστής;  Μήπως 
έχει  τέλος  ή  βασιλεία  του;  Καί  άν  δέν  καταδικάζη  Αμέσως 
τόν  παραβάτην,  δμως  έξάπσντος  θά  έλθη  ή  ώρα  τής  κατα¬ 
δίκης.  Διότι  ό  δικαστής  μένε;  άμετάβλητος  μέσψ  των  αιώ¬ 
νων  καί  διαρκώς  βασιλεύει. 

«Σείς  είδωλολάτραι  και  Ασεβείς,  6ά  χσθήτε  άπό  τήν 
γην  ·ή  όποία  είναι  ίδική  Του-  ^  Τήν  Επιθυμίαν  τών  πτωχών 
είσήκουσες  Κύριε,  καί  εις  τούς  πάθους  τής  καρδίας  των  έ- 
ττρόσεξε  τό  αύτί  Σου»  (στίχ.  36) .  "Η  «ϊ'κρσάσθη»  τάς  προ¬ 
θέσεις  τής  καρδίας  των  τί  αύτί  σου»  η  «Σύ  Θά  προετοι- 
μάσης  τάς  καρδίας  τούτων,  ώστε  αί  έπι&μίαι  των  νά  γί¬ 
νουν  Ε,ύπρόσδεκτα;  είς  τά  ώτά  Σου»,  όπως  λέγουν  άλλοι 
έρμηνευταί. 

«Θά  άναλάδης  τήν  δ ικσι οκρισίαν  του  όρφανού  καί  τοΟ 
ταπεινού  άν^ιώπου,  ώστε  νά  μή  τολμήση  πλέον  νά  ύπε- 
ρηφονεύεται  καί  νά  Ιπιδεικνύη  ά λάζον ικώς  τό  Ανάστημά 
του  οΐσσ δήποτε  άνθρωπος  έπί  τής  γης»  (στίχ.  39) .  ^Αλ- 
λος  λέγει  «Κάμε  κρίσιν  όπέρ  του  όρφανού  καί  τοΰ  συντε¬ 
τριμμένου». 

Βλέπεις,  πώς  ό  Προφήτης  καταναλίσκε;  τό  μεγαλύτε- 
ρον  μέρος  τοΟ  λόγου  τ-ου  ί(ς  τήν  φροντίδα·,  πού  δεικνύει 
ό  Θεός  διά  τόν  πονηρόν  καί  παράνομον;  Διότι  ούσισστικά 
οάτός  είναι  που  πάσχει  καί  ύποφερει.  Διότ.  ό  άδικεάμενσς 
μόνον  ζημίαν  χρημάτων  ύφίστσται,  ένώ  ό  άδικος  καί  πο¬ 
νηρός  διατρέχει  τόν  Εσχατον  κίνδυνον,  Τ·ί  σημασίαν  £χει  τό 
γεγονός,  στ;  δέν  συναισθάνονται  τήν  πραγματικήν  άρρώ- 
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στειο,  έντός  τής  όποιας  εύρίσχονται;  ρ  Ή  Ασθένειά  των 
κατέστη  άναισθησίοι  πλέον,  καί  διά  τούτο  αύτοί  προπάν¬ 
των  έχουν  .μεγαλυτέρσν  Ανάγκην  νά  έλεηθοϋν.  Ή  κατάστα- 
σις  τούτων  δε*νύει  καί  βλιλειψιν  όρθοφροσυνης  των.  Τό  ί¬ 
διον  πράγμα  συμβαίνει  καί  μέ  τά  παιδιά,  τά  όποια,  δττως 
καί  οι  Ασεβείς,  δέν  Αντιλαμβάνονται  τά  περισσότερον  έπι- 
κίνδυνα  πράγματα  καί  δέν  κάνουν  λόγον  δι’  αύτά,  άλλά 
κάποτε  έξ  άγνοιας  θέτουν  καί  τά  χέρια  τους  είς  τήν  φω- 
τ.άγ  ένω  Απεναντίας  φοβούνται  τά  φαντάσματα  καί  τρέ¬ 
μουν  άπό  τάς  σκιάς.  Μέ  αύτά  Ομοιάζουν  οι  πλεσνέκτο)·., 
διό ΐ':  φοβούντο;  τήν  πενίαν,  πράγμα,  πού  δχι  μόνον  δέν  εΤ- 
να  φοβερόν,  άλλά  καί  μέσον  Ασφαλές  διά  τήν  έπ,τυχίαν 
τής  σωτηρίας.  Ένφ  τόν  άδικον  πλούτον  καί  τήν  πλεονεξίαν 
έπ  διώκουν  καί  τόν  Έχουν  περί  πσλιλου,  πράγμα,  πού  είναι 
χειμκ-ιιρον  Ακόμη  καί  άπό  αυτήν  τήν  φωτιάν.  Διότι  ή  πλεο¬ 
νεξία  είναι  πάντοτε  κακόν.  Αύτήν  λοιπόν  τήν  πλεονεξίαν 
προτρέπει  ό  Προφήτης  νά  άττοφύγη  καί  άποκόψη  πας  άν¬ 
θρωπος,  £  μέ  άπειλάς  καί  φοβέρας,  πσροκαλεϊ  δέ  τόν 
Θεόν  νά  σηκωθή  καί  τ.μωρήση  τήν  Αναισθησίαν  τού  πλεο- 
νέκΌυ.  Διά  τούτο  καί  λέγει  ότι  «θά  χαθήτε,  σείς  οΐ  είδω- 
λολώτραι,  άπό  τήν  γην,  ή  όποια  είναι  τού  Θεού»:  Απειλεί 
αυτούς  μέ  πανωλεθρίαν  καί  ζητεί  άπό  τόν  θεόν  νά  γϊνη 
βοηθός  καί  υπερασπιστής  τών  άδικουμ&ων,  ώστε  καί  ού- 
το:  νά  ώναπνεύσσυν  και  Εκείνοι  νά  σωφρσνισθούν.  ιΚανείς, 
λοιπόν,  άς  ·μήν  έπιδιώκη  τών  χρημάτων  τήν  συσσώρευσιν. 
Έκ  τής  πλοονεξίσς  πολλά  κακά  προέρχονται,  δπως  παρα- 
λσγισμός,  όκνηρία,  φθόνος,  κενοδοξία  καί  δλλα^πολύ  φσβε- 
ρώιερα  τούτων.  1,3  Λ  Άλλά  διά  νά  άτταλλαγήτε  άπό  δλα 
αύτά,  άποκόψστε  τήν  ρίζαν  τής  πιλεονοξίας.  Έάν  δέν  ττα- 
ραμείνη  μέσα  σας  αύτή,  δέν  πρόκειται  νά  δλαστήσσυν  τά 
Ανωτέρω  προερχόμενα  έξ  αύτής1  πονηρά  βλαστήματα.  Διά 
■τούτο  τά  είπε  αύτά  ό  Πρόφητάναξ  Δαβίδ,  όχι  μόνον  νά  τά 
άκουωμεν,  άλλά  συγχρόνως  καί  διά  νά  διορθωνώμεθα  καί 
νά  ύείξωμεν  πολλήν  άρετήν  έν  Χριστφ  Ιησού,  είς  τόν  ό¬ 
ποιον  ιάνήκει  ή  δόξα  κάι  ·ή  Ισχύς  είς  τούς  αΙωνας  τών  αΙώ- 
νων.  Αμήν. 
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ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  Γ  (10)  ΨΑΛΜΟΝ 

Β  Τίτλος  τού  Ψαλμοΰ  είναι  «Εις  τ  ό  τ  έ  λ  ο  ς»,  £χων 
μουσικήν  σημαοί<#ν.  *  Ανήκει  εις  τόν  Δαβίδ.  Είναι  «Επινί¬ 
κιος»  τοΰ  Δαβίδ  καί  άναφέρεται  «είς  τόν  νικο- 
ποιόν»,  είς  Εκείνον  δηλαδή  πού  εδημισύργησΕ  τήν  νίκην. 


I.  «Εις  τόν  Κύριον  Εχω  τήν  πεποίθησίν  μου.  Πως  αεΐς 
λέγετε  είς  Εμέ:  φεύγε  καί  γίνε  μετανάστης,  πΈταξε  σάν 
■οττονργίτης  είς  τά  βουνά  καί  ζήτησε  έκεί  τήν  σωτηρίαν 
σου»,  ή  όπως  άλλος  λέγει  «Ανέβα  ψηλά  εις  τά  βουνά  ώς 
σπουργίτης,  μεταικ; νήσου,  διότ;  ο'ί  Αμαρτωλοί  έτέντωσαν 
τά  τόξα  των,  Ετοίμασαν  είς  τήν  φαρέτραν  βέλη,  διά  νά 
καίατοξεύσοον  μέ  λύσσαν  άπό  Απόκρυφου  μέρος  τούς  Ε¬ 
νάρετους  καί  άπονηρεύτους  κατά  τήν  καρδίαν  κατ’  άλλον, 
Κίτροφυλακτοΰν  άπό  σκοτεινόν  μέρος,  διότι  όσα  σύ  έπεμε- 
λήθης  άρτίως  καί  τελείως  υά  οίκοδομήσης,  αύτοί  τά  κατε- 
κρίμνησαν»  (οτίχ.  I,  2,  3).  *  Αλλοι  λέγουν  δτ;  «οϊ  θεσμοί 
κατελύθησαν»  καύ  άλλοι’  «5τι  αί  περί  δικαιοσύνης  διδασκα¬ 
λία.  £ά  διαλυθούν».  ^  Μεγάλη  εΤναι  ή  δύναμις  τής  Ελπίδος, 
έπί  τον  Κύριον,  φρούριον  άπόρδητσν,  τείχος  άκατταμάχη- 
τον,  σομμαχια  Ακατάβλητος.  λιμάνι  άκύμαντον,  πύργος  ά¬ 
κατό  δλητος,  δπλον  άκοπα  νίκητον,  θύναμις  Ασυναγώνιστος, 
ή  όποια  εύρίοκει  λύσεις  καιί  Εκεί,  πού  ύπάρχε:  Αδιέξοδον. 
Μέ  ούντροωσν  τήν  έλπ-ίδα  δνφωποι  άοπλοι  κατέδοβλίον  ώ- 
πλιο  μένους*,  γυναίκες  κατενίκησαν  άνδρας,  παιδιά  Ανεδεί- 
χθησαν  μετά  μεγάλης  εΰκαλίας  Ισχυρότερα  εις  τόν  πόλεμον 
άπό  μελετημένους  ποληυιόρχους.  Καί  τί  το  περίεργον  δτι 
ένίκησαν  πολεμάρχους,  άφοΰ  Εγιναν  κυρίαρχοι  καί  αύτου 
του  έπιγεί'οσ  κόσμου;  Τά  ίδια  τά  οτοιχεΐα  τής  φύσεως  ή- 
γνόησαν  τάς  ιδιότητάς  των  ·καί  μετίβλήδησαπ,1 2  κατά  Και¬ 
ρούς  θαυμοττοαργικώς  εις  Αναγκαία  6ι’  ώρισμένα  πρόσω¬ 
πα  Αντικείμενα.  Έτσι  τά  θηρία  δέν  άπεδείχθησαν  -θηρίο  ϋ 
καί  ή  κάμινος  τοΰ  πυράς  έδρόσίζε".  Διότι  ή  ιέλπίς  είς  τάν 
Θεόν  διλκ»  τά  μετατρέπει  προς  τό  συμφέρον  των  έλπιζόν- 
των.  Δόντια  Ακονισμένα,  φυλακή  στενόχωρος,  άγριότης 
τής  φύσεως  καί  πείνα,  πού  συνοδεύει  δλοο  τά  Ανωτέρω,  καί 
πουοενά  Ελπίς  Ανθρώπινης  εύνοίκής  έπεμβάαεως,  μαζί  δέ 
μέ  δλα  αύτά,  καί  τά  στόματα  τών  λίάντων  νά  έγγίςουν  τό 


1.  Κ*λ4"βρ3ν  παράδειγμα  βίνβι  ί  &ΰ·Λλας,  Δχίίδ,  δ  ποιητής  χαί  τοβ 
παρίντες  ϊαλμοθ,  ϊστις,  ί-ι-ρ^δμενος  βΐς  -:ί·ν  ίλπίβα  ::ρδς  τίν  βιίν  π*1 
οίνον  χατέίαλε  ■πά^τ.λς')  Γολιάθ. 

2.  Α2ν.  3. 


σώμα  τοΰ  Προφήτου  Δανιήλ.  ΆλΑ’  ή  Ελπίς  τοΰ  προφήτου 
εις  τον  θεόν  άπεδείχθη  Ισχυρότερα  _  παντός  χαλινού®,  καί 
τώ  στόματα  τών  λεόντων  έφραξε  καί  άπεμάκρυνεν  αύτούς. 
προς  τά  όπίσω,  Αύτά  τά  πράγματα  καί  ό  ίδιος  ό  προφήτης 
έσκίπτΓΓΟ  καί  άπαντοΰσε  πρός  έκείνους,  πού  τόν  συνεβού- 
λε·υαν  νά  φυγή  καί  νά  δραπετεύση  καέ  νώ  Εξασφαλίση  τήν 
σωτηρίαν  του  μεταναστεύων  είς  αλΤ,ους  τόπους.  «Είς_  τόν 
Κϋμ.ον  Εχω  στηρίξει  τάς  Ελπίδας  μου.  Πώς  λοιπόν  σείς  μέ 
συμβουλεύετε  περί  τής  μελλοντικής  σωτηρίας  μου;»  Τ-ί  εί¬ 
ναι  αύτά  ττού  μοΰ  λέτε;  Ιέ  Τόν  Δεσπότην  τής  Οικουμένης 
Εχω  σύμμαχόν  μου,  Αότόν  ό  όποιος  πΟΝταχοΰ^καί  μίπά 
μεγάλης  'ιύκολίας  δόναται  νά  πραγματοποιήρη  πάσαν  άπό- 
φ^,σίν  του  άμέσως.  Εκείνον  £χω  στρατηγόν  καθοδηγητήν 
μυυ  καί  συμπαραστάτην  μου*.  Διατί  μέ  συμβουλεύεις  λοι¬ 
πόν  νά  μεταδώ  είς  άκατοίκητον  καί  Ερημον  μέρος,  διά  νά 
είίρω  έκ.εί  τήν  άσφά λείαν;  Μήπως  είναι  δυνατόν  νά  μέ  δοη- 
Οήση  περισσότερον  ή  έρημος  άπό  δσον  δύνατα:_νά  μέ  όοη- 
δήαη  ό  δνηυ  ούδεμιάς  δυσκολίας  πραγμοπαποιών  τά  πάιν- 
τα;  Διατί  έμέ  τόν  Ισχυρότατα  ώπ?ασμένον  διά  θείας  δυνά- 
μνως,  ώσάν  γυμνόν  κοκ  άοπλον,  μέ  συμβουλεύεις  νά  δρα¬ 
πετεύσω  καί  ,μέ  προτρέπεις  νά  μεταναστεύσω;  Έπειτα  πο¬ 
τέ  δεν  ί3ά  προέτρεπες  νά  καταφύγη  είς  τήν  Ερημον,  έ  κεί¬ 
νον,  πού  έχει  στρατόπεδον  περιφραγμένοι  ·μέ  ισχυρά  τεί¬ 
χη  καί  όφωδιασμένο  μέ  δπλοο,  διότι  θά  ένινόσσυν  γελοίος, 
άν  συνί-δούλ^υες  τέτοια  πράγματα.  114  Α  Τώρα^προσπα- 
θεΐς  νά  οτείλης  είς  τήν  |ξορίαν_Εμέ,  πού  Εχω  μαζί  μου  τόν 
Δεσπότην  τής  οικουμένης,  καί  μέ  φυγαδεύεις  καί  μέ  μετα¬ 
βάλλεις  ί.ΐς  μετανάστην,  έπειδή  μέ  παλεμοΟν  ο!  άμαρτωλοϊ 
κοί  οϊ  άσεδείς;  Μ.ετά  άπό  δσα  είπα·,  Εχω  τ·ό  δικαίωμα  νά  μή 
φύγω.  Διότι  όταν  καί  ό  Θεάς  είναι  βοηθός  μου,  κα·1  αύτοί 
που  μέ  πολεμουν  είναι  Αμαρτωλοί,  πώς  δέν  καταδικάζε¬ 
ται  είς  τήν  χειροτέρα-ν  αισχύνην  αύτός,  πού  μέ^συμδουλευει 
νά  μιμηιθω  τήν  περίτραμον  θε.λίαν  τών  πτηνών; 

Δέν  Αντιλαμβάνεσαι,  δτι  τό  ό^πίπαλον  πρός  ιέμέ  στρο?- 
τόπεδον  άποδε-κνύεται  μέ  τήν  βοήθειαν  του  ΘεοΟ  άδυνα- 
τότερον  καί  άπό  αότήν  τήν  Αράχνην;  Διότι,  έάν  εΧς  Εχθρός 
τού  έπιγείσν'  βασιλέως,  όπουδήποτε  καί  άν  κρυφθή,  χωρίς, 
άαφάλειοτν  ζή  καί  φοοίΐται  καί  τρέμει;  Β  Πολύ  περισσότερον 
ό  Εχθρός  του  θεού,  τοΰ  κυριάρχου  τοΰ  σύμπαντος.  Καί,  δ- 
πσυ  καί  άν  πάη,  Εχει  Εχθρούς  τούς  πάντας,  καί  αύτήν  ά- 


:·1.  λ*ί.  0.  22. 
ή.  'Τώζ  4ι?,  3, 
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κόμη  τήν  κτίσιν.  ·Και[,  καθώς  φοβείται  καί  τούς  φίλους  του, 
και  Αλα  τά  στοιχεία  «αί  τόι  Θηρία,  τόν  περιφρονεϊ  δλάκληρη 
ή  κτίσις.  Τοιουτοτρόπως  ό  Θεός  ττολεμεί  καί  τρόπον  τινά 
μέ^  ϊνα(  περιφρονητικόν  φύσημα  διαλύει  τούς  έχφούς  του 
καί  τούς  Αντιπάλους  του*.  Διά  τούτο  βεβαίως  άλλους  μέυ 
άπό  τούς  Εχθρούς  του,  πριν  προλάβουν  νά  Έγγίσσυν  τήν 
γην,  τούς  κατέφαγον  τά  Θηρία,  άλλους  δέ  τούς  κατέκαυ- 
ο?ν  τό  πϋρ.  Αλλά  έχουν  τόξα  καί  φαρέτραν  καί  είναι  κατά 
πάντα  έτοιμοι  νά  πολεμήσουν,  καί  έχουν  τοποθετήσει  ού- 
τά  ιϊς  την  φαρέτραν,  έτοιμα  6ι*  έκτόξευσιν.  Άλιλ’  ή  Ισχύς 
των  τΤναα  μηδαμινή  και  καθόλου  αυτά  δέν  μας  φοβίζουν. 
"Ακόμη  καί  όταν  ίδώ  κάποιον  νά  Ιχη  έκτοξ-ύσει  τό  βίλας 
του  καπ"  έμοΟ,  καί  πάλιν  δέν  θά  φοβηθώ.  V  Τί  χοειάζονται 
τά  δπ.λ»,  πού  δέν  έχουν  κσ.μμ'&ν  ίοχύν;  "Ολα  είναι  άνί<α- 
να  πρός  βλάβην,  5ταν  Απουαιάζη  Από  αύτά  ή  εδνοια  τοϋ 
θεού.  ’ Ακόμη  καί  όταν  μηχανορραφούν  μέ  δολ'ότητα  είς 
βάρος  μου  κσΐ  δέν  μέ  πολεμούν  εύθίως.  τότε  προπάντων 
γελώ  εις  βάρος  των,  πού  δέν  έχουν  τό  θάρρος  νά  πολεμή¬ 
σουν  άνδρκκώς  καί  βάλλουν  Από  κρυφήν  καί  σκοτεινήν  θέ- 
σιν.  Τίποτε  δέν  είναι  περισσότερον  Ασθενές  άπό  ζναν  κα¬ 
κόν,  πού  άδίκως  έπιβουλεύετα:  άλλους.  Αύτός  δέν  χρειά¬ 
ζεται  νά  φονευθή  άπ6  δπλα  άλλων,  Αλλά  καταπίπτει  Από 
τά  ίδια  του  τά  χέρια  καί  άπό  τον  δόλον,  πού  έτοίμαζε  6ι" 
άλλον,  βλάπτεται  αύτός  δ  ίδιος.  Τί  είναι  λοιπόν  τπό  όσθε- 
νικάν  άπό  έναν  άνθρωπον,  πού  καταστρόφεται  άπό  τά  ίδια 
σατανικά  σχέδιό  του;  Εκτός  δέ  τούτων  έχω  νά  <ίπω  καί 
τδ  έξής'  "Οτι  μερικοί  Αμαρτωλοί  δέν  πολεμούν  ιιιόν'Ον  τούς 
Ανθρώπους  τοΰ  θεοΰ  κο»1  μάλιστα  δολίως,  1)  άλλά  κσ)  Αν- 
θοόποας  άνευθύνοιχ.,  πού  ποτέ  καί  είς  τίποτε  δέν  τούς  έ¬ 
βλαψαν.  Πολύ  συντόμως  λοιπόν  και  αύτούς  ό  θεάς  τούς 
καθιστά  άνισχύρους  καί  Ασθενείς,  Διότι,  δπως  έκεΤνοι,  πού 
άνευ  ύποδημάτων  κιλωτσοϋν  κορφιά  Εκείνα  μέν  καθόλου  δέν 
βλάπτουν,  αύτοί  6έ  καπαματώνουν  και  κοταπληγώνουν  τά 
πόδια  τους,  έτσι  συμβαίνει  καί  μέ  αύτούς.  "Εκτός  τούτων 
ύπαρχε ι  καί  άλλος  λόγος,  πού  καταλύεται  ή  πολεμική  Ισχύς 
των  Εχθρών  τοΰ  θεού.  Ποίσς  είναι  δ  λόγος  αύτός;  «δτι  αύ¬ 
τά  ^ά  «όποια  σύ  κατήρπισες,  αότοί  έκρήμνισαν»  πού  σημαί¬ 
νει  τούτο.  Εναντίον  ΣοΟ  πολεμοΟν  κοοί  μάχονται,  έπιδιώ- 
κοντες  νά  κρημνίσουν  τόν  νόμον  σου  καί  τά  ποοστάγματά 
σου.  Προσπαθούν  βεβαίως  νά  καταργήσουν  τάς  προστσ- 
γάς  σου,  τάς  έντολάς  σου,  κσίτοι  αύτσί  είναι  κατωχυρω- 
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μέναι  άκαταμαχήτως,  Ε  ’Ή  τό  Ανωτέρω  νόημα  δώσωμιεν 
είς  τό  ψαλμικόν  χωρίον  ή  δτι  κοί  παραβάται  του  νόμου 
καθίσταντο,  οί  έχθροί,  είς  τό  ίδιον  συμπέρασμα  κσταλιήγο- 
μεν.  .Καί  αύτό  τό  γεγονός  δέν  είναι  μικρός  «λόγος  Αδυνα¬ 
μίας  καί  άσθ^είας,  τό  δτ;  άφοΰ  δέν  έτήρηοαν  τάς  έντολάς 
σου  καθίστανται  διά  τούτο  πολέμιοι  καί  Εχθροί  σου.  Διά 
τούτο  καί  έναντι  ον  των  εύσεβών  πολεμούν,  καί  δαλιότη- 
ταις  σχεδιάζουν,  Επειδή  δέν  ύπακ  θύουν  είς  τά  ΐδικά  σου 
προστάγματα. 

2.  ’Αφου  ώμίλησεν  6  Δαβίδ  περ’ι  τής  Αδυναμίας  των 
πολεμίων,  καί  άφού  άπέδειξεν  αύτήν  δχι  διά  πραγμάτων, 
πού  ,0ά  έχρησμοποίουν  άλλοι,  1,5  Α  άλλά  μέ  μέσα  πού 
οΛτός  έθεώρει  όρθά.  (Διότι  δέν  είπε,  «δτι  δέν  έχουν  χρήμα¬ 
τα,  ούτε  φρούρια,  οΰτε  συμμάχους,  ούτε  πόλεις,  ούτε  δτι 
εΐνα,  άπειροι  των  πολεμικών  πραγμάτων,  Αιλλ*  άφοϋ  πα«- 
ρέβλεψε  δλα  αύτά  και  τά  περιεκρρονησε  σάν  μηδενικά  καί 
εΐπεν  δτι  είναι  παράνομοι,  δτι  πόλεμ-οΰν  έναντίον  Ανθρώ¬ 
πων,  άπό  τούς  όποιους  δέν  έχουν  δ  λαβή,  δτι  προσπαθούν 
νά  κρημνίσουν  τά  ίργα  τοΰ  θεοΰ) .  'Ομιλεϊ  έπίσης  καί  περί 
τής  παρατάξεως  τών  δικαίων  καί  «άπό  έδω  άπο&:ΐκ\ύει  τό 
εύάλωτ-Ον  έ κείνων,  τών  Ασεβών. "Ετσι  καί  ήμείς  &ς  κρίνωμεν 
τόν  ]σχυρόν  καί  τόν  Ασθενή,  δχι  άναλόγως  τών  κριτηρίων,  τά 
όποία  ύπολογίζουν  καί  φοβούντο:  οί  καταγέλαστοι  Από  τούς 
ΑνΕρώπαυς.  ’Από  αύτά  δέν  φσβούμεθα  «καθόλου.  Διά  παϊα 
πράγματα  ύπερηφανεύοντσ:;  Διά  τήν  δεινότητα1,  τήν  πο¬ 
νηριάν,  Β  τήν  πολυτελή  περιδολήν,  τόν  όγκον  τού  πλού¬ 
του  κοοί  τήν  ίσχυράν  έξσυσίαν.  Διά  τούτο  Ακριβώς  καθί¬ 
στανται  καί  καταγέλαστοι.  Διότι*  τά  είδη  αύτά  είναι  είδη 
Ασθένειας.  Μά  γνωρίζουν  νά  κάμνουν  και  σατανικά  σχέδια, 
λέγει.  Καί  πάλιν  μου  Αναφέρεις  Αλλο  είδος  άσθενείας  των, 
μέ  οσα  μου  λέγεις, 

Δ:ατί  δμως  πολλσί  ύπερισχύουν,  ένώ  έχουν  τά  Α¬ 
νωτέρω  πάθη;  Τούτο  γίνεται  έπειδή  σύ,  δεν  γνωρίζεις  νά 
πολεμής  καλώς1  έπε,δή  καί  σύ  Αγωνίζεσαι  διά  τά  ίδια  πρά¬ 
γματα,  τά  όποια  έπιδιώκουν  καί  έκείνοι,  καί  είς  τά  όποια 
οφείλεται  τό  γεγονός  δτι  γίνονται  Ασθενέστεροι,  δηλαδή 
διά  τήν  έπιβίωξιν  τής  δόξης  καί  τής  καταδυναστεύσεως 
τών  Αλλων. 

Άπόφευγε  τάς  Επιδιώξεις  τής  προσπαθείας  αύτής  σύ, 
καί  Αντί  τούτων  παράταξε  οίς  δ<αστον  τών  Επιτιθεμένων 
έναντίον  σου  τάς  Αντιστοίχους  άρε τάς.  Αντιμετώπισε  διά 
τής  Επιείκειας  τόν  ύπερήφανον,  διά  τής  πενίας  τόν  πλεονέ- 
κτην,  διά  τής  έγκρατείας  τόν  Ακόλαστον,  διά  τής  φιλοφρο- 
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σύνης  τόν  φθονερόν.  Κοιτά  τον  τρόπον  οώτόν  ευκόλως  θά 
Αντεπεξέλθης  νικητής  κατ’  αΟτών.  €  Άλλ’  δοα  διηγήθην 
προηγουμένως,  άναφέρονται  εις  τήν  Ασθένειαν  τών  Αντι- 
■δίκοον».  Πρόσεχε  τώρα,  πώς  όμιλεΐ  καί  περί  της  πανοπλίας 
τοϋ  δικαίου/ διότι  συνεχίζει  είς  τόν  ψαλμόν  και  έρωτά-  «Τί 
κατόρθωσε  λοιπόν  ό  δίκαιος  μέ  τούς  κόπους  του;».  Δηλα¬ 
δή,  ένφ  οί  άντ&δικοι  τοιουτοτρόπως  πράττουν  καί  πολιτεύ¬ 
ονται,  ζητείς  νά  μάδης  άπό  πού  έλαβε  τά  δπλα  του  καί 
ήντ.λτρε  τήν  δύνοιμίν  του  ό  δίκαιος;  "Ακούσε  λοιπόν  τήν 
συνέχειαν,  «Ό  Κύριος  ζή  καί  ύπάρχει  εις  τόν  άγιον  Ναόν 
του.  Έχει  ό  Κύρ.σς  τόν  θρόνον  του  είς  τόν  ούρανόν»  (σ*τίχ. 
4) .  Εϋδες  μέ  ποιαν  συντομίαν  διηγήθη  ό  Ψαλμψδός  τήν 
συμμαχίαν  τοϋ  δικαίου;  Τί  έποίησεν  ό  δίκοπος,  έρωτας;  Α¬ 
πλώς  κα-ιέφυγεν  είς  τόν  θεόν  τόν  κατοικοΰντα  είς  τόν  ού- 
ραυόν,  τόν  ττανταχοϋ  παρόντα.  Δέν  ύψωσε  τόξα,  ούτε  ή- 
τοίμασε  καμμίαν  φαρέτραν,  όπως  ϋπραξεν  έκείνος,  ούτε 
έκαιροφυλάκτησε  μέσα  εις  τό  σκοτάδι.  Άλλ’  άφαϋ  δψησεν 
όλα  αυτά,  2κτισεν  Ισχυρόν  τείχος  τρόπον  τινά  Απέναντι 
αύτύν,  μέ  τό  νά  καταφυγή  είς  τήν  Ιλπίδα  πρός  τόν  Θεόν, 
η  καί  τόν  Θεόν  αντέταξε  κατ’  αύτών,  ό  όποιος  δέν  2χει 
Ανάγκην  κανενός  άπό  όσα  οί  άντίδικοι  χρησιμοποιούν,  ού¬ 
τε  καταλλήλων  καιρών,  οϋτε  τοποθεσιών,  ούτε  όπλων,  ού¬ 
τε  χ-ρτορώπων ,  Αλλά  δλα  τά  φέρε;  είς  τιάρας  μέ  δνα  μόνον 
νεύμά  του.  Είδες  λοιπόν  ουμμαχίαν  Ακαταμάχητο  ν,  και  εύ- 
κσλοαπτόκτητον  και  μαζί  καί  συμφέρουσαν; 

«01  όφβαλμοί  του  είς  τόν  ούρανόν  κατοικούντος  θεού 
βλέπουν  μέ  προστατευτικήν  εύμένοιαν  πρός  τόν  πτωχόν 
καί  τά  βλέφαρά  του  έξετάζουν  καί  διακρίνουν  τούς  όνθρώ- 
πους.  Ό  Κύριος  έξετάζε:  καί  διαχωρίζει  τόν  δίκαιον  καί  τόν 
Ασεβή.  Ε  "Οποιος  άγαπα  τήν  Αδικίαν,  μισεί  τήν  ·ίθίαν  τήν 
ψυχήν  του»  (οτίχ.  4,  5) .  Είς  άλλο  μέρος  άναφέρεται  ότι  «ό 
δίκαιος  είναι  Αντικείμενου  δοκιμασίας  των  βλεφάρων  τοϋ 
θεού»  ή  «ό  Κύριος  είναι  δίκαιος  έξεταστής»  ή  «δ  ιΚύριος  δο¬ 
κιμάζει  τόν  δίκαιον  καί  τόν  άστ5ή,  μισεί  δέ  υπερβολικά  έ- 
ικείνον,  πού  Αγοπφ  τήν  άδικίαν’  καί  «όποιος  άγο)7τμ  τήν  ά- 
ΰικίσνμισεί τόν  ίδιον  τόν  έαυτόυ  του». 

Είδες,  πώς  ό  δίκαιος  €χει  σύμμαχον  καλώς  Αφωδιασμέ- 
νον,  βοηθόν  έξωπλισμένον,  πσνταχού  παρόντα,  πού  βλέ¬ 
πει  τά  πάντα,  παρακολουθεί  τά  πάντα,  πού  ϊχει  προπαν¬ 
τός  νά  €ιεξάγη  τοϋτο  τό  έργου,  έστω  καί  &ν  κανείς  δέν 
τόν  παρακαλή,  νά  προνοή,  νά  φρ-οντίζη,  νά  έμποδίιζη  τούς 
άδικο  Οντας,  νά  βοηθή  τους  Αδικούμενους,  καί  είς  ·μέν  τούς 
δ,καίους  νά  666η  άμοιβάς  διά  τά  καταρθώματά  των,  είς  δέ 


τούς  άδικους  νά  έπιτρέττη  τιμωρίας  διά  τά  άμαρτήμοττά 
των;  Τίποτε  λοιπόν  δέν  άγνοεΐ,  116  Α  διότι  οί  οφθαλμοί 
Του  εΰρισκονται  έπάνω  είς  δλην  τόν  οικουμένην.*  Καί  όχι 
μόνον  γνωρίζει  τά  πάντα  καλώς,  άΑλά  θέλει  καί  νά  διορ- 
θώνη  αύτά.  Διά  τοϋτο  πρός  δήλωσιν  Ακριβώς  αύτής  τής 
άληθείας,  ό  θεάς  όνομάζεται  Δίκαιος.  ’Αψοΰ  λοιπόν  είναι 
δίκαιος  δέν  Ανέχεται  νά  παραΛλέπη  άπλως  τά  διαδραμα¬ 
τιζόμενα.  Άποστρέφεται  τούς  πονηρούς,  έπαινε»  τούς  δι¬ 
καίους.  Έπειτα  αύτό,  τό  όποιαν  είς  τόν  προηγούμενων 
Ψαλμόν  έλεγεν,  έπισημαίνων,  ότι  αύτή  ή  Ιδιαι  ή  κακία  εί¬ 
ναι  Ικανή  νά  καταστρέψη  τούς  ίδίους  τούς  κατοίκους,  τού¬ 
το  καί  όδώ  δηλώνει  λέγων:  «Εκείνος,  πού  Αγαπμ  τήν  Αδι¬ 
κίαν,  μισεί  τόν  Ιδιον  τόν  έ αυτόν  του».  Εχθρός  τής  ψυχής 
είναι  ή  πονηριά,  καί  καταστρέφει  αότήν,  καί  συνεπείς»  τοϋ 
γεγονότος  τούτου  6  πονηρός  τιμωρείται  καί  πρό  τής  κο- 
λάσεως  ακόμη.  Είδες,  πόοον  ι  Απροσβλήτους  άπό  όλα  τά 
μέρη  παρουσιάζει  τούς  άντιδίκους,  όταν  προπαντός  2χη 
Ιναν  τόσον  σπουδαίον  σύμμαχον  6  δίκαιος  και  όταν  μά¬ 
λιστα  οί  Ασεβείς  καταστρέφωνται  άπό  τά  ίδια  των  τά  ό¬ 
πλα,  Β  τάς  παρανομίας  των;  Είδες,  πώς  διά  τών  ττοίθών, 
καί  τών  όπλων,  πού  προσπαδοΰν  νά  στρέψιχν  έναντίον 
τών  άλλων,  -οί  άσεβεϊς  φράσσονται  καί  αύτοπεριορίζπντα', 
καί  μέ  τά  όποίακαταδοστονώνται  καί  βλάπτουν  τούς  έ αυτούς 
των;  Είδες  έπίσης  τήν  εόκολίαν,  τής  συμμαχίας  του  θεοϋ; 
Διότι  δέν  χρειάζεται  νά  δαδίση  κατνείς  κσΊ  νά  μεταδή  κά¬ 
που  διά  νά  άποκτήρη  τήν  συμμαχίοιν  αύτήν,  οϋτε  χρήμα¬ 
τα  νά  έξοδεύση,  διότι  ό  θεός  είναι  πανταχσΟ  παρών  και 
βλέπει  τά  πάντα. 

«Ό  Κύριος  €ά  έξαπολύση  άπό  τόν  ούρανόν,  σάν  βρο¬ 
χήν,  όλεθρίας  παγίδας  κατά  τών  άμορτωλών,  θά  ρίψη  κατ’ 
αύτών  φωτιάν  καί  θειάφι,  καί  άνεμον  δίιαιον.  Αυτά  θά  άπο- 
τελοϋν  τό  καταστρεπτικόν  μερίδιόν,  πού  θά  γεμίζη  τό  πο- 
τήριον,  τό  όποιον  οί  άμαρπ^λοΐ  θά  άναγκαοθοϋν  νά  πι¬ 
ουν.  Διότι  είναι  δίκαιος  6  Κύριος  καί  άγαχπρ:  τήν  δικαιοσύ¬ 
νην,  στρέιρει  τό  πρόσωπό ν  του  πρός  τούς  εύθεΐς  καί  άγα- 
•θούς»  (στιχ.  ό,  7) . 

"Αλλος  λέγει-  «Θά  βρέξη  έπί  τών  παρανόμων  ό  Θεός 
κάρβουνα  Αναμμένα1»  καί  «Μέ  εύ  θύτη  τα  καί  δικαιοσύνην  θά 
άντικρύοη  τό  π;ρόσωπον  αύτών»,  δηλαδή  τών  δικαίων,  ή 
αύτού  τοϋ  θεοΰ.  €  Άψοϋ  ώμίλησεν  περί  τής  τιμωρίας  της 
Τίρορρχομένης  έξ  αυτής  τούτης  τής  κακίας  κατά  των  πο¬ 
νηρών,  καί  έπειδή  πολλοί  ττεριφρανούν  οώτήν  τήν  τιμωρί- 
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ον,  διά  τούτο  καταταράοοει  τήν  διανοιον  των  πονηρών  μέ 
τήν  πληγήν  καί  τιμωρίαν,  πού  ρίπτεται  κατ”  αύτών  άνωθεν 
καί  τήν  οποίον  παρουσιάζει  μέ  λόγια  ίντνπωσιβκά  κ«1 
τρομερά.  Πυρ  καί  'Βε;άφι,  καί  όρμητικόν  άνεμον  κοπ-αιγίδ-ος 
καί  Αναμμένα  κάρβουνα,  λέγει,  θά  βρέξη  ό  θεάς  Από  όψη- 
λά.  Μέ  τήν  μεταφορικήν  έννοιαν  τών  λέξεων  τούτων  θέ¬ 
λει  νά  παραστήση  τήν  άναπό φευκτόν  τιμωρίαν,  τήν  φοβε- 
ρότητα  τής  κολάοτως,  τήν  εύκολίαν  της  καταστροφής  καί 
τά  καταστρεπτικά  αποτελέσματα. 

3,  Τί  σημαίνει  ή  φράσις  του  Ψαλμού  «ή  μερίς  τού  πο¬ 
τηριού  αύτών; ».  Τούτο,  λέγει,  εΤνχχι  ο  κλήρος  αυτών,  των 
πονηρών,  αύτό  είναι  τό  κτήμά  των,  Ο  εις  αΟτό  -θά  διέλ- 
θουν  τήν  ζωήν  των,  και  άπό  αύτά  τά  καταστρεπτικά  πρά¬ 
γματα  Βά  χαταστροφούν.  “Έπειτα  έρχεται  καί  ή  σειρά  τής 
θείας  τιμωρίας.  Επειδή  6  Θεός  βλέπει  τά  πάντα,  δέν  θά 
άνεχθή  αιωνίως  αυτά  νά  παρέρχωνται  Ατιμωρητί-  πράγμα, 
πού  καί  άλλος  προφήτης  λέγει-  «Είναι  κοθαρός  ό  όφθαλ- 
μός  οου,  Κύριε,  καί  δέν  Ανέχεται  νά  'βλέπη  πονηρά  πρά¬ 
γματα  καί  δέν  δύναπαι  Επίσης  νά  άνίχεται  τούς  δικαίους 
νά  πονούν».7  Αύτό  Ακριβώς  καιΐ  ά  Δαβίδ  παριστάνει  λέ¬ 
γω  ν,  ότι  «Δίκαιος  είναι  ά  Κύριος  και  τήν  δικαιοσύνην  άγα- 
πφ».  Τούτο  είναι  σπου&αίον  ιδίωμα  τού  θεού,  νά  Αποδέ¬ 
χεται  εύχαρίστως  τά  δίκαια  καί  τήν  όρθότητα  καί  νά  μήν 
Ανέχεται  μέχρι  τέλους  τά  άδικο  και  τά  στροοβά.  Διά  τούτο 
λοιπόν,  όταν  ήρχιζε  τόν  Ψαλμόν  έλεγον  «ν£χω  Απόλυτον 
Εμπιστοσύνην  εις  τόν  Κύριον.  Πώς  λοιπόν  μέ  συμβουλεύε¬ 
τε  νά  τρέξω  καί  νά  κρυφθώ  ε’κ  τά  όρη,  σάν  σπουργίτης;». 
Ε  Εκείνο:  λοιπόν,  πού  στηρίζουν  τάς  Ελπίδας  των  εις  τά 
βιωτίκά,  δέν  ει^ίσκονται  οΐς  καλυτέραν  μοίραν  άπό  τό 
σπουργίτι,  τό  πτωχόν  αύτό  πτηνόν,  πού  Ελπίζει  νά  γλο- 
τώση  διά  τής  καταφυγής  είς  τήγ  έρημιά  και  εϋκόλος  συλ- 
λαμβάνεται  άπό  δλους.  Παρόμοιος  μέ  τό  σποι^γίτ:  είναι 
καί  Εκείνος,  πού  Ελπίζει  εις  τά  χρήματά  του.  Καθώς  τό  μι¬ 
κρόν  κητουργίτι  'άκόμη  καί  άπό  τά  παιδιά  συλλαμβάνσται, 
μέ  ΐξόβεργες  καί  παγίδες  καί  μέ  μυρίους  άλλους  τρόπους, 
έτσι  χαΐ  Εκείνος,  πού  ένδιαφέρεται  διά  τόν  πλούτον  £χει 
Επίβουλους  Εχθρούς  του  κοοί  τούς  φίλους  του  καί  τούς  Αν¬ 
τιπάλους  του.  Αλλά  ό  πλαόσιος  ζή  περισσότερον  Επικίν¬ 
δυνα  καί  αυτού  τού  σπσυργιτιού,  Επτιδή  2χει  πολλούς,  πού 
τού  στήνουν  παγίδας  Α  καί  πρίν  Από  αύτούς  Εχει  τάς 
ίδιας  τάς  πονηρός  Επιθυμίας.  Καί  αιώνιος  μετανάστης  εί- 
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να:,  διότι^  πάντοτε  Εξαρταται  άπό  τούς  έκάστοτε  Καιρούς, 
και  φοβείται  τήν  μανίαν  τών  δημίων,  καί  τήν  όργήν  τού 
βασιλέως  καί  τάς  Επίβουλός  τών  κολάκων  και  τούς  δού¬ 
λους  τών  φίλων,  Καί,  όταν  τόν  γνωρίζουν  καλώς  καί  οι  Εχ- 
3ρ°Ι  του,  αύτούς  προπαντός  τρέμει.  Καί  δταν  Ακόμη  Επ:- 
κρο-ίΠ  ειρήνη,  αύτός,  ύποπτεύετα;  συνεχώς  τούς  έπιβσύ- 
λους  Εχθρούς  του^  Διότι  δέν  έχει  πλούτον  μόνιμου  καί  ώνα- 
φσ'.ρϊτον.  Διά  τούτο  συνεχώς,  σάν  το  σπουργίτι,  πετςί  κοΐ 
μετακινείται,  έπι  διώκω  ν  νά  εύρίσκεται  είς  τάς  Ερήμους  καί 
τά  όρη,  καί  νά  ζή  είς  Αδιαπέραστου  σκότος.  ΚαΟ  Ενψ  είναι 
μεσημβρία,  αύτός  Εχει  μέσα  του  πυκνόν  σκότος  καί  συνε¬ 
χώς  μηχανορραφεί.  Δέν  συμβαίνει  τό  ίδιον  και  μέ  τόν  δί- 
*ο·°·ν·.  &  «Οί  δρόμοι  του  δικαίου  Αστράπτουν,  σάν  τό 
φώς».'·  Οί  δίκαιοι,  ούτε  προτιμούν  νά  Επιβουλεύωνται  άλ¬ 
λους,  οϋτε  νά  άδικοΰν,  άλλά  Εχουν  Ελαφράν  τήν  ψυχήν 
των  άπό  Αμαρτίας .  Ένψ  ο!  πλούσιοι  συνεχώς  μηχανορρα¬ 
φούν,  συνεχώς  εύρίσκοντσ:  είς  τό  σκότος  καί  τόν  φόβον,  κα¬ 
θώς  κού  οί  λησταί  καί  ·οί  διαρρήκται  καί  οί  μοιχοί.  Ακόμη 
καί  τήν  ήμέραν  βλέπουν  σκοτάδι,  διότι  ή  ψυχή  των  συνε¬ 
χώς  πλήττεται  άπό  τόν  φόβον.  Πώς  λοιπόν  θά  διασκσρπν 
σθή  αύτό  τό  σκοτάδι;  θά  γλυτώσης  άπό  τό  σκότος,  Εάν 
άπομακρυνθής  άπό  όλα  τά  πάθη  αύτά,  καί  Εάν  έξαρτήσης 
Απολύτως  τόν  εαυτόν  οου  άπό  τήν  Ελπίδα  τού  Θεού,  Εστω 
καί  άν  μέχρι  τού  δε  ήσουν  μυριάκις  άμσρτωλός,  «.Παρατη¬ 
ρήσατε  προσεκτ.κά,  λέγει,  είς  τήν  ζωήν  τών  άρχαίων  γε¬ 
νεών  καί  δ. απιστούσατε,  ποιος  ήλπισεν  είς  τόν  Κύριον  καί 
ντροπιάστηκε».”  €  Δέν  εϊπε'  «δίκαιος»  Αλλά  «τις»  Εστω 
καί  Αμαρτωλός,  λέγει-  τό  δέ  Αξιοθαύμαστου  είναι  τούτο,  ότι 
καί  πρώην  Αμαρτωλοί,  όταν  στηρ’χθοϋυ  είς  τήν  άγκυραν 
αύτόν  τής  έλπίδος,  γίνονται  Ακατάβλητοι  άπό  τούς  Εχ¬ 
θρούς  των.  Τούτο  βεβαίως  Εξαρταται  άπό  τήν  διάΒεσίν  σου 
προς  τόν  θεόν,  δτον,  έστω  καί  μέ  μύρια  κακά  Εάν  Επιβα¬ 
ρύνεσαι  καί  παρ’  όλα  τούτα,  Εχης  τό  θάρρος  σου  οΐς  -τήν 
βτίαν  φιλανθρωπίαν.  "Οπως  άκρ.·6ώς  Θεωρείται  Επικατάρα¬ 
τος  Εκείνος,  πού  Ελπίζει  είς  τήν  προστασίαν  οίουδήποτε 
Ανθρώπου,  τοιουτοτρόπως  μακάριος  είναι  Εκείνος,  πού  στη¬ 
ρίζει  τάς  Ελπίδας  του  ε!ς  τόν  Θεόν,10  Άφοϋ  άπομακρύνης 
λοιπόν  τόν  Εαυτόν  σου  άπό  δλα,  στηρίξου  γερά  είς  αύτήν 
-Τήν  Αγκυραν  τής  Ελπίδος.  »  Διότι  ό  θεός  καί  δλα  τά  Επο- 
ΤΓΓεύΕί  καί  δίκαια  κρίνει  και  δέν  μένει  μόνον  είς  τό  στάδιον 
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τής  κρύσεως,  άλ?νά  προχωρεί  καί  €Ϊς  Εργ®.  Διά  τούτο,  άφου 
6  προφήτης  ώμίλησε  ττερί  τής  δικαιοσύνης  του,  έδειξε  καί 
τήν  τιμωρία  τών  Αμετανόητων,  διά  τοΰ  πυράς  καί  διά  τής 
ορμητικής  καταιγίδας.  Κάνει  δ£  αύτό,  έπε;δή  φροντίζει  καί 
δι’  έκείνους  κο>1  διά  των  Απειλών  της  κολάσεως  τούς,  κάνει, 
περισσότερον  φρονίμους.  Χάριν  όλων  αύτων  λοιττον,  άς 
προστρέχω  μεν  πρός  Αύτόν  και  διαρκώς  άς  έχωμεν  καρφω¬ 
μένα  τά  μάτια  τής  ψυχής  μας  πρός  τόν  Θεόν.  _ 

Διότι  τοιουτοτρόπως  καί  τήν  άπόκτησιν  των  πνευμα¬ 
τικών  Αγαθών  θά  έπιτύχωμεν  διά  τού  Κυρίου  ήμων  Ιησού 
Χρίστου,  είς  τόν  δποϊον  Ανήκει  ή  δόξα  είς  τούς  αιώνας  τών 
αιώνων.  ’Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  Τ  Ο  Ν  ΙΑ'  (II)  ΨΑΛΜΟΝ 

1 1*  λ  "Εχει  τόν  τίτλον  ύ  1 1  Ταλμσς  «Εις  τό  τέλος 
ύ  π  έ  ρ  τής  Όγδόης»  ήμέρσς,  τής  Κυριακής  καπά 
τσύς  Πατέρας,  καΊ  Αποδίδεται  είς  τόν  Δα 6(6.  ν  Αλλος  Απο¬ 
δίδει  τόν  τίτλον  «εις  τόν  νικοποιόν  ύ  π  έ  ρ 
τής  ό  γ  δ  ό  ης».  Ό  δέ  Εδραίος  «'Α  σ  ε  μ  !  ν  ί  θ»  λέγει.. 


«Σώσε  με,  Κύριε,  διότι  έ ξηφ αν ίοθη  πλέον  άνθρωπος 
ένάρετος.  Σώσέ  με,  διότι  έγιναν  άλιγοσταί  χαί  σπάνια ι  Ανά¬ 
μεσα  είς  τούς  Ανθρώπους  στί  Αλήθεια;».  "Αλλος  λέγει-  «Δέν 
ύπάρχουν  πλέον  πιστοί  Ανάμεσα  είς  τούς  Ανθρώπους» 
(στίχ.  2) . 

Β  I.  Δύσκολον  πράγμα  είναι  ή  άρετή,  καί  δυσκαλο- 
κατόρθωτος  καθ’  έαυτήν,  πρό  παντός  δέ,  δταν  αύτός,  πού 
τήν  έπιδιώκε!,  ζή  είς  2να  κόσμον,  που  σπανίζουν  οί  άγο- 
θοί  άνθρωποι. 

Καί  καθώς  έιτέρχεται  κούρασις  είς  τόν  όδοιπόρσν,  Οταν 
μάλιστα  ούτσς  όδοιπορή  όνευ  συνοδού  καΛ  όταν  δέν  Εχη 
κανένα  συνομιλητήν  κατά  τήν  όδοιπκηαιν  αύτήν,  ?τσι  συμ¬ 
βαίνει  καί  μέ  τόν  Αγωνιστήν,  πού  Επιδιώκει  τήν  Αρετήν. 
Διότι  δέν  είναι  μικρόν  πράγμα  ή  συνανο»τροφή  καί  ή  πνευ¬ 
ματική  συμπαράστασή,  πού  προέρχεται  άπό  τούς  συνα¬ 
γωνισμένους  διά  τήν  κατόρθωσιν  τής  Αρετής  Αδελφούς. 
Διά  τούτο  καί  ό  Απόστολος  Παύλος  λέλγεΓ  «άς  τιροσέ- 


ν;» 

χωμεν  ό  ϋνσς  τόν  άλλον,  νά  παρατρυνώμεθα  πρός  τήν  Α¬ 
γάπην  <αϊ  τά  καλά  ίργ®».1 

Δά  τούτο  προ  πάντων  είναι  Αξιοθαύμαστοι  καί  Αξιο¬ 
μακάριστοι  οί  παλαιοί  άγωνισταί  τής  πίστεως,  όχι  τόσον 
διότι  έπέτυχον  τήν  Αρετήν,  δσον  διότι  τότε  είς  τήν  πρσσ- 
πάθειάν  των  έκείνην  έπεκράτει  γύρω  των  πνευματική  ξη¬ 
ρασία  μεγάλη  καί  έλ.λειψις  παντελής  τής  άρετής,  καί  μά- 
•λιοΓα  διότι  πουθενά  δέν  έπαρουσιάςοντο  άλλοι  Ενάρετοι, 
πού  ·\Α  προκ αλουν  ένθάρρυνσιν  καί  είς  άλλους. 

<’  Τούτο  άχριδώς  ϋπαινίσσεται  καί  ή  Γραφή  λέγσυσα, 
δτι  «ό  Νώε  Εγινεν  ό  μόνος  δίκαιος  κα;  τέλειος  μεταξύ  δλων 
•Εκείνων,  πού  έζησαν  είς  τήν  γενεάν  του».*  Διά  τούτο  θαυ- 
μά>ζομ£ν  τόν  Αβραάμ,  τόν  Λώτ,  τόν  Μωνσέα,  διότι  άκρι- 
6ώς  ώμθίσ>ζσν  σάν  τούς  Αστέρας  μέσα  είς  κατασκότπνην 
νύκτα,  οάν  τά  τριοτντάφολλα  μέσα  είς  τά  άγκώθια,  καί  σάν 
τά  πρόβατα  μεταξύ  μυριάδων  λύκων  εύρισκάμευα,  βαδί¬ 
ζοντας  τόν  δρόμον  τής  άρετής  άντιθέτως  πρός  δλ.ους  τούς 
•άλλους  χωρίς  νά  δειλιούν  καΊ  χωρίς  νά  διακόπτουν  τήν  ύπ;~ 
ροχον  πο  μεθάν  των. 

Έάν  λοιπόν  τό  ίδιον  τό  πλήθος  των  συνανθρώπων  εί¬ 
ναι  έμπόδιον  εις  τάς  Επιδιώξεις  ένός  Ανθρώπου,  δταν  μά¬ 
λιστα  τό  πλήθος  αύτό  πράττη  τά  Αντίθετα1  άπό  τόν  άν¬ 
θρωπον  τούτον,  κα:  έάν  αύτός  πολλά  ύποφέρη  μέ  τά  νά 
βαδίζη  μόνος  ένσντίον  δλων,  φαντοσθήτε  πόσσς  δυσκολί¬ 
ας  ουναντςί  ό  Αγωνιστής  τής  άροτής.  Ε>  ΚαΙ  έάν  είναι  δά¬ 
σκαλον  είς  τόν  πλοίαρχον  νά  ^ατευθύνη  τό  πλοίον  όντι- 
θέτως  πρός  τά  κνμοπα  καί  τόν  όρμητικόν  άντί δετόν  άνε¬ 
μον.  πολύ  μεγαλύτερος  δυσκολίας  συνοντα  Εκείνος,  που 
ίπιδιώκει  τήν  άρε  τήν  μόνος  μεταξύ  των  συνανθρώπων  του. 
Διά  τούτο  Ακριβώς  καί  ό  δίκαιος,  επειδή  μάλιστα  μόνος 
έπελήφθη  τοΰ  άγώνος  τής  άρετής,  καθ’  ήν  στιγμήν  δλο«  οϊ 
άλλοι  έβάδιζον  τόν  Αντίθετον  άπ’  αυτόν  δρόμον,  διά  τού¬ 
το  καταφεύγει  είς  τήν  πρόνοιαν  τού  Θεού  καί  λέγει*  «σώσέ 
μί,  Κύρ·ΐΕ».  Τίποτε  άλλο  λοιπόν  δέν  θέλει  νά  δηλώση  μέ 
τούτο  παρά  τό  έξής:  "Ότι  Εχω  άνάγκην  τής  άνωθεν  6οη- 
θιίας,  τής  ούρανίου  έπικουρίας  καί  τής  θείας  συμμαχίας. 
Διότι,  ένφ  δοιδίζω  τόν  άντίθετον  προ;  Δλους  δρόμον  διά 
τήν  κατόρθωσιν  τής  άρετής,  ίχω  μσγάλην  άνάγκην  τής 
$ίίας  προνοίας,  καί  ούρανίου  συμπαραστάοεως.  Είπε  λοι¬ 
πόν  ό  Ψσλμψδός'  «Σώσέ  με,  διότι  Εχει  έξαφανισθη  καί  δέν 
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ύπαρχε  ι  πλέον  Ενάρετος  άνθρωπος»,  Δέν  είπε  δμως  ότι 
δέν  ύπήρξε  ούδεΐς  μέχρι  τούδε  δαιος,  Ε  άλλ’  δτι  Εξηφα- 
νίσθη,  δτι  έχει  έχλείψει,  Επειδή  έπεκράπησε  πλέον  ή  κακία, 
και  έκυριάρχησεν  γενικώς  ή  νόσος  τής  άμαρτίας.  Τούτο 
φοβείται  καί  6  Απόστολος  Παύλος  καί  λέγει-  «δέν  γνωρί¬ 
ζετε,  δτι  όλ(γη  μχ»γιά  προκαλεϊ  τήν  ζύμωσ;ν  εις  μεγάλο 
ποσόν  ζύμης»3  καί  είς  άλλο  μέρος  λέγει-  «κσκαί  συνανα- 
στροφαί  διαφθείβσυν  τά  καλά  ή  δη».1 

Τί  σημαίνει  ή  φράσις  «ελιγόστευσαν  καί  έμε  .ώθησαν 
ο)ί  άλήθειαι»;  Πολλών  είδών  άλήθειαι  υπάρχουν.  1,9  Α  "Ο¬ 
πως  άκρί'δώς  συμβαίνει  μέ  τά  χρώματα,  καί  τά  άλλα  είδη, 
Εκ  των  όποιων  άλλα  είναι  άληθ.νά  και  άλλα  ψεύτικατ  όπως 
υπάρχει  πορφύρα*  Αληθινή  καί  πορφύρα  ψευδής-  όπως  γ6 
ίδιον  συμβαίνει  καί  μέ  τό  άνθος  του  Κρόκου,  πού  δίδει  κί- 
τρινον  χρώμα,  καΑ  μέ  τούς  πολυτίμους  λίθους  ·<αΙ  μέ  τά 
άρώματα,  έτσι  Ακριβώς  συμβαίνει  καί  μέ  τάς  διαφόρους  ά- 
Ρϊτάς. 

Διότι  άλήθεια  είναι  έκΐινο,  πού  πραγματικώς  υπάρχει, 
ψεύδος  δέ  Εκείνο,  πού  δέν  ύπ άρχει.  Επειδή  λοιπόν  αύτά,. 
τά  σχετικά  μέ  τήν  άρετήν,  έχουν  διαστροφή  καί  Εχουν  ά· 
μαυρωθη  καί  έχασαν  τήν  πραγματικήν  ΟπΡστοσιν  καί  ση¬ 
μασίαν  των,  όχι  Εξ  αιτίας  των,  άλλα  διότι  ο!  άνθρωποι  τά 
Εξεδίωξαν,  διά  τούτο  δέν  είπε  μόνον  δτι  «όμ -ώθησαν  αΐ 
Αλήθεια:»,  αλλά  προσέθεσεν  «άπό  τούς  Απογόνους  τών  Αν¬ 
θρώπων»  πρός  μεγαλυτέραν  διοσάφησιν  τής  Ανωτέρω  έν- 
νοίας.  Σκέψου  δέ,  δτι  ΰπάρχει  κόσμος  Αληθινός  καί  κόσμος 
ψεύτικος.  Ποιος  είναι  ό  άληθινός  ούτος  κόσμος;  Ό  κόσμος 
τής  ψυχής.  Ποιος  6έ  δ  ψεύτικος;  Ό  κόσμος  τού  σώματος. 
Β  Επίσης  δπάοχει  πλούτος  Αληθινός,  όπάρχει  καί  πλού¬ 
τος  ψεύτικος.  Ψεύτικος  είναι  ό  πλούτος  των  χρημάτων,  ά- 
ΑηΒνός  είναι  ό  πίλου τος  των  πνευματικών  κατορθωμάτων. 
Υπάρχει  χαρά  ψευδής  κο·1  Αληθής.  Υπάρχουν  κάλλη  κα¬ 
θώς  καί  πνευματικοί  ■κατακτήσεις  καί  άφθαρτοι  δόξα:.  Άλλ’ 
οί  περισσότεροι  άπό  τούς  άνθρώπους  αδιαφορούν  δΓ  αύτά 
τά  Αληθινά  καί  αϊώνια  καί  .Επιδιώκουν  τά  ψευδή  καί  πρόσ¬ 
καιρα.  Δέν  διακρίνουν  δηλαδή  τήν  Αλήθειαν  άπό  το  ψεύ¬ 
δος  ο!  πολλοί  καί  ά μοιάζουν  μέ  όκεϊνον,  πού  δέν  διακρί¬ 
νει  τόν  ζωντανόν,  τόν  δρώντα  καί  αληθινόν  άνθρωπον,  άπό 
τόν  ψεύτικον,  τόν  έζωγραφημένον  και  παριστόμενον  Επί 
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κάποιας  εικόνας,  Τό  Ιδιο  μπορείς  νά  πσρατηρήσης  καί  Εν 
σχέαει  πρός  τάςάρετάς, 

«Μάταια  και  λόγια  ψεύδους  ·χαή  άπατης  λοΛεΐ  ό  κα¬ 
θένας  πρός  τόν  άλλον.  Γλυκά  καί  Ελκυστικά  λόγια  λέγουν 
μέ  νά  δόλια  χείλη  των,  άλλ’  ή  διπροσωπία  των  είναι  «φο¬ 
βερά.  'Η  καρδιά  των  είναι  διπλή  καί  κρύπτει  εις  τά  βάθη 
της  τό  κακόν,  τό  όποιον  σκεπάζουν  έπιδεξίως  μέ  τάς  Εκ¬ 
φράσεις  των  χειλέων»  (στίχ.  3)  καί,  όπως  άλλου  λέγεται, 
δτι  «άλλα  έχουν  μέσα  είς  τήν  καρδίαν  των  καί  άλλα  λέ¬ 
γουν  μέ  τά  χείλη  των». 

ίί  Ήερί  δύο  κακιών  όμιλε»  έδώ,  περί  των  άπατηλών  λό¬ 
γων  καί  περί  τής  Εξαπατήσεως  διά  αυτών  τού  πλησίον. 
Μάταια  δέ  όνομάζει  έδώ  ό  Δαβίδ  ή  τά  ψευδή  ή  τά  περιτ¬ 
τά  καί  τά  άνωφελή.  Κάτι  παρόμοιον  έκφράζίι  καί  6  Παύ¬ 
λος  μέ  τήν  προτροπήν  «Μή  λέτε  ψέματα  ό  ένας  πρός 
τόν  άλλον».*  Τό  χειρότερον  όμως,  τό  όποιον  λέγει  ό  Δα- 
β'δ  είναι,  ότι  πάνττες  διε φθάρησαν,  Δέν  είπε  δηλαδή  δτι 
δτφΒάρη  ό  τάδε  καί  ό  δείνα,  άλλά  καθένας,  άνευ  ούδέμιας 
ίξαιρέσεως.  Διότι  ή  κακία  δέν  ύπήρχεν  άπλώς  καί  έπιπο- 
λαίως  καί  έξωτερίκώς,  άλλά  πρσήρχετο  άπό  κάτω,  άπό  τό 
βάθος  τής  καρδίας.  "Αλλος  έρμηνευτής  λέγε»  δτι  μέσα  άπό 
τήν  (δίαν  κορδίαν  άπό  δπσυ  έπρεττί.  νά  έξέρχεται  ή  άγάπη, 
τώρα  Εξέρχεται  ή  δσλιάτης.  Διά  νά  δηλώση  λοιπόν  τήν 
έΤΓίκρατοΟάαν  διπλοπροσωπίαν  καί  τήν  ύτποκρισίιαν,  διά 
τούτο  όμιιλεΐ  περί  διπλής  καρδίας  καί  άν ειλικρίνειας  μςταξύ 
λόγων  καί  έπιθυμιών.  Ή  διπλοπροσωπία  εΐναι  δυσκολωτέ- 
ρα  άπό  όλους  τούς  έχθρούς.  ϋ  Διότι  οί  Εχθροί  είναι  φανε¬ 
ροί  καί  όρατοί,  διά  τούτο  καί  εύκόλώς  προφυλασσόμεθα 
άπ’  αυτούς.  Ένψ  οΐ  ύπκχριτσί  καί  διπρόσωποι,  έπτιδή  Ερ¬ 
χονται  μέ  άλλο  πρσσωπείον,  καθ’  ήν  στιγμιγ/  είναι  Αντίθε¬ 
τοι  άπ’  δ, τι  Εμφανίζονται,  διά  τούτο  καί  δυσκολοδιάκρπτκ 
καθίστανται  άπο  Εκείνους,  πού  Επιβουλεύονται.  Είναι  δέ 
πολύ  όπικινδυνωδέστεροϊ  καί  άπό  αύτοΰς  άκύμη  τούς  Εχ¬ 
θρό»;  ς  πού  κρύπτουν  τά  ξίφη,  διά  νά  καρφώσουν  τά  άνύ- 
πσπ  τα  θύματά  των. 

«Είθε  νά  έξολαθρεόση  ό  Κύριος  δλα  τά  χείλη  τά  δό¬ 
λια  καί  Απατηλά  καί  τάς  γλώσσας,  πού  κομπάζουν  καί  με¬ 
γαλαυχούν  άλάζονικώς  καί  λέγουν  τήν  γλώσσαν  μας  θά 
άναδείςωμεν  δψηλήν  καί  μεγάλην  καί  θά  έπιτύχωμεν  πολ¬ 
λά  καί  θαυμαστά  μέ  τήν  εύγλωτΓίον  μας.  Εξουσιάζομε ν 
τά  χείλη  μας  καί  ήμποροΰμεν  νά  εϊπωμεν  δ,τι  θέλομεν  μέ 
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αυτά.  Πσίος  δύνατσι  νά  μάς  έξουαιάση  «οί  νά  κλ^ύση  τό 
στόμα  μας;  Απολύτως  κανείς»  (στίχ.  4,  5} .  "Αλλος  μετα¬ 
φραστής  λέγει  «6ά  κς^δυναστεύσωμεν  τούς  πόντος,  Ιδι- 
κόν  μας  εΐναι  τό  στόμα,  ποιος  δύνσται  νά  καταστή  κυρίαρ¬ 
χός  μας;».  Είδες  όμως  πώς  ο  προφήτης  Ενδιαφέ'ρεταα  καί 
δι’  αύτούς  καί  εύχεται  καί  ύπέρ  αΟτών  όκόμη.  των  διπρό¬ 
σωπων;  Δέν  στρέφεται  Εναντίον  σύτών  μέ  δσα  λέγει,  άλ- 
λά  ύπέρ  αύτών  -όμιλεί.  Διότι  δέν  ηύχήθη  νά  καταστραφούν 
αύτοί,  άλλά  νά  άφονισθη  και  νά  έςαλίίφθη  ή  κοκία  των.  Ε 
Δέν  είπε  δηλαδή-  «εΐθ:  νά  Εξολοθρεύση  ό  Κύριος  αύτούς», 
άλλά  «νά  Εξολοθρεύση  τά  χείλη  τά  δόλια». 

2.  Δέν  ζητεί  ό  Δαβίδ,  μέ  δσα  λέγ«ι,  νά  καταστροφή 
ή  ουσία  καί  ή  ϋπαρξις  τοΰ  διπροσώπσυ,  άλλά  -άξιοι  νά  έ- 
ξολοθρ^υθή  ή  πονηρά  χρήσις  τής  γλώσσης,  ή  άναηρία,  ή 
δολιότης,  νά  κοπή  ή  ύπερηφάνεια.  Διακωμωδών  δέ  τόν  πα- 
ραλογισμόν  αύτών  ό  Δαβίδ  θέτει  είς  τό  στόμα  των_τά  με* 
γάλαυχς»  λόγια  «τά  χείλη  μας  τά  έξσυσιάζσμεν,  Ποιος  δύ- 
ναται  νά  καταστή  κύριος  ήμών»;  Τά  λόγια  αύτά  είναι  λό¬ 
για  μανιακών  καί  τρελλών.  Διά  τούτο  ό  Παύλος  άποδοκ ι- 
μάζε;  αύτούς  και!  λέγει-  «δέν  Ανήκετε  είς  τόν  έαυτόν  σας, 
Εχετε  άγορασθή  άντί  τιμήματος  (Αντί  δηλαδή  τοΰ  διά  τόν 
άνθρωπον  χυθέντος  τιμίου  Αϊματος  τοΰ  Χριστού») 7 8  καί 
προτρέπει,  νά  μή  ζώμεν  πλέον  διά  τούς  Εαυτούς  μας.  Δέν 
είναι  Ιδιχά  σου  τά  χείλη,  λέγει,  άλλά  τού  Δεσπότου.  120  Α 
Αύτάς  τά  έδημΐούργησεν;  οώτός  τά  κατεσκεύασεν,  αύτάς 
Εδωσε  ζωήν  εις  αύτά.Η  Άλλά  θά  μου  είπής  ότι  σύ  τά  Εχεις 
καί  -ά  χρησιμοποιείς;  Τά  Εχεις  -βεβαίως,  άλλά  όλα  δοα  Ε¬ 
χομε  ν  δέν  ίΤναι  ίδικά  μας.  Επειδή  καί  χρήματα  Ιχομεν, 
άλλ’  άλλοι  τά  Εχουν  καταθέσει  δι’  ήαάς.  ΚαΊ  γην  Ενοικιά¬ 
ζομε,  άλλά  Ετεροι  τήν  Εχουν  δώσει  εις  ή  μας.  "Έτσι  λοιπόν 
καί  είς  σέ  Εμίσθωσο  τά  δωρά  του  ό  θεός,  και  Ερριψε  τρό¬ 
πον  τινά  τόν  σπόρον  ταυ  μέσα  σου,  όχι  διά  νά  ποραγόργης 
άκανθος,  άλλά  τά  σπέρματα  νά  τά  μετατρέψης  είς  κάτι  τό 
χρήσιμον.  Σέ  έξώπλισε  μέ  τά  άγαθά  του,  δχι  διά  νά  πα- 
ρσυσιάσης  άνοησίας  καί  δολιότητα,  άλλά  νά  κάνης  νά  φυ- 
τρώση  δ:’  αύτών  ταπεινοφροσύνη,  Επαινος  και  αγάπη.  Καί 
όφθαλμ-οός  σοϋ  Εδωκεν,  δχι  διά  νά  δλέπης  Ακόλαστα  καί 
αισχρά,  δ  άλλά  διά  νά  τούς  ατολίζης  μέ  σωφροσύνην.  Καί 
χεΐρας  σοΟ  έχάριοεν  δχι  διά  νά  κτυπρς,  άλλά  διά  νά  έλεής. 
Πώς  λσιττάν  τολμάς  καί  λέγει  ότι  «τά  χείλη  μας  είναι  $ΐς 
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τήν  Εξουσίαν  μας»  μέ  τό  νά  ύπο  δουλών  η  ς  αύτά  πράς  διά- 
ττραξιν  τής  Αμαρτίας,  τής  πορνείας  ή  τής  άκσλασΊοος;  Λέ¬ 
γεις-  «Ποιας  εΤναι  έξουοιαστής  μας»;  νΩ  λόγια  δια&άλικά! 
*Ώ  έκφράσε.ς  δαιμωνιομένης  ψυχής!  Βλέπεις,  άνθρωπε,  ο¬ 
λόκληρον  την  φύοιυ  γύρω  σου  νά  διακηρύσση  τοΰ  Δεσπό¬ 
του  σου  τήν  παντοδυναμίαν,  τήν  σοφίαν,  τήν  φροντίδα, 
τήγ  πρόνοιαν.  Παρατηρείς  τό  σώμά  σου,  τήν  ψυχήν,  τήν 
ζωήν,  αύτά,  πού  γίνονται  άντιληπτά  δ:ά  των  αΙσθήσεων, 
καί  αύτά,  πού  είναι  άόρατα,  δλα  σχεδόν  νά  λέγουν  καί  νά 
διακηρύττουν  τήν  άπειρον  δύναμιν  τοΟ  Δημιουργού  καί  σύ 
λέγεις"  ^  «Ποιος  είναι  έξοοσιαστής  καί  Κύριός  μας»;  Τού¬ 
το  τό  πράγμα  είναι  δείγμα  μανίας,  τρέλλας  και  διεφθαρ¬ 
μένης  ψυχής.  Έξ  αιτίας  των  παραλογυσμών  αύτών  προέρ¬ 
χονται  μυριάδες  κακών.  Άλλά  αύτοί  τουλάχιστον  τό  φω¬ 
νάζουν  «Ποιος  εΐναι  -Κύριός  μας»;  "Αλλοι  δμως  δμολσγοϋν 
μέν  τόν  Δεσπότην,  άρνοΰνται  δμως  τόν  περί  κ ρύσεως  καί 
καλάσεως  λόγον,  Εξαγοράζοντας  τήν  κόλασιν  άντί  μικρός 
καί  συντόνου  εύχαριστήρεως,  θέλουν  νά  παρηγορούν  τόν 
Εαυτόν  τους  μέ  τήν  προσπάθειαν  νά  μή  φέρουν  είς  τόν  νουν 
των  και  νά  μή  Ενθυμούνται  τήν  κατά  των  Αμαρτωλών  έτοι- 
■μαζομένην  γέενναν  τοΰ  πυράς  τής  κολάσεως  καί  ξεχνούν, 
6τι  μέ  τήν  άφοβίαν  των  αυτήν  ρίτττουν  τούς  έ αυτούς  των 
ίίς  τό  δάραθρον  της  άπωλείας  καί  τής  καταστροφής.  Δ·ά 
τούτο  σάς  παρακαλώ  καί  νά  ιένθυμήόδε  τήν  γέενναν  τού 
πυρός  καί  νά  συζητήτε  περί  αύτής.  Ο  Τοιουτοτρόπως  δια- 
πλάττετε  δμορφα  τήν  ψυχήν  σας.  Διότι  πολλά  χρήσιμα 
προέρχονται  αστό  τάς  σχετικάς  μέ  τήν  Δευτέραν  παρουσΟαν 
συζητήσεις  σας  αύτάς. 

Διότι  δέν  άνέφερεν  αύτήν  ό  Θεός  άπλώς  καί  μόνον  χά¬ 
ροι  Απειλής,  άλλά  καί  δι’  Εναν  άλλον  λόγον:  διά  νά  ίπι- 
τύχη  μέ  τόν  φόβον  αύτόν  τήν  δελτϊωαίν  μας.  Διά  τοΰτο 
καί  ό  διάδολος  μηχανεύεται  καί  κάνει  τά  πάντα,  Επειδή 
θέλε;  νά  άφαιρέση  τήν  σκέψιν  πφ|  αύτής  άπό  τήν  μνήμην 
ιιας.  Μή  λο:πόν  ίκδαλλης  αύτήν  άπό  τόν  νοΰν  σου.  Ο&τε 
νά  ?^έγης*  διατί  στενοχωρώ  τόν  Εαυτόν  μου  μέ  παρομοίας 
λιητηράς  σκέψεις  πρίν  δλιθη  ό  καιρός;  Λυπείααι  παράκαι¬ 
ρα;  Εκείνη  είναι  ή  παράκαιρος  λύπη,  όταν  δοκιμάσης  σύ- 
τήν  εύρ:σκόμ^νος  Εντός  τής  γ-εέννης  καί  τής  κολάσεως,  Τώ¬ 
ρα  είναι  καιρός  λύπης  καί  δχι  τότε.  Ακριβώς  τό  άνώφε- 
Λσν  τής  παρομοίας  λύπης  δεικνύει  ό  Επί  τής  Εποχής  τοΟ 
Λβζάρου  ζών  πλούσιος,  ά  όποιος  παρ’  δλον  δτι  έλυπήθη 
Φττίρδολικά  μετά  θάνατον,  δμως  ούδέν  ώφελήθη*  Ε  Έάν 
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ήσβάνετο  λύπην  τόν  κατάλληλον  καιρόν,  δέν  θά  έπάθσι- 
νεν  ούτά  πού  ίπαθεν. 

«Έξ  αιτίας  τής  κσκοτταθείας  των  πτωχών  καί  ένεκα 
τοϋ  στεναγμού  των  πενήταχν,  θά  σηκωθώ  τώρα,  λέγει  6 
ιΚΟριος.  θά  θέσω  τόν  κα τοππεζά μενον  πτωχόν  είς  τόπον  Α¬ 
σφαλή  καί  σωτήριον  καί  δι’  αύτσΟ  θά  Εμφανίσω  είς  τούς 
όφθαλίμούς  δλων  Λαμπρών  καί  περ:φανή  τήν  δικαιοσύνην 
καί  τήν  δύναμίν  μου»  (στίχ.  ό) .  Καί  άλλος  λέγει"  «Θά  κά¬ 
μω  τήν  σωτήριον  του  πτωχού  πασίγνωστον».  Μάθε  πόσον 
μεγάλη  είναι  ή  Ιοχύς  τής  ταπεινοφροσύνης.  Των  πενήτων 
ή  δύνομις  απορρέει  άπό  τήν  κατανόησιν  τής  άξίας  τής 
κακοποοθείας  (πένητας  θεωρώ  εκείνους,  οί  όποιοι  έχουν- 
συντετριμ  μόνην  καρδίαν) . 

'Βδώ  ό  Ψαλμφδός  δέν  ρίπτει  τό  βάρος  ούτε  είς  τάν 
τρόπον  διαδιώοεως,  ούτε  είς  τιήν  Αρετήν,  άλλά  εις  τήυ 
κακοπάιθε;αν.  Αυτή  λοιπόν  ή  Αδιαμαρτύρητος  ·κακ·οπτάθΕΐα 
των  Αδίκουμένων  εϊνςτι,  πού  Εγείρει  τάν  θεάν  121  Α  κκχί 
πρόκα λεί  τήν  θίίαιν  τιμωρίαν  τού  Αδίκου  καί  τήν  άπερά- 
σπ:σιν  τού  Αδικούμενου.  Τόσον  μεγάλο  πράγμα  είναι  ή- 
μετά  γεννοτκχρροσύνης  κακοπάθεκ»  καί  τόσον  ισχυρά  είναι 
ή  θεία  πρόνοια  ύπέρ  τών  δεκιμαζομένων,  ώστε  ο&τοι  άντί 
τής  άδ.'κου  κοκ  οποθε  ία  ς  καί  τής  συμιροράς  νά  απολαύουν 
μεγίστης  καί  θείας  συνηγορίας  καί  συμπαραστάσεως,  Με¬ 
γάλη  εΐναι  ή  δύναμις  του  στεναγμ-οϋ,  διότι  προσελκύει  τήν· 
θείο^  ιΔύναμιν.  Φοβηθήτε,  λοιπόν,  δσοι  όδικείτε  τούς  πέ¬ 
νητας.  *Εχετε  βεβαίως  σείς  δύναμιν  ικοσμικήν,  καί  πλού¬ 
τον,  καίί  χρήματα  καί  Επηρεάζετε  τούς  δικαοτάς.  Άλλ’  έ¬ 
χουν  καί  Εκείνοι  όπλου  πιό  Ισχυρόν  άπό  όλα.  Είναι  ·αί  ίδιοι 
οί  στεναγμοί  καί  οΐ  θρήνοι  των.  καί  αύτή  ή  Ιδία  ή  ώδικιΐο,. 
τήν  όποίσν  ύφίστατνται,  μοναδικά  στοιχεία  πού  προσελκύ¬ 
ουν  τήν  οώράνΌν  συμμαχίαν, 

Β  Αύτό  τό  δπλον,  οικήματα  ώχυρά  κρημνίζει,  τούτο 
κοπΕ.σχαψε  θεμέλια,  τούτο  πόλεις  έξηφάνισε,  τούτο  άλό- 
κληρσ  δθνη  κατεττόντησεν  εις  τήν  θάλασσαν.  Τούτο  τό  δ¬ 
πλον,  δηλαδή  οί  στεναγμοί  τών  Ανθρώπων,  πού  -άδικοϋν- 
τα·..  Σέβεται  τήν  εύγνωμοσίΛην  αύτών  ό  θεός,  δταν,  £νφ· 
ύποψέρουν  Αδίκως,  κανένα  κακόν  λόγον  δέν  Εκστομίζουν, 
άλλά  μόνον  στενάζουν  καί  θρηνούν  διά  τάς  ίδικάς  των  Α¬ 
μαρτίας.  Τί  σημαίνει  τό  «θά  Θέσω  τόν  καταπιεζό  μενού  πτω¬ 
χόν  εις  τόπον  Ασφαλή  καί  σωτήριον  καί  θά  δείξω  δι’  ούτοΰ 
είς  όλους  τήν  δύνσμίν  μου»;  (στίχ.  6).  Μέ  παρρησίαν  θά· 
προαοπισθώ  αύτούς,  λέγε:,  Εντυπωσιακά  καί  όλοφάνερα, 
ώστ'.δλ,σι  νά  τό  άντιληφθουν. 
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Καί  πότε  δέν  σώςει  φανερά  6  Θεός;  Διότι  κάποτε  συμ¬ 
βαίνει  καί  τούτο,  σώζει  όχι  φσνερώς,  άλλά  σιωττηρώς-  Επει- 
δή  δεν  έχει  Ανάγκην  άπό  τήν  άνθρωπίνην  δόξσν.^  €  Τώρα 
όμως,  Επειδή  συνηθίζουν  οί  Ασεβείς  νά  επεμβαίνουν,  νά 
•θριαμβολογούν  κωί  νά  Εμπαίζουν  τούς  πένητας,  διότι  δή¬ 
θεν  εκείνο;  δέν  έχουν  Θεόν  συμπαραστάτην  κσί  γιά  νά  σω¬ 
φρονιστούν  και  αώτοί  καί  I κείνοι  νά  βελτιωθούν  περισσό¬ 
τερον,  λαμδΑνοντες  προσωπικήν  πείραν  τής  ίοχυρας  καί 
δεσποτικής  συμμαχίας  Λέγει-  φανερά,  θά  τούς  σώσω.  «Τά 
λόγια  τού  Κυρίου,  είναι  λόγια  άγνά,  δμο,α  πρός^άργυρον, 
πού  έπυρακτώ&η  καί  έχωνεύθη  €ΐς  κλίβανον  τής  γης»  (στίχ. 
7) .  Καί  ποιαν  σχέσιν  έχουν  τά  λόγ:α  αότά  μέ  τό  περί  θείας 
συμμαχίας  ύπέρ  των  πευήτων  θέμα;  Καί  μεγάλην  σχέσιν  έ¬ 
χουν  καί  αυ-νέχεισ  Εκείνων  είναι.  Μή  νομίσητε,  λέγει,  δτι  αύ- 
τά  έλέχθησαν  εΐκή  καί  ώς  έτυχε,  ούτε  δτι  είνα:  μία  περιττή 
Απειλή.  Τά  λόγια  του  θεού  είναι  καθαρά,  άπηλλογμένα 
παντός  ψεύδους.  "Οπως  Ακριβώς  ό  άνσχωνεμμένσς  καί  κα¬ 
θαρισμένος  άργυρος  τίποτα  τά  νόθον  καί  τίποτε  τό  ξένον 
δέν  έχει,  ίπσι  καί  τά  λόγια  τού  Θεού,  τά  όποια,  όφ’  δσον 
έλέχθησαν,  θά  Εκπληρωθούν  Εξάπαντος.  Ο  Διά  τούτο  λέ¬ 
γει  δτι  τά  λόγια  τού  θεού  «είναι  ώς  άργυρος,  πού  έπυρα- 
κτωθη  «α:  έχωνεύθη  είς  κλίβανον  τής  γης».  Άλλος  λέγει 
σχετικώς,  δτι  τό  «πεπυρωμένος,  χωρών  τή  γή»  σημαίνει 
δ, τι  κσί  ή  έβραϊκή  φράσις  «Βααλίλ  λάαρες»,  δηλαδή,  άρ- 
γύριον  χων·υμένσν,  πού  ρέει  άπό  τόν  χωνευτικόν  κλίβα¬ 
νον  είς  τήν  γην  καί  εχει  καθαρ ισθή  ύπερβολικά. 

3.  -Είδος,  πώς  ό  Ταλμιρδός  φανερώνει  τό  άληθές  καί  τό 
άψειδές  μέ  ύλικάς  εικόνας;  Διότι,  δπως  ό  άργυρος  πού  ί- 
•χων,'ΐύθη  καί  έπυρώθη  έπανειλημμένως  είναι  άτιηλλογμένος 
άπό  κάθε  ξένην  ούσίαν  καί  καθαρισμένος  μετ'  άκριβείας, 
τοιουτοτρόπως  είναι  καί  ή  άπόφασις  τού  ©εσύ. 

Κ  «Σύ,  Κύριε,  είθε  νά  μάς  φυλάξπς  κα)  νά  μάς  διατη- 
ρήσης  άβλαβεΐς  άπό  τήγ  πονηράν  σύτήν  γενεάν  καί  τώρα 
καί  πσντοτεινά»  (στίχ.  8).  Άλλος  λέγει  «είθε  νά  φυλάξης 
αύτούς,  τούς  δικαίους»  καί  άλλος  «νά  φυλάξης  καί  έκτελέ- 
οης  αύτά,  πού  ύπεσχέθης  και  νά  διατηρήσης  ήμάς  άπό  τήν 
πονηρόν  αύπήν  γίνεάν  καί  τώρα,  άλλά  καί  είς  τόν  αιώνα». 
Άλλος  Ερμηνεύει  λόγων  «νά  μάς  διακρυλάξης  καί  νά  μας 
διάσωσης  τήν  γενεάν  (τών  άγιων  καί  των  Αγγέ¬ 

λων)  πού  είνχοι  σίωνία.  «Περιπατούν  τριγύρω  μας  οί  άσε- 
βιΤς».  Άλλος  λέγει-  «θά  περιπατήσουν»^  Άλλος  λέγει’ 
«θά  μάς  περικυκλώσουν  όλόγυρ*α  οί  άσεβεΐς.  Σύ  δμως  δέν 
όλιγωρείς  κσί  δέν  Αδιαφορείς  διά  τά  πλάσματά  σου,  άλλ' 
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όσον  Είναι  τό  ύψος  σου,  άπό  τό  όποιον  τά  παρακολουθείς, 
τόσον  είναι  μεγάλη  καΑ  ή  φροντίς  καί  ή  -προσοχή  σου  διά 
τούς  υίοϋς  των  άνθρώπων»  (στίχ.  9).  Α  Άλλος  λέγει- 
«όταν  ύψωθοΰν  οΐ  περκρρονημένοι  μεταξύ  των  συνανθρώ¬ 
πων  των».  "Ετερος  λέγει-  «Κατά  τό  ύψος»,  ή  δέ  άντυτοι- 
χος  Εβραϊκή  φράσις  είναι  «χάρμ  ζολλώ,  λεβνή  ’Αδάμ». 

«Σύ,  Κύριε,  είθε  νά  μάς  διαφύλαξης  και  νά  μάς  διατη- 
ρήσης  Αγνούς».  Παρατήρησε,  δτι  συνεχώς  και  διαρκώς  είς 
τόν  Θεόν  καταφεύγει  ό  Δαβίδ,  καί  άπό  Αύτάν  άναμένει 
τήν  συμμαχίαν.  Τούτο  κάνει  και  διότι  είναι  πανίσχυρος  ή 
βοήθεια  αϋτη,  χωρίς  νά  διακόπτεται  εις  καμμίσν  Εποχήν. 
Δέν  παρακαλσύμε,  λέγει,  κανέναν  άπό  τούς  Ανθρώπους  διά 
νά  μας  συμπαρ  ασταθή.  Διότι,  Συ,  «Τσάι  συνεχής  φύλσξ.  Τί 
οημα&νει  τώρα  τό  «κύκλψ  οί  άσεβείς  περιπαπουσιν»;  Κατά 
μέν  τούς  Έβδομήκοντα  Μεταιρραστάς  Εχε ι  την  έννοιαν,  ότι, 
και  άν  άκόμη  μάς  κυκλώσουν  στενώς  οί  άσεβείς,  τίποτε  ά- 
παλύτως  δέν  θά  πάθωμε,  διότι  Σύ,  μάς  διαφυλάττεις,  καί 
μας  καθιστάς  θριαμβοίτάς  καί  ένδοξους.  Β  Κατ'  άλλον  δέ 
Ερμηνευτήν  δέον  νά  Ενναήσωμεν  τούτο-  θά  Εξουδετερωθούν 
•οί  ασεβείς,  δταν  Σύ,  Κύριε,  θά  δψώσης  καί  δοξό>σης  τούς 
ταπεινωμένους  μεταξύ  των  άνθρώπων.  "Οταν  δηλαδή  ή- 
μας.  πού  θεωρούμεθα  άπό  τόν  κόσμον  περιφρ ο νημάνοι  καί 
τεταπειυωμενοι,  μας  δοξάσης,  τότε  θά  άπομακρύνης  αύ- 
τούς  καί  θά  τούς  άποκρούσης. 

Τί  σημαίνει  τό  «κατά  τό  ύψος  σου»;  Αϋτη  ή  φράσις 
σημαιίνει  ότι,  όμοίους  οου  μάς  Εκαμες,  όσον  είναι  δυνατόν 
είς  τόν  άνθρωπον  νά  είναι  δμοιός  σου.  «Άς  δημιουργή- 
•σωμεν»,  λέγει  άλλου,  «άνθρωπον  κατ’  εικόνα  Ιθ.κήν  μας, 
μέ  τόν  οκοπόν  νά  μας  όμοιάση».15  "Ο,τΐ  εΤνα·ι  ό  θεός  £Ϊς 
τόν  οάοσνόν,  αΟτό  καί  ήμεΐς  εΐμσ&α  Επί  τής  γης.  €  Καί  5- 
πως  ούβείς  ανώτερος  τού  θεού  ύπόρχει  εις  τόν  ούρανόν, 
έτσι  καί  είς  τήν  γην  ’ούδείς  εΤνα:  δμοιος  τού  δημιουργήμα¬ 
τος  τούτου  κατά  τήν  άρετήν.  «Γίνετε»,  λέγει  δ  Κύριος,  «6- 
μοιτι  μέ  τόν  Πατέρα  σας,  πού  εύρίσκεται  «Ις  τούς  οΰρα- 
νούς»,”  καί  μετέδωκι  καί  είς  ήμάς  μέρος  τής  ιδιότητάς  του. 
Καί  διά  τούτο  λέγει  άλλου-  «Έγώ,  δτσυ  σάς  έδημιούργη- 
σα,  σας  είπα-  είστε  θεοί  καί  δλοι  υιοί  Εμιού  τού  Ύψίστσυ». 
Καί  άλλοΰ'  «’Ξγώ,  Μωϋσή,  σέ  κατέστησα  μέ  τήν  δύναμδν 
μου  Θεόν  Εναντι  τοΟ  Φαραώ».1* 
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Καί  κοπ έστησε  τόν  άνθρωπον  ό  Θεός  δημιουργόν  σωμα¬ 
τικών  καί  άαωμάτων  πραγμάτων.  Καί  βλέπομιν  τώρα  μέν- 
τόν  Μωυσήν  νά  μεταβάλλη  τούς  νόμους  τής  φύσεως,  άλ- 
λστ;  δέ  άλλους  νά  κάνουν  άλλα  άξισθαύμσστα.  Είς  ήμάς 
δέ  ό  θεός  έδωκε  διαταγήν  νά  μετατρέψωμεν  τούς  έάυτού; 
μας  είς  ζωντανούς  ναούς  του  πρός  λατρείαν  τού  θεού.  Καί 
έάν  λοιπόν  δέν  Εχης  τήν  δύναμιν  νά  δήμιου ργήσ η ς  Εναν 
ούρονόν,  ήμπορείς  δμως  νά  δημιούργησες  Εναν  ναόν  τού 
θεού  μέσο  σου.  "Οπως  άκριβώς  καί  ό  ούρανός  διά  τσΰτυ 
είνα  λαμπρός,  διότι  είς  αύτόν  κατοικεί  ό  θεός,  Ο  Ετσι  καί 
ήμεις  άποκτώμεν^  θείας  ιδιότητας,  διότι  Εχσμεν  τόν  Χρί¬ 
στον  Εντός  ήμών.:<  «Μάς  συν  ανέστησε  μαζί  μέ  τόν  Χριστόν 
καί  μάς  έτοποθέτησε  είς  τά  δεξιά  τού  θρόνου  του  είς  τά 
έπο·.ιράν.σ»,Ι!!  καί  μάς  Επίτρεψε  νά  κάμνωμεν  διά  τής  6υ- 
νόμΓώς  Του  θαύματα  μεγαλύτερα  καί  άπό  Εκείνα  πού  Εκα¬ 
μαν  Αύτός.  «Τά  θαύματα,  λέγει  ό  Χριστός,  τά  όποια  Εγώ 
κάνω,  καί  μεγαλύτερα  άκόμη  άπό  αύτά,  θά  κάνη,  όποιος 
■πιστεύει  είς  £μέ».1Η  Καί  κατά  τήν  Εποχήν  τής  Παλΐαιάς  Δια¬ 
θήκης  άλλος  μετέτρεπε  τήν  θάλασσαν  εις  ξηοάυ  (ώς  ό 
Μωϋσή  ς  τήν  Ερυθρόν)  ,1Τ  άλλος  Εκράτει  τον  ήλιον  ώσάν 
μέ  χαλινόν  καί  διέτσσσε  τήν  σελήγην  νά  σταμαπήση  (ώς 
Επί  Ιησού  τού  Ναυή)1*  καί  άλλος  καθοδηγούσε  τήν  θερ¬ 
μότητα  των  άκτίνων  τού  ήλίσυ  (ώς  συνέβη  Επί  Ήσαΐοσ)  ,1β 
Οί  τρεις  πσΐδες  Επίσης  Εντός  τής  καμίνου  διά  τής  πίστεως 
μετέδαλλον  τήν  καυστικήν.  Ενέργειαν  τής  φλογ·ός  είς  δοό- 
σον,  καί  παρ’  3  λ  ον,  πού  ή  φλόγα  Εμαί  νέτο  ικαί  Εσύριζεν, 
βμως  ή  το  δεμένη  τρόπον  τινά  "Καί  δέν  Εκαιε  τούς  παΐδας.™ 
Επίσης  βλέπε  άκόμη,  δτι  καί  τά  θηρία  γνωρίζουν  νά  σέ- 
β<οντα:  τούς  φίλους  τού  Θεού,  Κ  κσί  παρ’  δλον  πού  τά  Ε- 
6 έριζε ν  ή  πείνα,  σώτά  μετά  μεγάλης  σκεπτικότητος  άντι- 
μετώπιιζον  τόν  Δανιήλ.51  Άς  Εντραπουν  οί  γσοτρίμαργοι 
δ:6ασκό(ί?νο:  άπό  τήν  Εγκράτειαν  των  θηρίων.  Λέειντες  εϊ- 
δον  τόν  Δανιήλ  καί  Εσκίφθησαν.  'Ημείς,  ένφ  βλέπομεν  νά. 
ϊρχτται  πρός  ήμας  ό  ΥΙός  τού  θεού,  δέν  φλοσοφοόμεν  καί 
βέν  προβλημστιζόμεθα.  Έπροτίμήοαν  οί  λέοντες  νά  πεθά- 
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νουν  Από  τήν  πείναν,  πορά  νά  έγγίσουν  τό  σώμα  του  Αγί¬ 
ου.  'Ημεϊς,  ένψ  βλέπομεν  τόν  Χριστών  νά  περιπλαναται 
γυμνός  και  νά  λυώνη  Από  τήν  πείναν  εις  τό  πρόσωπον  τών 
πτωχών,  ούτε  τά  περισσε  ύοντα  ούτε  τά  Αχρηστα  δέν  τού 
προσ  φέρε  μεν,  Αλλά  περιφρονοΰμεν  τους  Αγίους  προτιμών- 
τες  να  ςώμεν  μέσα  ε!ς  τον  πλούτον.  Δέν  διδασκόμεθα  Από 
τό  παράδειγμα  τού  Ίώδ,  ό  όποιος  Επειδή  ή-το  φίλος  τού 
Θεού  καί  εύσπλαγχνικός  άνθρωπος,  123  Α  Ελαβε  τόσα  δώ¬ 
ρα  ώπό  τόν  Θεόν  καί  μέ  τόσην  γενναιοδωρίαν,  πού  ποτέ 
πρίν  δέν  εΐχε  συμβή.5ί  Τί  έκπλήσσεοαι  Από  αύτΑ,  <5ταν  άν¬ 
θρωποι  (όπως  οί  Απόστολοί)  ήσαν  τόσον  θαυμαστοί,  δ  που 
·κο£Ϊ  τά  ένδύματά  των  και  αύτή  όκόμη  ή  σκιά  των  ήσαν 
τρομερά  είς  τούς  δαίμονας  καί  άπέτρεπον  καί  αύτάν  τόν 
«θάνατον  καί  τάς  Ασθένειας.*3  *Ακόμη  καί  άγγελοι  έδειξαν 
σεβασμόν  είς  θεοφοβούμενους  άν&ρώπους  καί  ύπερβολί- 
κώς  έτίιμησαν  (όπως  τόν  Αβραάμ)  Πώς  ήτο  δυνατόν  νά 
συμβή  διαφορετικά  είς  άνθρώπσυς,  τούς  άπθ!ους  ό  Δεσπό¬ 
της  τόσον  έτιμούσε,  Καί  κατά  τήν  Εποχήν  της  Παλαιός 
καί  κατά  τήν  Εποχήν  της  Καινής  Διαθήκης  συνέβαιναν  παρό¬ 
μοια.86 

Διά  τούτο  λέγει*  «Σύ,  κατά  τό  μέγεθος  τοϋ  μεγαλείου 
Σου  -δεικνύεις  μοκροθυμίοτν  εις  τούς  Ανθρώπους,  προστα- 
τεόων  τούς  Αδυνάτους».  Ιϊ  Αφού  λοιπόν  κατονοτν^πμ^ν 
τό  μέγεθος  τής  τιμής,  πού  μάς  Εκαμεν  ό  Θεός,  δς  ττροσ- 
<ρέρωμ®ν  τήν  Αντίστοιχον  τής  τιμής  αύτής  Αμοιβήν  καί  τήν 
«ύγνωμοσύνην,  ζώντες  καί  σομπεριφερόμενοι  άναλόγως, 
διά  νά  μή  μετατροπή  ή  υπερβολική  τιμή  προς  ή  μάς  είς 
τιμωρίαν.  Τήν  τιμωρίαν  αύτήν  είθε  νά  άποφύγωμεν  δλοι, 
•κήρυκες  καί  άκροαταί,  μέ  τήν  βοήθειαν  τού  Κυρίου  ήμων 
Ιησού  Χρίστου,  εις  τόν  όποϊον  όφείλεται  πάσα  δόξα,  τιμή 
και  προσκύνησις  είς  τούς  α)ώνας  των  αιώνων.  *Αμήν. 
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ΟΜΙΛΙΑ  (=  I  Σ  ΤΟΝ  )Β'  (12)  ΨΑΛΜΟΝ 

Ό  Ψαλμός  ουτος,  ό  ΙΒ',  φέρει  τόν  τίτλον  «Εις  τ  ό 
τέλος»,  ήτοι  Ικετήριος  Ψαλμός  τού  Δαβίδ.  Υπάρχει 
καί  ό  τίτλος  «Έ  πινίκιοςώδή  του  Δαβίδ» 

καί  «μ  έ  τήν  ε  ύ  κ  α  ϊ  ρ  ί  αι  ν  τής  νίκης». 

0  «"Εως  πότε,  Κύριε,  θά  μέ  ίχης  Εντελώς  λησμονημέ¬ 
νοι»,  κατά  5ναν  έρμηνευτήν  «θά  μέ  ληρμονής  όλοτελώς»; 
«"Εως  πότε  θά  Αποστρέφης  (ή  θά  κρύπτης  κατ’  Αλλον) 
τό  πράσωπόν  σου  Από  Εμέ;  "Εως  πότε  θά  συλλαμβά¬ 
νω  σχέδια  καί  Αποφάσεις  είς  τήν  ι|χιχήν  μου  κ»ΐ  9ά  δακι- 
μάζη  ή  κορδία  μου  θλίψεις  καί  όδύνας,  Αναζητούσα  νυχθη¬ 
μερόν  τρόπον  σωτηρίας  καί  μέσον  ασφαλείας  όπτό  τούς 
κινδύνους  καί  τΑς  περιπετείας  μου;»  ή  καπ“  άλλον  έρμη- 
νευτήν'  «Καθημερινή  φροντίδα  θά  ταράσση  τόν  νουν  μου»; 
(στιχ.  2,  3) . 

Ο  I.  Δέν  είναι  μικρόν  αγαθόν  καί  τούτο  νά  Αντιλαμβάνε¬ 
σαι  πότε  σέ  έλησμόνηρε  ό  θεός.  Μή  νομίζεις  βεβαίως,  βτι 
ή  λέξις  λήθη  δηλώνει  έδώ  κανένα  πόθος  τού  θεού,  Αλλά 
σημαίνει  τήν  έγκατά λειψιν.  Πολλοί,  λοιπόν,  οί  όποιοι  Επα- 
θον  τούτο,  έγκατελείφθησαν  δηλ,  ύπό  τού  θεού,  καί  ούτε 
έπήραν  εϊδηοιν  περί  τούτου,  ούτε  λυπσΰνται  δι’  αύτό·.  Αύ- 
τός  δέ  δ  μακάριος  Δαβίδ,  δχι  μόνον  άντελήφθη  τούτο,  Αλ¬ 
λά  συγχρόνως  Αντελαμβάνετο  καί  τό  χρονικόν  διάστημα 
τής  έγκαταλείψεως.  Διότι  τό  -*<2ως  πότε»  δεικνύει,  Ατι  ή  ύπό 
τού  θεού  έγκστάλειψίς  του  βιήρκεσεν  'έπί  μακράν  χρονικόν 
διάστημα.  Δ:ά  τούτο  ιλυπείται  καί  θρηνεί.  Σέ  παρακαλώ  δ- 
μως,  ττρόοεξε  τήν  περίπτωσιν,  ότι  ό  Δαβίδ  δέν  θρηνεί  διά 
κανένα  βιωτικόν  πράγμα,  οΰτί  διά  ^σήματα,  ούτε  διά  δό¬ 
ξαν,  άλλά  παντού  παραπονείται  και  -ζητεί  τήν  εύνοιαν  καί 
τήν  πρινττσοίαν  τού  θεού. 

Ε  Κσ4  πώς  άντελήφθη  6  ποιητής,  ότι  τόν  έληομόνήσεν 
ό  θ;ός;  Έκ  τού  γεγονότος,  δτι  έγνώριζε  καλώς,  πότε  τόν 
ένεθυμεϊτο  ό  θεός  καί  Αντελαμβάνετο  πότε  διεκάΊττετο  6 
γλυκύς  ούτος  σύνδεσμος  τής  ψυχής  του  μέ  τόν  θεόν.  Έ- 
γνώριζε  πολύ  καλά  τί  σημαίνει  ή  λησμονιά  και  τί  ή  έν6ύ- 
υισις  ένός  Ανθρώπου  έκ  μέρους  τού  θεού.  Δέν  Εκανε  δη¬ 
λαδή  6  ψάλμωδός,  δπως,  κάνουν  οί  πολλοί,  πού  νομίζουν 
βτι  τότε  τούς  ένθυμτται  ό  Θεός,  δ  τον  Απιοκτοον  πολλά 
πλούτη,  δταν  όπωσδήποτε  έπιτυγχάνουν  είς  τάς  Επιδιώ¬ 
ξεις  πων  καί  πρακόπτου-ν  εις  τάς  Επιχειρήσεις  των,  δταν 
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τούς  έρχωνται  δλα  βολικά,  όταν  ύπφισχύουν  των  <άντΐτι ό¬ 
λων  των.  Διότι  οί  Ανωτέρω  μέ  σύτά  πού  παραδέχονται 
έχουν  έο ψαλμένη ν  ώ\πίληψιν,  και  συνεπώς  ούτε  δ  τον  τούς 
λησμονή  ό  θεός  τό  Αντιλαμβάνονται 

124  Α  Αύτοί  δηλαδή  πού  δέν  γνωρίζουν  τό  σημείου  τής. 
μνήμης  καί  ένθυμήσεως  έκ  μέρους  τού  ΘεοΟ,  οΰτϊ  τό  ση- 
μεϊον  τής  λησμκονάς  Επίσης  έκ  μέρους  Αύται  άντολαμβά- 
ν*ονται.  Διότι,  δν  δέν  γνωρίζουν  καλώς  τάς  «Αποδείξεις  της. 
άγάπης  καί  τής  φιλίας,  τότε  ούτε  τά  δείγματα  τής  βχθρας 
δέν  είναι  ικανοί  νά  άυτιληφθοϋν.  Πολλούς  λοιπόν  Ανθρώ¬ 
πους,  ττού  έχουν  πλούτον  καί  άλικήν  προκοπήν,  £χει  λη¬ 
σμονήσει  ό  Θεός.  Προπάντων  αότούς  τούς  έχει  εντελώς  ξε¬ 
χώσει.  Ένψ  άντίθέτως  έκείνους,  ττού  ΐύρισκονται  εΙς  τήν  ών- 
τιδετσν  κατάστασιν,  τήν  κατάστασιν  τής  πτωχείας,  των 
&λ·ψεων,  των  Αποτυχιών,  Ικείνους  κυρίως  ενθυμείτο:  δ  θε¬ 
ός.  Διότι  τίποτε  δέν  πρόκα  λεί  τήν  μνήμην  τού  Θεοΰ  τόσον, 
δσον  ή  πραγματοποίησις  μιας  Αγαθής  πράξεως  ύπό  τού 
άνθρώπου,  ή  ψυχική  κα&αρότης,  ή  διαρκής  προσοχή  εις  τήν 
τήρησιν  των  Εντολών  τοΰ  Θεού,  ή  φροντίς  διά  τήν  όρετήν. 
Τοιουτοτρόπως  και  τήν  λήθην,  τήν  λησμονιάν,  κανένα 
πράγμα  δέν  τήν  Επιβάλλει  είς  τον  θεόν  δοον  ή  Αμαρτωλή 
ζωιή,  αί  πλεονεξίσι  καί  αί  άρπαγαί. 

Β  Καί  έσυ  λοιπόν,  φίλε,  όταν  διέρχεσαι  περίοδον  σιμμ- 
φορών  καί  θλίψεων  μή  λέγεις·  «Μέ  έιλησμόνησεν  δ  Θεός». 
Τότε  δέ  μόνον  νά  παραδέχεσαι,  δτι  σέ.  έληρμόνησσν  δ  Θε¬ 
ός,  δταν  εύρίσκεσαι  είς  τήν  Αμαρτίαν  καί  δταν  σοΰ  έρχων- 
το>,  δλα  βολικά.  Έάν  αυτό  τό  γνωρίζης  καλώς,  πολύ  συν- 
τόμως  Θά  άπομακρυν&ής  από  τά  πονηρά  καί  άμαρτωλά 
πράγματα·. 

«"Εως  πότε  Θά  άποστρέφης  τό  πίοόσωπόν  σου  άπό  Ε¬ 
μέ;».  Τούτο  σημαίνει  τήν  παρσπετσμένην  Αδιαφορίαν  τού 
ΘεοΟ.  Διότι  δ  Δαβίδ  άποδεικνύει  τάς  ένεργείας  του  Θεού, 
καθώς  καί  τήν  όργήν  του  καί  τήν  κόλασιν,  μέ  άνθρώπινα 
σχήματα.  'Αττ  ο  στρέφει  λοιπόν  καί  γυρίζει  άλλου  τό  πρό¬ 
σω  κόν  του  6  θεός  άπο  ήμάς,  καί  έπομένως  μάς  λησμονεί, 
δταν  πράττωμεν  πράγματα  Αντίθετα  Από  τάς  έντολάς  Του. 
«Διότι,  βταν  εόρ^σκεσθε  είς  παρανομίαν,  λέγει  β  θεός,  κα) 
Εκτείνετε  τάς  χεϊρας  σας  προς  ίμέ,  ζητοΰντες  διά  τής  προ¬ 
σευχής  τήν  σ  υμπαράοτασίν  μου,  τότε  θά  σας  άννσήσω  καί 
θά  στρέψω  άλλού  τούς  όφθαλμούς  μου».1  Ή  αιτία  θέ  της 
Αδιαφορίας  μου  πρός  σας  προέρχεται  έκ  τοΰ  γεγονότος  Ο 
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«δτι  τά  χέρια  σας  είναι  γεμάτα  άττό  αϊμστα»-2  Αλλά,  έάν 
έξε-’-άσωμεν  βαθύτερου  τό  πράγμα,  τότε  πάλιν  6ά  _6ιοππ- 
στώσωμεν  βτι  και  ή  έγκστάλειψις  καί  ή  Αποστροφή  τοΰ  προ¬ 
σώπου  τοΰ  ΘεοΟ  πρός  άλλην  κστεύ&νσιν  είναι  καιΐ  τούτο 
δείγμα  τής  υπερβολικής  κηδεμονίας  τού  Θεού  πρός  τόν  άν¬ 
θρωπον.  Διότι  τό  κάνει  ό  Θεός  μί  σκοπόν  νά  τόν  ά\»ζη- 
τήοωμσα  μέ  με  γαλυ  τέραν  σφοδρότητα  καί  νά  μάς  προσελ^ 
κύση  >μέ  μεγαλυτέρσν  όρμήυ  κοντά  του.  Παρόμοιον  πράγμα 
συμβαίνει  έδώ  μέ  τήν  περίπτωσιν  ένός  μανιακού  έραστσυ 
ό  Εραστής  αύτός  παραβλέπει  κάποτε  τό  Αγσπώμενον  πρό- 
σωπον  χαί  τό  έγκαταλείπει  ίΓ  άλίγον  χρόνον,  διά  νά  δο- 
κιμάση  τήν  Αγάπην  του  ή  δι’  έτερον  λόγον,  χωρίς  δμως 
νά  τό  Αποβάλλη  έκ  τής  σκέψεώς  του,  άλλά  μέ  τήν  Επιθυ¬ 
μίαν  νά  έπιστρέψη  γρήγορα  πλησίον  του  χσί  νά  συναντη- 
ιθή  μαζί  του.  "Ετσι  καί  ό  Θεός.  "Οταν  δέ  ό  Δαβίδ  όμιλή 
περί  Αποστροφής  τού  προσώπου  τού  Θεού,  ύπονοεϊ  καί  τήν 
λησμοσύνην  και  τά  συν  επακόλουθα  αύτής.  Ποια  είναι  αυ¬ 
τό,  Αύτώ,  τά  όποια  Αναφέρει  ό  ψαλμός  έν  σννεχεί<?,  ««"Εως 
πότε,  Κύριε,  λέγει,  'Βά  κάνω  σχάδια  καί  θάέπιδιώκω  σκο¬ 
πούς  διαφόρους  πρός  ύπερίσχυσιν  καπά  τών  έχθρών  μου 
καί  θά  Αναζητώ  ματαίως  λύσεις  τών  όξέων  προβλημάτων 
μου  καί  Απαλλαγήν  Από  τάς  θλίψεις  μου»;  (στίχ.  2).  "Ο¬ 
πως  Ακριβώς  6  πλοίαρχος,  που  Εξέρχεται  τής  γρ<^μης 
πλεύσεως  πρός  τόν  λιμένα  καί  πλαναται  έδω  καί  έχει  καί 
6 πως  6  τυφλός,  πού  έξ  αίτιας  τής  άπωλείας  τοΰ  φωτός  του 
πί-π-ει  έπάνω  καί  κτυπ?  είς  διάφρρα  Αντικείμενα,  Π  ίτσι 
Ακριβώς  συμβαίνει  καί  μέ  τάν  Ανθρωπον,  πού  έπεσε  είς  τήν 
λησμοσύνην  τού  ΘεοΟ,  πού  παραδίδεται  είς  φροντίδας  καί 
ποικίλας  μέριμνας  καί  είς  συνεχείς  άδυνας  καί  πόνους.  Δέν 
είναι  δμως  μικρδς  ώφελείας  καί  τό  γεγονός  ®ττό,  τό  νά 
προσπαθή  δηλαδή  ό  &\θρωπσς  ^  προσέλκυση  τόν  Θεόν 
πρός  τόν  έαυτάν  του,  νά  υεριμνρ,  νά  φροντίζη,  νά  λυωνη 
ψυχικώς,  νά  πονρ  καί  νά  ςτρή  λόγον  τής  Αποστροφής 
τοΰ  ΘεοΟ.  Τούτο  κα)  ό  Απόστολος  Παύλος  ττρός  τούς  Κο- 
ρινύίους  γράφων  περί  τα3  έαυτού  του  λέγει  «Καί  ποιος  εί¬ 
ναι  ’ κείνος,  πού  μέ  Εΐύκρρ αινεί  καί  μου  προξε\>εϊ  χαράν,  παρά 
αυτός,  πού  λυπείτσι  έξ  αιτίας  τών  Επιπλήξεων  μου  καί  τών 
συμβουλών  μου;».5  Δέν  «Τυαι  συνεπώς  μικρόν  όφελος  τού¬ 
το,  Αγαπητέ,  τό  νά  συναισθάνεται  τις  τήν  Αποστροφήν  του 
θεοΰ,  νά  λυπήται  καί  νά  πονή  βι’  αύτό.  Διότι  τοιουτοτρό- 
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πως  θά  Επιτύχω  μ  εν  γρήγορα  τήν  στροφήν  τοΰ  Θεοϋ  ττρός 
ήμάς.  Ε  «°Έως  πότε  ιό  Εχθρός  μου  6ά  υψώνεται  Ισχυρότε¬ 
ρος  καί  Απειλητικότερος  κογτ’  Εμού;  Ρίψε  πατρικόν  καί 
συμπαγές  τό  βλέμμα  σου  Επ’  ήμέ,  καί  €&οά<ουσον  τής  προ¬ 
σευχής  μου  Κύριε,  πού  εϊσα:  ό  μόνος  Θεός  μου.  Φώτισε 
τούς  όφθαλμούς  μου  μή  τυχόν  και  καταληφθώ  Από  τόν  θα¬ 
νατηφόρο/  ύπνον  τής  άττογνώσεως  και  τής  Αμαρτίας* 
(σπϊχ.  3,  4).  "Οπως  άκριτος,  όταν  6  Θεός  μας  βσηθη  κοϊί 
είναι  μαζί  μας,  όλα  τά  λυπηρά  Απομακρύνονται  και  χάνον¬ 
ται,  έτσι  καί  όταν  ό  θεός  Αποστή  Από  ημδς  καί  μας  λησμο- 
νήσπ,  τότε^καί  ή  ψυχή  ύποφέρει,  καί  ή  καρδία  Θλίβεται  και 
οϊ^  προξονοΟντες  είς  ήμάς  λύπην  Επεμβαίνουν  και  παντού 
ΥΜρω  μας  κρημνοί  Ανοίγονται  καί  σκόπελοι  άνυψοϋνται, 
Έπ  τρέπονται  δέ  δ  λα  αύτΑ  Εκ  μόρου ς  τοϋ  Θεού  πρός  τό 
συμφέρον  αας,  ώστε  μέ  τά  άδυνηρά  δαγκώματα  των  νά  Ε- 
ξυπνούν  οΐ  όκνηρότερο;  καί  μέ  μεγαλυτέραν  διάθεσιν  νά  έ- 
πανέλΘουν,  525  Α  έκεϊ,  Από  όπου  έξέποσαν.' 

Λέγει  ό  Θεός  διΑ  τοϋ  Ίερεμίου  δτι  «ή  Αποστασία  σου 
Από  Εμέ  ΘΑ  σέ  τιμωρήση  καί  όλη  ή  κακία  σου  ΘΑ  είναι  ό 
•διαρκής  Ελεγχός  σου».:'  "Ωστε,  καθώς  βλέπομευ,  καί  ή  Εγ- 
κατάλειψις  τοϋ  Θεού  είναι  καί  αύτή  Ενα  είδος  θείας  πρό¬ 
νοιας.  Διότι,  όταν  καταφρονήται,  κατά  τόν  χρόνον,  κατά 
τόν  όποιον  Αύτσς  πρσνοεί  καί  φροντίζει  φανερώς  ΰι’  ήμ-ας, 
τότε  μας  Αφί'νει  δι’  Αλίγον  και  μδς  Εγκαταλείπει,  ώστε  νά 
άποβληθή  ώπό  Επάνω  μας  ή  πνευματική  όκντ^οία,  διά  νά 
γίνουν  προθυμότεροι  καί  ευσεβέστεροι  όσοι  αδιαφορούν. 

«Ρίψε  Ενα  βλέμμα  συμπάθειας  πρός  Εμέ,  λέγει  ύ  Προ¬ 
φήτης.  Κύτταξε,  πώς  ό  έχφός  μου  στέκεται  όπιερήφανος 
Εμπρός  μου».  "Ακουσέ  με  και  ωα,  δχι  τόσον  λόγψ  τής  τα>- 
λαιπωρι'ας  καί  των  θλίψεών  μου,  όσον  έξ  αιτίας  τής  Αλαζο¬ 
νείας  καί  τοϋ  παραλογισμοϋ  των  έχθρών  μου. 

(  Καί  τί  ζηττίΐς  λοιπόν  Από  τόν  Θεόν;  ΝΑ  συντρίψη  τήν 
ίσχύν  των  Εχθρών  σου  μόνον;  "Οχι  αύτό  Ακριβώς,  λέγει, 
Β  άνλλά  νά  φωτιοθουν  σΐ  όψθαλμοί  τής  καρδίας  μου,  νά  ώ- 
ποδιωχθρ  τό  σκότος,  πού  μέ  έχει  γεμίσει  καί  έχει  σκοτίσει 
τήν  διορατικότητα  τής  ψυχής  μου,  καί  έχει  θολώσει  τούς 
νοερούς  όφθσιλμούς  μου.  Τοϋ  το  ζητώ  λοιπόν  και  λέγω  «Φώ- 
τισον  τούς  όφθαλμούς  μου,  διά  νά  μή  εΐπη  ώλαζανευόμε- 
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νος  καί  ύττερηφανευόμ&νος  ό  έχθρός  μου»,  όταν  μέ  ϊδη 
■κατακρημνίςωμαι  είς  τόν  θάνατον  τής  Αμαρτίας-  «Τόν  κα- 
τε νίκησα  και  ύπφίσχυσα  αύτοϋ»  (ατίχ.  5).  Νά  μήν  εϊπη’ 
Απεδίίχθην  ϊσχυμότφός  του  καί  ίκανοποιήθην,  διότι  συΜέ- 
βη  αύτό  τό  όποιον  ήθελα  νά  ίδώ.  Τί  σημαίνει  δηλαδή  τά 
«Ίσχυσα  πρός  αύτόν»;  Σημαίνει,  ότι  &ν  καί  δέν  έχπ  καμ- 
μία.'  πραγματικήν  δύναμίν,  θά  άποδειχθή  ϊσχυρότερός  μου. 
Ή  ιδική  μας  καταστροφή  προσθέτει  δύναμιν  είς  τόν  Εχθρόν 
μας,  τόν  Αποδεικνύει  δυνατόν,  Ισχυρόν  καί  Ακαταμάχητου. 

2.  Βλέπεις  ότι,  δταν  ΑμαρτΑνο/μεν,  δέν  καταντροπιΑ- 
ζιρμεν  μόνον  τόν  Εαυτόν  μας,  δέν  κοπαστρεφόμεθσ,  Απλώς 
καΊ  δέν  ρίπτρμεν  τόν  έσυτόν  μας  είς  θάνατον  μόνον.  Αλλά 
άναδεικνύομεν  συγχρόνως  καί  τούς  έχιθροός  μοος,  πού  μας 
κατενίκησαν,  ισχυρούς  καί  δυνατούς.  Καί  όχι  μόνον  τοϋ  το. 
Αλλά  τούς  κάνομε  νά  αισθανθούν  Αγαλλίασιν  καιΐ  εύχαρί- 
στησιν.  Άλλοίμονον!  Πόσον  παροιλογισμόν,  πόσητν  Ανοη¬ 
σίαν  δεικνόομ&ν,  δταν  συμμαχούμε  μέ  τούς  έχθρούς  μας 
κατά  τού  έαυτοΰ  μας,  "όταν  κάνωμεν  Εκείνους,  πού  μάς 
προξενούν  λύπην  καί  θλίβουν  τήν  ψυχήν  μας,  νά  χαίρον¬ 
ται  καί  νά  ΑγΑλλωντα]  διά  τήν  καταστροφήν  μαςί  Ίίδέΐ 
Πόσα  Ατοπα  και  παράλογα!  Πρέπει  νά  νικςί  ό  έχθρός,  αύ- 
τός  νά  νικρ  και  έμεις  νά  ήττώμεθαί  Πρέπει  νά  μή  Ισχόη 
ή  προφητεία,  δτι  «έξησθένησαν  όλοτελώς  τά  όπλα  τού  έ- 
χθροϋ,  καί  ότι  άπωλέσθη  ό  Ασεβής»!  ®  Β  .Καί  όχι , μόνον  αύ¬ 
τό,  άλλά  μέ  τήν  καταστροφήν  μας  νά  Αναδείξωμσν  τόν  Ε¬ 
χθρόν  Ισχυρόν  καί  δυνατόν!  Και  δέν  σταματούν  μέχρι ς  όδώ 
αΐ  συνέπεισι  τής  Ανοησίας  μας  καί  τής  παρανομίας  μας  καί 
τά  δείγματα  τής  φοβηοάς  νόσου,  δηλαδή  τής  Αμαρτίας, 
παύ  καττέκιλυσε  τήν  ψυχήν  μας,  Αλλά  μέ  τάς  παραβάσεις 
μας  παρασκευάζαμεν  τήν  χαράν  καί  τήν  εύφροσύνην  τών 
έχθρών  μας.  Πράγματι  ή  άμορχία  είναι  ή  χειροτέρα  μέθη 
καί  τό  μεγαλύτερου  κοκόν,  «θά  χαροϋν  σΐ  εχθροί  μου,  έάν 
κλονισθώ».  Τρεις  λόγους  Αναφέρει  ό  προφήτης,  μέ  τούς  ί>- 
ποί^υς  Επιδιώκει  νά  πρασελκύση  τήν  εύμένειαν  κσΐ  προστα¬ 
σία/  τοϋ  Δεσπότου.  Πρώτον,  νά  ρίψη  ενα  προοτατειπϊκόν 
βλέμμα  οίς  αύτόν,  νά  στρέψη  εύμενές  καί  Επιεικές  τό  πρό¬ 
σωπό  ν  του  πρός  αύτόν  καί  νά  είσακούση  τήν  προσευχήν 
του.  Δεύτερον,  προβάλλει  τήν  δόναμιν  καί  τήν  ΐσχύν,  ττού 
Αποκτούν  οΙ  Εχθροί  μέ  τήν  καταστροφήν  του,  καθώς  καί 
τήν  Επαρσιν  καί  τήν  Αλαζονείαν  των.  Ε  Καί  τρίτον,  τήν  χαι- 
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ρέκακσν  εύχορίστησιν  καί  τήν  άπάνθρωπον  ίκανοποίησιν,. 
που  αύτοί  9ά  δοκιμάσουν  με  τόν  κλονισμών  του  καί  τήν 
πτώοίν  του.  Διά  τούτο  λέγει'  εΙσώκουσάν  μου.  Κύριε,  βχι 
μόνον  διότι  σου  Απευθύνω  δόησιν  και  ζητώ  νά  στρέψης, 
προς  έμέ  καί  νά  ίδής  τήν  ταλαιπωρίαν  μου,  άπό^  τήν  ό¬ 
ποιαν  πρέπει  νά  μέ  άπαλλάξης,  άλλά  σέ  παρακαλώ  νά  τα¬ 
πείνωσης  καί  τήν  Αλαζονείαν  7ών  Εχθρών  μου,  πού  θριαμ¬ 
βολογούν  εϊς  βάρος  μου  διά  τήν  δύναμίν  των.  Διότι  χαί¬ 
ρονται  διά  τά  βάσανά  μου  καί  καγχάζουν  εΙρωνικά  καθώς 
μέ  Βλέπουν  νά  εδρίσκωμαι  σάν  πτώμα.  «Είσόκουσόν  μου 
καίι  φώτισαν  τούς  δφθαλμούς  της  ψυχής  μου».  Άφαίρβοε' 
τάν  βαθύ  ψυχικόν  ϋπνον,  εις  τόν  όποιον  έπεσα  ένεκα  των 
άμαρτιών  μου,  τόν  ύπνον,  πού  ·μέ  έφερε  πλησίον  του  θα¬ 
νάτου  της  ψυχής  μου.  12ί  Α.  Διότι,  έάν  κλονισθή  τό  στήρι¬ 
γμά  μου  εις  Σέ,  Κύριε,  οώτοι  θά  χαροΟν,  θά  θριεψβολογή- 
αουν  καί  θά  νομίζουν,  δτι  ό  κλονισμός  μου  καί  ή  τττώσις. 
μου  προήλθεν  έξ  αιτίας  τής  Ισχύος  και  τής  δυνάμεώς  των. 
Διά  τούτο  μεγαλοφρονούν  καί  έχουν  κατταστή  άν υπό φ οροί. 
Έάν  5έ  φθάσω  είς  τό  έσχατον  σημεΐον  καί  άποθάνω,  φαν¬ 
τάζομαι  εΤς  τ(  θριαμβευτικός  Εκδηλώσεις  θά  ττροβούνΙ  Βλέ¬ 
πεις  τάν  προφήτην  πόσην  μεγάλη ν  ζημίαν  θεωρεί,  όχι  τό¬ 
σον  τήν  τιμωρίαν  καί  τήν  κόλασην,  οσον  τήγ  εύχσρίστη- 
σιν,  πού  θά  δοκιμάσουν  ο!  κοινοί  Εχθροί  σύτοΟ  καί  τού 
Οεοϋ,  τήν  έπίδειξιν  Ισχύος  των,  καί  τάν  ύψηλοφραούνην 
των  Ενώπιον  τοΰ  Θεού,  Διότι,  έάν  δεν  τα  έθεώρει  αύτά  ώς 
μέγιστα  καί  Ανυπόφορα  κακά,  δέν  θά  τά  προέβαλλε  είς  τήν 
πσρόκλησίν  του  πρός  τόν  θεάν  καί  δέν  θά  έζήτει  νά  πρσσ- 
ειλκύση  τήν  θείου  εύμώνειαν  καί  συναντίληψιν. 

Β  Τοιουτοτρόπως  άς  κάνωμεν  καί  ήμεΐς,  έτσι  ός  ττο- 
λίτευώμεθα  καί  δς  άγωνιζώμ·εθα  διά  νά  μή  προκαλέσωμεν 
τήν  ύπυρήφανον  έξύψωσιν  τοΟ  έχθροΟ,  δ:ά  νά  μήν  τόν  ά- 
ναδείξωίμεν  ισχυρόν  καί  τόν  εΰφράνωμεν  μέ  τήν  Αμαρτίαν 
μας·  Αλλά  Απεναντίας  νά  τόν  κετταστήσωμεν  δσημον  καί 
έκμηδενισμένον,  καί  άοθενή,  καί  περίλυπσν  καί  στενοχω- 
ρημένον,  Διότι,  έάν  6  θεός  βελήση  νά  ϊδη  τά  πονηρά  κα¬ 
τορθώματα  των  άσεβών,  άλλά  καί  την  μετάνοιαν  τοΰ  άμαρ- 
τήσαντος  ταπεινού,  τότε  πράγματι  Επιτυγχάνεται  ή  έ§οσ- 
δετερωσις  τού  έχθρού,  «Έγώ  όμως  έχω  στηρίξει  τήγ  Ελπί¬ 
δα  μου  εί·ς  τό  έλεός  σου»  (στίχ,  6) .  Διατί  λοιπόν,  άφοΰ  έ¬ 
χεις  τόσας  Επιτυχίας,  Προφητάναξ  Δαβίδ,  ζητείς  αύτά,  ζη¬ 
τείς  νά  ρίψη  πάλιν  τό  βλέμμα  Του  πρός  σέ,  νά  άκοόση 
τήν  παράκλησίν  σου  καί  νά  φωτισβούν  οί  όφθαλμοί  τής  διά¬ 
νοιας  σου;  Άπό  ποίας  σκέψεις  σου  προέρχονται  ταϋτα;  Ο 


ΙΟΙ 

ΟΙ  άλλοι  άνθρωποι,  λέγει  εις  άπάντησιν  ό  Προφήτης,  έάν 
■έχουν  κάποιαν  διαφορετικήν  άπάντησιν  νά  δώσουν,  άς  τήν 
είποόν.  Έγώ  δέ  ένα  μόνον  γνωρίζω  καλώς,  μίαν  άπάντησιν 
έχω.  Έκεΐ  είς  τόν  Θεόν  έστήριξα  τήν  έλπι'ΰα  μου,  έκεϊνο 
Θεωρώ  σωτήριον*  τό  έλεος  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  σου,  Κύ¬ 
ριε.  «Έγώ,  λέγει,  είς  τό  Ελεός  σου  ήλπιοα».  Είδες  τήν  τα¬ 
πεινοφροσύνην  τοΰι  Προφήτου;  Είδες  τήν  ευγνωμοσύνην 
τού  ά\«ρός;  "Αν  καί  είχε  μύρια  κατρρθώμςπα,  καί  ήΰύυατο 
νά  τά  προβιάλη  καί  δι1  αύτών  νά  έπιτύχρ  τήν  ϊκανοποίη- 
σιν  των  αΐτημόττων  του  ύπό  τού  θεού,  όμως  κανένα  άπό 
τά  κατσρθώματά  του  δέν  ώναφέρει,  παρά  μόνον  εΙς  τό  έ¬ 
λεος  τού  θεού  καταφεύγει.  "Ωστε  είναι  φανερόν  πλέον,  δτι 
καί  όταν  άναφέρη  Εκφράσεις  δπως  «έάν  έπραξα  αύτό»  ή 
«έάν  Λνταπέδωκα  έκδίκηριν  είς  τούς  έχθρού ς  ιμθυ»τ  καί  &λ- 
λας  παρόμοιας,  τούτο  τά  πράττει,  διότι  ύπεχρεώθη  άπό 
μεγάλην  Ανάγκην  νά  τά  εϊπη.  Τώρα,  που  δέν  υπάρχει  πα¬ 
ρόμοια  άνάγκη,  κανένα  άπό  τά  έπιτεύγματά  του  δίν  Ανα¬ 
φέρει,  άλλά  πρώτον  κα>ί  μοναδικόν  αίτημα  καιί  οττ^ιγμά 
του  προβάλλει  τ·ό  Ελεος  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θεού. 
Ι>  Έν  συνεχείφ  καί  μέ  τήν  άπόλυτον  ττεποίθησιν,  δτι  δέν 
θά  διαψευοιθή  ή^έλπίς  του,  λέγει  «"Εχω  άπόλυτον  βεβαιό¬ 
τητα  βτι  ή  κορδία  μου  θά  γεμίση  άπό  άγαλλίασιυ  καί  δτι 
Σύ,  Κμριε,  θά  μέ  σώσης».  Είδες  ψυχήν  πού  έλπίζει  άκρα- 
βάντως;  ’Εζήτησε,  καί  ττρίν  άκόμη  λάβη  τό  ζητηθέν,  ώσάν 
νά  τό  Έλα 6ε ν  ήδη  εύχαριστεί  καί  ψάλλει  πρός  δόξαν  τοΟ 
θ«σύ,  καί  Εκφράζει  δοα  προηγουμένως  Ελέχθησαν. 

Άπό  πού  άντλεϊ  τήν  ισχυρόν.  έλπΊδα  του  ταύτην;  ’Από 
τήν  παλλήν  εύγνωμοσύνην,  άπό  τήν  μεγάλην  Επιμονήν  του 
ρ[ς  τήν  αίτησιν.  Διότι  γνωρίζει  αύτός,  δτι  ό  θεός  εισακούει 
μόνον  Εκείνους,  πού  κατ*  αύτόν  τόν  τρόπον  τόν  παρακα- 
λβύν.  μέ  καρθίαν  άνεργόν  καί  πλήρη  θέρμης.  Καθώς  λοιπόν 
έκιίνοι,  πού  .μέ  νωθρότητσ  καί  άδιοφορίαν  παρακαλούν  'διά 
κάτι,  'ΚαΊ  δταν  το  λάβουν,  μόλις  ικαιί  μετά  βίας  αίσθάνοντσι 
ότι  έλαβαν  δωρεάν,  οί  δμοοοι  μέ  τόν  προφήτην  κάνουν  τό 
Αντίθετον.  Αύτοί  δηλαδή  πού  μέ  μεγάλην  προθυμίαν  καί 
έττιιιονήυ  έζήτησαν  διά  τής  προσευχής  των  κάτι  άπό  τόν 
-θι  ον,  καί  πριν  άκόμη  τό  λάβουν,  Λόγς>  τής  μεγάλης  καί 
άννής  διαθέσεώς  των,  Ε  ήδη  σάν  νά  τό  έχουν  λάβει,  συναι¬ 
σθάνονται  τό  μέγεθος  τής  δωρεάς,  ιδιότι  έχει  γεμίσει  τήν 
κορδίαν  των  άπό  πριν  ή  ευφροσύνη  τής  Θείας  χάρη  ο  ς.  Καί 
€ύχαριστούν  διά  τούτα  τόν  θεόν  καί  ίφθασαν  πολύ  πλη- 
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σίον  του  άγαθοΰ  πού  έζήτησαν.  «θώ  γέμιση  άπό  άγσλιλία- 
οιν  ή  καρδία  μου  διά  την  σωτηρίου  τήν  όποιαν  έξάπαντος 
θά  μου  προσφέρης,  Κύριε».  Τούτο  είναι,  λέγει,  πού  ευφραί¬ 
νει  καί  χαροποιεί  τήν  ψυχήν  μου,  τό  νά  τύχω  της  έκ  μέ¬ 
ρους  Σου  σωτηρίας.  Ή  ψυχή  εόφραίνετοκ,  διότι  Συ  είσαι  η 
σωτηρία  της. 

3.  Είδες  δυο  είδη  ψυχικής  ίκανοποιήσεως;  Ψυχική  ίκα- 
νσποίησις  των  έχθρών  διά  τήν  πτώσιν  τού  εύσεβοϋς,  Α 
κοί  ψυχική  ίκατνοποίησις  καί  άγαλλίασις  λόγψ  τής  προσωπι¬ 
κής  σωτηρίας.  Ή  πρώτη  είναι  τού  πονηρού,  ή  δευτέρα  εί¬ 
ναι  γνώρισμα  αυτών,  πού  σώζονται.  Εκείνη  είναι  καταστρε¬ 
πτική,  άφου  είναι  χοιρεκακία,  καί  άπαταται  αύτός,  πού  τήν 
έκδηλώνει,  διότι  δι*  όλίγον  μόνον  τήν  έδοκίμασε.  Α&τη  εί¬ 
ναι  σωτήριος-  καί  6  εύσέίβής,  πού  τήν  Απολαμβάνει  πάλιν, 
συνεχώς  άγάλλεται  καί  εύφρα (νέτοι.  Αυτήν  τήν  εύφροσύνην 
καί  χαράν  και  άγαλλίασιν  άς  έπιδίώκωμεν  καί  άς  άπολομ- 
βάνωμεν,  τήν  χαιρε κακίαν  δέ  ας  Αποφεύγω  μεν  καί  ας  άπε- 
χθανώμεθα.  ,  , 

«νΆσματα  εύγνωμοσύνης  Βά  ψάλω  εις  τον  Κύριον,  ί>· 
όποιος  μέ  εύηργέτησε  καί  ύμνους  δοξολογίας  θά  άναπόμψω· 
είς  τό  όνομα  Κυρίου  τού  Ύψίοτου»  {στίχ.  ό) .  Εις  άνάμνη- 
σιν,  Λέγει,  τής  εύεργεσίας  αύτής,  πού  μοΰ  ίκαμεν  ό  θεός, 
θά  εΐπω  ψαλμόν  είς  Αύτσν,  έπευδή  εύηργέτησεν  όμέ,  έτα- 
πείνωσε  τον  έχθρόν,  καί  τόν  κατήοχυνε  καί  τόν  έςησθένη- 
σε,  είσήκουσ-ε  τήν  δέησίν  μου,  Β  καί  έστρεψες  εύμενές  τό 
πρόσωπό ν  Του  πάλιν  πρός  έμέ.  Τήν  δέ  σκοτοδίνην  καΙ_  ζο- 
φεράτητα,  πού  έκάλυπτον  τόν  νοϋν  μου  καί  μέ  ώδηγούσαν 
πρός  τόν  θάνατον,  δ ιέλυσεν. 

"Ενεκα  δέ  τής  σωτηρίας  μου  έκφράζων  τήν  άγαλλισ- 
σ»ν  καί  τήν  χαράν  μου,  σάν  μνημείο ν  αθάνατον  διά  τάς  πρός 
έμέ  εύεργεσίας,  άφιερώνω  τήν  ωδήν  σύτήν  είς  Αύτόν.  Καί 
6έν  ψάλλω  ταυτην  μόνον  τώρα,  πού  είναι  πρόσφατος  ή 
αϊσθησις  τής  εύεργ&σίας,  άλλά  καί  είς  δλην  τήν  έν  οννεχείς* 
ζωήν  μου  θά  ψάλλω  καί  θά  ύμνω  τό  άνομα  του  Κυρίου,  καί 
ώληομόνητον  'θά  διατηρώ  εις  τήν  ψυχήν  μου  τό  μέγεθος  τής 
εύεργεσίας.  _  , 

Ή  τοιαύτη  λοιπόν  ψυχή,  όχι  μόνον  απαλλάσσεται  απο 
τά  δεινά  καί  τά  κακά,  είς  τά  όποια  περιεπλάκη,  άλλά  κα¬ 
θίσταται  καί  πφίσσότερον  ασφαλής,  καί  ουδέποτε  πλέον 
πΐρ, πίπτει  είς  παρόμοια  βάσανα.  ίϊ  Διότι,  δταν  ένθμμήτσι 
συνεχώς  τήν  εύεργεσίαν,  είναι  φανεοόν,  δτι  διατηρεί  συνε¬ 
χώς  είς  τήν  μνήμην  του  καί  τούς  κινδύνους  χαί  τά  κακά, 
ώπό  τά  όποια  άπηλλάγη  καί  έσώθη  διά  τής  εύεργεσίας.. 


νΕχων  δέ  είς  τόν  νούν  του  διαρκώς  έκεΐνα  τά  δεινά,  άναλο- 
Υίζίτοιι  μέ  φροντίδα,  πώς  τούτα  τοϋ  συνέδησαν,  καί  άπό 
ποιαν  αιτίαν  έπεσε  μέσα  είς  τόσον  μόγα  κίνδυνον. 

Επειδή  δέ  άναλογίζεται  αύτά,  περιφρουρεϊ  άπό  παν- 
το  χοό  τόν  έαυτόν  του  διά  νά  μή  ξαναπέση  εις  παρημοίας 
συμφοράς.  Τοιουτοτρόπως  λοιπόν  ρυθμίζει  μέ.  μεγάλην 
φροντίδα  τήν  ζωήτν  του  καί  παιδαγωγεί  τόν  έαυτόν  του, 
καί  πιστεύει  άπολύτως  δτι  μεγάλη  εύγνωμοσύνη  όφείλεται 
έκ  μέρους  του  είς  τόν  θεόν  τόν  Σωτήρα  του. 

"Οπως  όμως  ίύρεν  αυτός  σωτήρα,  τοιουτοτρόπως  ζη¬ 
τεί  καί  παντοτεινόν  φύλοκα  καί  διά  τήν  μελλοντικήν  ζωήν 
του,  ώστε  νά  μή  πέση  ποτέ  πλέον  είς  τον  πειρασμόν.  Π 
Αύτήν  τήν  τακτικήν  άς  έπιδίώκωμεν  καί  ήμείς  νά  έχωμεν 
είς  τήν  ζωήν  μας-  καί  &ν  παρασυρθώμεν  είς  κάποιο  Αμάρ¬ 
τημα,  ταχέως  νά  συνέλθωμε  καί  ίπανέλΒωμεν  «είς  τόν  δρό¬ 
μον  τής  άρϊτής,  καί  ή  πτώσις  μας  ας  καταατή  πράφασις 
μελλοντικής  άσψαλείας,  καί  άφορμή  διά  νά  μήν  άμαρτήσω- 
με  πλέον,  Πώς  όμως  θά  πρέπει  νά  μεθοδεύσης  τόν  άγώνα; 
Είς  τούτο  έχεις  διδάσκαλον  τόν  Δαβίδ.41  Ήμάρτησες;  πρό¬ 
σεχε  νά  μή  σέ  καταλάδη  ό  ύπνος  τής  άμαρτΟας,  άλλά  νά 
έγερθής  άμέσως.  Σήκω  γρήγορα.  Πρέπει  νά  συνειδητσπσ.- 
ήσης  άμίσως,  δτι  μέ  τήν  πτώσιν  σου,  ά  Θεάς  έπήρε  άπό 
έπάνω  σου  τό  προστατευτικόν  βλέμμα  του  καί  έστρεψε  ν 
άλλσύ  τό  πρόοωπόν  του·  σέ  όληο[;όνησε,  νΕπειτα  κΑάψε. 
στέναξε,  βρέξε  κάθε  νύκτα  τό  στρώμα  σου  μέ  τά  δάκρυα 
τής  μετάνοιας,  καί  £§·λθ5  άμέσως  άπό  τό  στρατόπεδον  των 
Ιρ γατών  τής  άνομίας.  Εις  δλα  αύτά  άς  σου  νΐνρ  Υπόδει¬ 
γμα  ό  Δαβίδ.  Έπανάλαδε  καί  συ  μαζί  του  καί  λέγ^’  Ε  «"Ε¬ 
ως  πότε,  Κύριε,  6ά  μέ  έχης  λησμονήσει  έντελώς;  "Εως  πό¬ 
τε  θά  άττοστρέφης  τό  πρόσωπόν  σου  άπό  ήμέ;»."  Τά  δέ  λό¬ 
για  ιαΰτα  μή  τά  λέγεις  μέ  τά  χείλη  μόνον,  άλλά  κυρίως 
αύτά  νά  έξέρχωνται  άπό  τήν  χαρδίαν  σου.  Άνάφερε  καί 
τά  κοπορθώματα  τοϋ  Δαβίδ,  καί  δταν  τά  έκθέσης  δλα  είς 
τόν  θεόν,  τότε  στήριξε  τήν  Ελπίδα  οου  εις  τό  έλεος  τοΰ 
θιοϋ,  έλπιζε  άκραδάντως  χωρίς  καμμίαν  άμφιβσλίαν,  χω¬ 
ρίς  διάκρισή.  Λέγει  ό  Δαβίδ-  «διότι  έκεΐνος,  πού  Αμφιβάλ¬ 
λει,  όμσιάζει  μέ  κύμα  τής  θαλάσσης,  τό  -όποιον  κινείται  ώπό 
τόν  άέρσ  καί  φέρεται  έδώ  καί  έχει.  ”Ας  νομίζη  ό  άνθρωπος 
6ίΐίνος,  δτι  θά  λάβη  κάπο^'  δωρεάν  άπό  τόν  Κύριον.  Διότι 
ό  Ανθρωπος  ό  δίγνωμος,  είναι  άκατάστατος  εις  βλο^'  τήν  δι- 
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αγωγήν  του»,10 128  Α  “Έλπισε  λοιπσν  εις  τό  Ιλεος  τού  θεού, 
χωρίς  νά  ΑμΦ^λλης,  καί  όπωσδήπστε  θά  έπιτόχης  Ικονο- 
πσίησιν  των  αίτημάτων  σου. "0 τον  άμως  λάδης  τάς  εύεργε- 
σίας,  ·μή  λησμονείς  τάν  ευεργέτην  σου,  ·μή  γίνης  άγνωμων 
καί  Αχάριστος,  άλλά  παρουσίασε  δείγμα  συνεχούς  άνα- 
μνήσεως  των  εύεργεσιών.  Αφιέρωσε  Ινα  εύχοριστήριον  ύ¬ 
μνον  είς  τόν  Δεσπότην.  νΙσως  συ  ό  Ιδιος  νά  μι1!  γνωρίζής 
νά  ουν&σηζ  ^  παρόμοιον  ύμνον,  Διά  τοΟτο  κ άλεσε  τούς 
πτωχούς  καί  χρησιμοποίησε  τάς  γλώσσας  αύτών  πρός  τού¬ 
το,  εύεργέτησέ  τους,  ώστε  αύτοι  νά  δοξολογούν  τάν  θεάν 
χάριν  σου.  Γνώριζε  δέ  καλώς,  δτι,  ή  ώδή  αυτή  διά  τού  στά- 
ματος  των  τττωχών  θά  άκοοσθή  Από  τάν  θεάν  μέ  μεγιΑυ- 
τέραν  εύχαρίστησιν,  παρά  άττό  δσσν  θά  ήκσύετο  ή  έπανά- 
ληψις  διά  τού  Ιδικού  σου  στόματος  τής  δαδιδικης  ωδής. 
Διότι,  όπως  Ακριβώς  ή  Αρμονία,  πού  προέρχεται  ώπό  πο¬ 
λύχορδου  δργανον,  είναι  ώραιοτέρσ,  Από  ύκείνην,  που  έ- 
ξίρχετα:  άπό  μονόχορδου,  Ετσι  καί  ή  ώδή  πού  προέρχεται 
άπσ  πολλά  στόματα  πτωχών,  είναι  ευχάριστος  καί  γλυκεία 
είς  τήν  ύκοήν  τοΰ  θεού,  πού  πραθύμως  Ακούει  τούς  πτω¬ 
χούς  καί  πένητας.  Β  Στήσε  λοιπόν  διά  τάν  έαυτόν  σου  καί 
διά  τάν  Θεάν  ένα  παρόμοιον  μνημεϋσν,  δηλαδή  εύφγέτει 
τούς  πτωχούς. 

Τούτο  Αφ’  ένός  μέν  είς  τάν  θεάν  θά  είναι  δείγμα  της 
ευγνωμοσύνης  σου  διά  την  εύεργεσίον,  άφ’  έτέρου  δέ  ε(ς  σέ 
άπόδειξις  έγκαρδίου  εύχσριστιας  πρός_  Αύτόν.  Μέ  τήν  εύ- 
γυωμοσύνην  αύτήν,  οάν  σύμβουλον,  τής  διαρκούς  άναμνή- 
σεως  έκ  μέρους  σ·ομ  των  θείων  εύεργεσυών,  πού  θά  όξ έρχεται 
άπό  τά  βάθη  τής  καρδιάς  σου,  νά  κατ ευθύνης  τάν  βίον  σου 
είς  τά  μέλλον.  Μάλλον  μέ  τήν  έγκάρδιον  αύτήν  εύγυωμοσύ- 
νην  δλοι  μας  νά  κατευθόνωμεν  τήν  ζωήν  μας,  διά  νά  γλκο- 
μον  άξιοι  καί  τών  μελλόντων  Αγαθών  τής  Βασιλείας  τού  θε¬ 
ού,  μέ  τήν  βοήθειαν  του  Κυρίου  ήμών  *  Ιησού  Χριστού,  τις 
τάν  όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  ή  Ισχύς  εις  τούς  αιώνας  τών 
αιώνων,  ^μήν. 
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«Καθώς  έλαφος  διψασμένη  τρέχει  μέ 
πολύν  πόθον  πρός  τάς  πηγάς  των 
ύδάτων,  έτσι  και  ή  ψυχή  μου,  Κύ¬ 
ριε,  ποθεί  μέ  άχόρταστον  δίψαν  νά 
έπικοινωνήση  μαζί  σ  ο  υ»,  'Εδω  βλέπομεν 
•  καί  άπά  ποίαν  αιτίαν  είσήχθη  είς  καθημερινήν  χρήσιν  ά 
ψαλμός  αύτάς,  πού  ψάλλεται  έμμελώς,  καί  διαπιστώνομε 
ΐπισης,  δτι  άναφέρίται  είς  τήν  μακρσθυμίαν  τού  Θεού. 

I.  Σείς,  άγαπητοί  μου  άκροαταί,σεΐς  μέ  έθσυμάζα- 
τε  όταν  ώμίλησα  διά  μακρών  περί  τοΰ  Μελχισεδέκ.1  Έγώ 
δέ  σας  έθαύμαζα  διά  τήν  προθυμίαν,  μέ  τήν  άποίαν  μέ 
ήκούετε,  χαι  διά  τήν  προσοχήν  σας,  καί  διότι  μέ  πσρηκο- 
λουθήσατε  μέχρι  τέλους,  παρ’  δλον  δτι  6  λόγος  ήτο  τόσον 
μακρός.  Καί  δέν  ήτο  μόνον  μακρός  ό  ιλόγος  έκείνος,  Αλλά 
καί  πολύ  δύσκολος  μέ  πολλάς  έννοίας  καί  πολλά  διδάγμα¬ 
τα,  Άλλ’  ούτε  τό  μήκος  της  άμιλίσς,  ούτε  ή  δυσκολία  έ¬ 
καμψε  τήν  προθυμίαν  σας.  "Ελάτε  τώρα,  λοιπόν,  νά  Απο- 
λαύσωμεν  τήν  Αμοιβήν  του  κόπου  μας  έκείνου,  μέ  τά  νά 
κάνωμε  τήν  σημερινήν  όμιλίαν  περισσότερον  σαφή  καί  κα¬ 
τανοητήν.  Διότι  δέν  πρέπει  έπίσης  νά  κρατώμεν  σννεχώς 
τετ^ιμένην  τήν  προσοχήν  τών  Ακροατών,  (έπειδή  γρήγορα 
•διαυπαται  αΰτη  Από  φυσικήν  άδυνστυίαν) ,  731  Α  ο&τε  δμως 
νά  τ  ήν  διοκ7πώμεν  συνεχώς,  ούτε  νά  τήν  άφήνωμεν  εις  χα^ 
τάσ^αοίν  ραθυμίας  καί  Αδράνειας.  Βεβαίως  άπό  τά  εύκολα 
καί  πάλιν  θά  προχωρήσω  με  είς  «δυσκολώτερα  νοήματα  Αρ¬ 
γότερα.  Διά  τούτο  χρειάζεται  νά  ποικίλλεται  δ  λόγος  καί 
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τ·6  εΤδος  τής  διβίίσκολίας,  και  άλλοτε  μέν  νά  καθίστανται 
ττανηγυρ ικώτερσι  οΐ  λόγοι,  άλλοτε  δέ  νά  καθάπτωνται  ά- 
γωνιστικωτέρων  θεμάτων  και  δυσκολωτέρων  έννοιών, 

ρΟπως  λοιπόν  Ακριβώς  τότε  σας  ελεγον,  δτι  οί  ποι¬ 
μένες,  μέ  τήν  έμφάνιοιν  των  λύκων  έναντίον  τού  ποιμνίου 
των,  άφίνουν  τήν  φλογέρα,  και  παίρνουν  είς  χεΐρας  τήν 
σφενδόνην  διά  νά  άμυνθσΰν  καπά  των  λύκων,  έτσι  συμβαί¬ 
νει  καί  τώρα  μέ  ήμάς. 

*ΑψοΟ  παρτ,λθον  αΐ  έορταί  των  5 Ιουδαίων,  -οέ  όποιοι 
είναι  χειρότεροι  καί  άπό  τούς  λύκους,  Αφήσαμε  τήν  σφεν¬ 
δόνην  καϊ  τούς  στηλιτευτικούς  κατ'  αυτών  λόγους  καί  λαμ- 
βώνομεν  πάλιν  είς  χεΐρας  μας  τόν  ούλόν  των  δε  ίων  μελφ- 
δημάτων.  νΑς  σταματήσω  μεν  προσωρινώς  τούς  άγων  ι  ση¬ 
κωτέ  ρους  λόγους,  ας  δμιλήσωμεν  ττερ’ι  άλλων  σαφεστέρων 
-πραγμάτων  χρησιμοποιούντες  τήν  κιθάραν  αύτή.ν  τού  Δα¬ 
βίδ  Β  (δηλ.  τόν  τεσσαρακοστόν  πρώτον  ψαλμόν) ,  άφοϋ 
φέρωμεν  κοοί  πάλιν  είς  το  μέσον  τήν  ύπσκοήν  σοκ,  τήν  ό¬ 
ποιον  προηγουμένως  έπαινέσομεν.  Τί  είναι  θέ  αυτή  ή  ύ- 
πακοή;*, 

«Καθώς  ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  πολύν 
είς  τάς  ιτηγάς  τών  ύδάτων,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  ή 
ψυχή  μου  Σέ  ποθεί,  θεέ  μ  συ».  Μάλλον  5έ  είναι  ώναγ  κάδον- 
νά  είτκυμίν  πρώτου,  ένβκα  ποίας  αιτίας  ό  ψαλμός  αύτός  έ- 
τέθη  εις  καθημερινήν  χρήσ,ν  είς  την  Εκκλησίαν  μας,  καί 
μάλιστα  διατί  ή  προφητεία·  αύτή,  δχι  μόνου  διαβάζεται, 
άλλά  ψάλλεται  μέ  μέλος.  Διατί  λοιπόν  ψάλλεται  ό  ψώλ- 
μός  αότός;  Τ ουτο  γίνεται  διότι  ό  θεός  γνωρίζει,  δτι  πολ¬ 
λοί  άπό  τούς  Ανθρώπους  είναι  νωθροί  καί  μετά  μεγάλης, 
δυσκολίας^ έλκύανται  άπό  τά  πνευματικά  ζητήματα.  €  Αύ- 
τοϋς^  λοιπόν  τούς  οκνηρούς  πρός  πνευματικός  πτήσεις,  πού 
δέν  άντέχουν  μετ’  εύχαριστήοεως  τόν  κόπον  τής  άκροάο έ¬ 
ως,  ό  Θεός  καί  ή  *  Εκκλησία  θέλει  νά  τούς  έλκόση  διά  τής 
μετατροπής  τού  κόπου  τούτου  εις  εύχάρισισν  άσμα  καί 
διά  τής  άπομακρύνσεως  τής  κσπώσεως. 

Μέ  μελωδίαν  άνέμειξε  τά  λόγια  τής  προφητείας,  ώστε 
μέ  τόν  ρυθμόν  τοΰ  μέλους  νά  ψυχαγωγούνται  δλοι  καί  νά 
άνκ*πέμπουν  μέ  με  γαλατερόν  προθυμίαν  τούς  ιερούς  αύ· 
τρύς^  ύμνους  είς  τόν  θοόν.  Διότι  τίποτε,  άπολύτως  τίποτε, 
δέν  ανυψώνει  τόσον  τήν  ψυχήν  δαον  ή  μελωδική  συμφωνία 
καί  τά  ρυθμικά  κατεσκευασμένον  θειον  άσμα.  Τά  πνευμα- 


*  Ύτζχΰή  ϊ'ν*!  ψλ*ιΐ.κ6ς  3τΐ/3{  ίπ«ν χλ >λ ·,£·. 3ς  ·/.»’.  5υ;.·.ρ*λ- 
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τικά  αυτά  μέλη  δίδουν  πτερά.  εΙς  τήν  ψυχήν,  άπαλλάσσουν 
αύτήν  άπό  τήν  γηΐνην  κρύσιν  της,  τήν  άποκόπτουν  άπό  τά 
σωματικά  δεσμό  της,  τήν  έλκύοσν  πρός  φιλοσοφικός  πνευ¬ 
ματικός  πτήσεις,  καί  τήν  κώνουν  νά  περιφρονη,  δλα  τά  6ιω- 
τικά  καί  έπίγεια,  , 

νΕτσι  λοιπόν  ή  φύσις  μας  ευχαρίστως  και  ομαλως  εΛ- 
κειται  άπό  τους  ύμνους  καί  τά  άσματα  καί  άναποώεται  εις. 
αύτά  Β  δπως  ευχαριστούνται  καί  σιγοϋν  είς  τούς  μητρικούς 
μαστούς  τά  βρέφη,  πού  κλαυθμυρίζουν  καί  δυσανασχετούν. 
Συνήθως  αί  μητέρες  καί  αί  τροφοί,  πού  φροντίζουν  τά_  βρέ¬ 
φη  των,  προκειμένου  νά  τά  καθησυχάσουν,  τά  κρατούν  είς 
τάς  άγκάλας  των,  τά  μετακινούν  πότε  πρός  τό  ένα  μέρος 
και  πότε  προς  τό  άλλο,  κάποτε  μάλιστα  τά  νανουρίζουν 
μέ  παιδικά  μελφδήματα  καί  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  προκα- 
λούν  τόν  ύπνον  είς  τά  βλέφαρά  των  καί  τά  Αποκοιμίζουν, 
Διά  τόν  ίδιον  λόγον  πολλάς  φοράς  καί  όδοιπόροι,  πού  ό- 
δηγοΰν  ύποζύγια  καί  βαδίζουν  τάς  μεσημβρινός  ώρας,  τρα¬ 
γουδούν  κατά  τήν  πορείαν  των,  καί  έτσι  διασκορπίζουν  καί 
λησμονούν  τήν  έκ  τής  όδοπτσρίος  προερχομένην  κόττωσιν, 
καί  περνούν  εύχάριοτα  τήν  ώραν  των.  Καί  όχι  μόνον  οί  Ο¬ 
δοιπόροι,  άλλά  καί  γεωργοί,  πού  πατούν  σταφύλια  καί  τρυ¬ 
γούν  καί  καλλιεργούν  τάς  Αμπέλους  των  και  κάνουν  όποι- 
ανδήποτε  σχετικήν  έργασίον  των  καί  αύτοί  τραγουδοΰν.^Ε 
Καί  σ<  νσΟται  έπίσης  κάνουν  τό  ίδιο,  δτσν  κωπηλατούν. 
Ακόμη  δέ  καί  γυναίκες,  πσύ  γνέθουν  κσί  είς  τόν  άργαλειόν 
των  6 φθίνουν  τό  στημόνι,  άλλοτε  μόναι^των,  καί  άλλοτε 
βλαι  μαζί,  τραγουδούν  τά  τραγούδια  του  άργαλειοΰ.  Κά¬ 
νουν  Λοιπόν  τ-οΟτο  καί  γυναίκες,  καί  όδοιπόροι,  καί  γεωρ¬ 
γοί,  καί  ναύται,  καί  μέ  τό  άσμα  σπεύδουν  νά  διασιοδάοουν 
τόν  έκ  τής  έργασίας  των  κόπον,  διότι  δλοι  αύτοί  γνωρί¬ 
ζουν,  δτι  ή  ψυχή  δύναται  νά  υποφέρη  εύκολώτερον  δλα  τά 
όχληρά  καί  κοπιώδη,  δταν  άκΐύη  καί  άπολαμβάνη  μελφ- 
δηματα  καί  τραγούδια.  132  Α  ’Επειδή  λοιπόν  ή  ψυχή  μας 
τέρπεταί  καί  Ιλκετσι  φυσιολογικά  άπό  τό  είδος  αύτό  τής 
ψυχαγωγίας,  τό  τραγούδι,  διά  νά  μή  παρεμβάλουν  οί  δαί¬ 
μονες  πορνικά  άσματα,  καί  άνατρέψουν  έτο·ι  τά  πάντα, ,  ό 
θεός  μάς  περιτείχισε  μέ  ψαλμούς,  ώστε  μαζί  μέ  τήν  τέρ- 
ψΐν  νά  Απέρχεται  καί  ή  πνευματική  ώ<ρε·λεια.  Διότι  άπό  τά 
κοσμικά  άσματα  όπέρχετσ;  μεγάλη  βλάβη  καί  καταστρο¬ 
φή  και  πολλά  δεινά  δύνανται  νά  εΐσορμήσουν  είς  πήν  ψυ¬ 
χήν.  Διότι  έπίσης  τά  περισσότερα  άσελγη  καί  τά  πλέ·ον 
παράνομα  άπό  τά  άσματα  αίιτά,  δταν  εισέλσουν  είς  τά  βα¬ 
θύτερα  μέρη  τής  ψυχής,  τήν  καθιστούν  άσβενεστίραν  καί 
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περισσότερον  εύπρόσδλητον,  ’Ενψ  άττό  τούς  πνευματικούς 
ψολρούς  πολύ  είναι  τό  κέρδος,  τποΟ  Επέρχεται  εις  τήν  ψυ¬ 
χήν,  πολλή  ή  ώφέλεια,  πολύς  δ  άγιασμός,  Β  καί  καθίστα- 
τ·αι  ύπόθεσις  σοβορά  καί  εύκαιρία  θείας  φιλοσοφίας,  διότι 
μέ  τά  λόγια  των  ψαλμών  καθαίρεται  καί  άγνίζετσι  ή  ψυχή 
καί  διότι  τό  "Αγιον  Πνεύμα  Ερχεται  εις  έποψήν  μέ  ψυ- 
χήν,  πού  ψάλλει.  Δ,ά  νά  διαπίστωσης,  δτι  καλούν  Επ'  αώ¬ 
των  τήν  χάρ:ν  τοϋ  1  Αγίου  Πνεύματος  δσο;  ψάλλουν  μετά 
συνέσεως,  Ακούσε  τί  λέγει  6  Παύλος-  «Μή  μεθάτε  μέ  οίνον, 
διότι  είς  τήν  μίθην  υπάρχει  ή  άσωτε  ία  και  ή  κατάτττωσις, 
άΛ'Λά  γεμίζετε.  τήν  ψυχήν  μέ  "Αγιον  Πνεύμα»,  καί  συνεχί¬ 
ζει  έκθετων  τόν  τρόπον  τής  πληρώσεως  καί  του  πνεύμα - 
τικοΰ  αύτοΟ^  φ^οτισμου·  «χρησιμοποιούντες  ψαλμούς  καί 
υμνους  καί  ώβάς  πνευματικός,  άδουτες  καί  ψάλλοντες  εΙς 
τάν  Κήριον  μέ  όλην  σοος  τήν  καρδίαν».-  Τί  Εννοεί  ό  Παύλος 
μέ  τήν  φράσιν  «ψάλλοντες  μέ  τήν  καρδίαν  σας»;  Εννοεί 
νά  φάλλωμε  μετάσυνέσεως,  ώστε  νά  μή  λαλή  μέν  καί  ψάλ- 
λη  τό  στόμα,  Ενψ  ή  διάνοιά  μας  θά  τρέχη  παντού  καί  θά 
περιπλαναται.  Μέ  ούνεσιν  λοιπόν  νά  ψ^λλωμεν,  ώστε  ή 
γλώσσα  νά  έξυπηρετή  τήν  ψυ-χήν  καί  ή  ψυχή  νά  ώκούη  τό 
στόμα. 

£  2,  Κοοί  καθώς,  δπου  ύπάρχει  βόρβορος,  τρέχουν  χσϊ- 
ροΐ'  δπου  άρώματα  καί  θυμιάματα,  τρέχουν  καί  κατασκη¬ 
νώνουν  μέλιοσσι-  έτσι  καί  δπου  άσματα  πορνικά,  Εκεί  δαί¬ 
μονες  Επισωρεύονται1  δπου  δέ  μαλορδήματα  πνευματικά,  έ- 
κεϊ  γεμίζει  τήν  άτμόσφαιρον  ή  χάρις  του  *  Αγίου  Πνεύματος, 
καί  έξαγράζουται  καί  τό  οτόμα  καί  ή  ψυχή.  Αύτά  τά  λέγω, 
δχι  μόνον  διά  νά  ψάλλετε  σείς,  ώλλά  διά  νά  διδάσκετε  καί 
τά  παιδιά  καί  τάς  γυναίκας  σας  τσΟτα  νά  ψάλλουν,  δχι  μό¬ 
νον  είς  τούς  Αργαλειούς,  καί  είς  τά  άλλα  Εργα  τους,  άλλά 
προ  πάντων  εις  τό  τραπέζι  κατά  τήν  ώρα  του  φαγητού. 

Επειδή,  ώς  Επί  τό  πλεϊστον,  ό  διάδολος  Ενεδρεύει  είς 
τά  συμπόσια  μέ  συμμάχους  του  τήν  μέθην  καί  τήν  άίδηφα- 
>Ίαν,  τόν^ άτακτου  γέλωτα  καί  τήν  αδιαφορίαν  τής  ψυχής, 
Ο  διά  τούτο  προπαντός  τότε,  καί  προ  καί  μετά  τό  φαγη¬ 
τό,  πρέπει  νά  κατοχυρωνώμεθα  κατά  τής  διαβολικής  ένέ- 
δρας  μέ  τήν  άσφάλειαν  των  ψαλμών.  >Από  κοινού  μαζί  μέ 
τήν  σύζυγον  καί  τά  παιδιά,  άφοϋ  σηκωθήτε  άπό  τήν  κοι¬ 
νήν  τράπεζαν  του  φαγητού,  πρέπει  νά  ψάλλετε  τούς  Ιε¬ 
ρούς  ύμνους  οίς  τόν  Θεόν.  Καί  Εάν  ό  .Παύλος  μέ  τάς  Αρ¬ 
ρήτους  μάστιγας,  πού  ύφίστατο,  δεμένος  έπΐ  τού  δασατνι- 
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στικού  ξύλου  τοΰ  δεσμωτηρίου  καί  Εχων  ώς  κατοικίαν  τήν 
φυλακήν,  καπά  τήν  ώραν  πού  μεσονυκτίου,  δταυ  6  ύπνος 
έρχεται  γλυκύς  είς  δλους,  αύτός  μετά  του  συνεργάτου  του 
ΣΊιλα  ύμνοΰσε  τόν  θεόν,  δέν  έπαυε  τάς  ψαλμωδίας,  καί  ούτε 
ό  τόπος  της  φυλακής,  ούτε  ό  χρόνος  τοϋ  μεσονυκτίου,  ού¬ 
τε  ή  άγωνία  του,  ώς  φυλακισμένου,  ούτε  ή  τυραννία  της 
άυπνίας,  ούτε  αί  φοδεραί  ταλαιπωρίοι,  πού  ύφίστατο,  <Λτε 
καμμία  άλλη  αιϊτία  τόν  ήνάγκασαν  νά  διοκόψη  τάς  μελφ- 
δίας  του  Εκείνος, 8  έτσι  πολύ  περισσότερον  σείς,  πού  εύ- 
φραίνεσθε  καί  άπολαμβάνετε  των  άγαθών  τοϋ  Θεοϋ,  Ε  πρέ¬ 
πει  νά  άναπέμπετε  εύχαριστηρίους  ύμνους  είς  τόν  θεόν, 
ώστε,  Εάν  σομβή  κάτι  άτοπον  είς  τήν  ψυχήν  σας  καπά  τήν 
ώραν  τοΰ  φαγητού  καί  τού  ποτού,  μέ  τήν  μεσολάβησην 
τής  ψαλμψδίας,  νά  έπέλθη  άνάνηψις  καί  νά  ότπομακρυνθή 
κάθε  Αμαρτωλή  καί  πονηρά  οκίψις  άπό  μέοα  σας. 

133  Α  Καί  δπως  συμβαίνει  μέ  πολλούς  άπό  τούς  πλου¬ 
σίους,  οί  όποιοι,  άφοΟ  γεμίσουν  τόν  σπόγγον  μέ  δαλοα- 
μώδες  άρωματικόν  καί  καθαρτικόν  ύγρόν,  μέ  αύτό  καθαρί¬ 
ζουν  μετά  τό  φαγητών  τάς  τροτιτέζας  των,  ώστε,  Εάν  τυ¬ 
χόν  παρέμεϊνεν  Επ’  αύτοΰ  κάποια  κηλίς  έκ  των  φαγητών, 
νά  καθορισθή  καί  νά  παρουσιασθη  καί  πάλιν  καθαρά  ή  τρά¬ 
πεζα,  Ετσι  ακρι&ώς  νά  γίνεται  καί  μέ  ήμάς  τούς  χριστια¬ 
νούς.  ^ντί  δαλοάμου  δηλαδή  νώ  γεμίζωμε  τό  οτόμα  μας 
μέ  πνευυατικάς  μελφδίσς,  ώστε,  άν  τυχόν  έδημιοοργήθη 
«Τς  τήν  ψυχήν  μας  κατά  τήν  ώραν  τοϋ  φαγητού  κάποια  κη¬ 
λίς  έκ  τής  άδηφσγίας,  μέ  τάς  μελψδίος  αύτάς  νά  καθαρί¬ 
σομε  ν  τήν  ψυχήν,  καί  νά  λέγωμεν  δλοι  μαζί  ένειρόμενοι: 
«Μάς  ηύφρανες.  Κύριε,  μέ  τό  φαγητόν,  πού  προηρχετο  άπό 
τήν  δημιουργίαν  σου,  καί  μέ  τάς  τροφός,  πού  είναι  Εργα 
των  χειρων  σου,  Ιγεμίσαμεν  άπό  άγσλλίασιν».4  Καί  προσευ¬ 
χή  άς  γίνεται  μετά  τήν  ψαλμφδίαν,  ώστε  μετά  τής  ψυχής 
νά  Εξαγιάζεται  καί  ή  κατοικία  μας. 

"Οπως  Επίσης  συμΛ αινεί  μέ  έκείνους,  πού  προσ καλούν 
<ίς  τά  συμπόσιά  των  μίμους,  καί  χορευτάς,  καί  πόρνος  γυ¬ 
ναίκας,  καί  διά  τού  τρόπου  αύτοΰ  καλούν  Εκεί  τόν  διάδο- 
λον  καί  τούς  δαίμονας  καί  γεμίζουν  έτσι  τάς  οικίας  των  μέ 
μυρίας  άφορμάς  συγκρούσεων  καί  πολέμων  (άπό  Εκεί  βε- 
δ»ως  προέρχονται  ζΓ^στυπί-αι  καί  μοιχεϊαι  καί  πορνεία ι  καί 
μύρια  δεινά) .  Β  Τοιουτοτρόπως  καί  δσοι  καλούν  τόν  Δαδίδ 
μηά  τής  κιθάρας  του,  δηλαδή  δσοι  ψάλλουν  κατά  τό  φα- 
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γητόν,  καλούν  έκεΐ  μετ’  αυτού  τόν  ίδιον  τον  Χριστόν.  "Ο¬ 
που  δέ  6  Χριστός  εύρίσκεται,  δχι  μόνον  δέν  ταλμςί  ν&  είσελ' 
θη  δαίμων,  άλλά  ούτε  κάν  νά  πλησιώοη  έκεϊ.  ’Βίει,  μέ  τήν 
παρουσίαν  τοΟ  Χριστού,  ειρήνη  κοοί  άγάπη  καί  πάντα  τά 
άγαθά,  ώσάν  άττό  πηγήν  γφίζσυν  τόν  οίκον.  Εκείνοι  μέ 
τά  ώμαρτωλά  συμπάθιά  των  μεταβάλλουν  την  οίκίον  των 
•εΐς  θέοπ-ρον,  ου  δέ  ιμέ  τήν  ψαλμι,ίδίαν  κάμε  τό  -οωμάτιάν  σου 
ναόν  τού  Θεού.  Διότι,  δτεη>  άκούετα:  ψαλμωδία  καί  προσ¬ 
ευχή  καί  χορός,  πού  άπανγέλλει  προφητείας,  καί  θεοσε¬ 
βής  άτμό  σφαίρα  ψαλμιρδούντων,  τότε  δέν  θά  έκανε  λάθος 
κανείς,  έάν  ώνσμάζε  τήν  σσγκέντρωσιν  αύτήν  έκκλησίαν. 
Καί  έάν  άκόμη  δέν  άντιλαμβάνεσαι  τήν  δύναμιν  τών  ψαλ¬ 
μικών  λόγων,  εξάσκησε  κατά  τά  διάστημα  αύτό  τώ  στόμα 
σου  νά  έποναλαμδάνη  τά  λόγια  σύτά.  €  Διότι  καί  ή  γλώσ¬ 
σα  άγιάζεται  διά  τών  ψαλμικών  λόγων,  όταν  μέ  πραθυμί- 
αν  έπαναλαμβάνη  τά  λόγια  τούτα,  5 Εάν  συνηθίσωμεν  τούς 
έαστούς  μας  είς  XV  κατάστασιν  αύτήν,  τότε  ούτε  μέ  τήν 
θέλησίν  μας,  ούτε  μέ  τήν  ύκνηρίαν  μας  θά  άποβάλωμεν 
τήν  καλήν  αύτήν  συνήθειαν,  διότι  ή  Ιδία  ή  συνήθεια·  καί  χω¬ 
ρίς  τήν  θέλησίν  μας  Θά  μάς  άναγκάζη  κάθε  ήμέραν  νά  έκ- 
τελώμεν  τήν  ώραίαν  αύτήν  λατρευτικήν  πρσξρν.  Μέ  τήν  έ- 
πίδραοιν  τής  μελψδίας,  κανένα  κακόν  καί  καμμιά  παράδα- 
σις  δέν  γίνεται,  ■έστω  καί  άν  αΟτός,  πού  τήν  ψάλλει,  συμ- 
βαίινη  νά  είναι  είτε  γέρων,  είτε  νέος,  είτε  κακόφωνος,  είτε 
•καί  άπειρος  παντός  ρυθμού  και  πόσης  μουσικής  καταρτί- 
σεως,  Εκείνο,  πού  χρειάζεται  έδώ  καί  μέ  τό  όποιον  πρέ¬ 
πει  νά  είσαι  ίφωδισσμένος,  είναι  ψυχή  καθαρά,  σκέψις  ορ¬ 
θή,  κασδία  ταπεινή,  λογισμός  σταθερός,  συνείδησις  καθα- 
.ρώ.  Έάν  μέ  τήν  συνοδείαν  αύτών  είσέλθης  είς  τόν  άγιον 
χορόν  τού  θεού,  θά  δυνηθης  νά  σταθής  πλησίον  αύτου  τού¬ 
του  τοΰ  Δαβίδ.  Β  Έδώ  δέν  χρειάζεται  νά  έχπς  ούτε  κιθά¬ 
ραν,  οΰτε  άλλα  όργανα  χουρδισμένα,  ούτε  πλήκτρα  μουσι¬ 
κά,  ούτε  τεχνικήν  κατάρτισιν,  οΰτε  άλλα  οίσδήποτε  όρ¬ 
γανα.  'Αλλά,  ιέάν  θελήσης,  σύ  θά  μεταβάλης  τόν  έαυτόν 
σου  είς  κιθάραν,  άφοΰ  νέκρωσές  τά  σαρκ'κά  πώθη,  καί  ώφού 
άνυψώσης  τό  σώμα  σου  διά  τών  αρετών  καί  τό  άναγκά- 
σης  νά  έπιθυμή  τά  Εδια  μέ  τήν  ψυχήν  άγαθά. 

Διότι,  5ταν  ή  σάρκα  δέν  Ιπιθυμή  πράγματα  άντίθετσ 
τοΰ  πνεύματος,  άλλά  ύποτάσσεται  είς  τάς  ένταλάς  τού 
πνεύματος,  έάν  μάλιστα  ψέρης  είς  πέρας  και  όλοκληρώσης 
τό  ύπέροχσν  καί  θαυμαστόν  αύτό  έργαν,  τότε  πραγμοπι- 
κώς  έκτελείς  πνευματικήν  μελίναν,  Δέν  χρειάζεται  όΒώ 
τέχνη,  πού  άπσκτστσι  είς  μακροχρόνιον  διάστημα,  άλλά 


χρειάζεται  προπαντός  γενναία  καί  άγαθή  προαϋρεσις  καί 
καλή  διάθεσις  καί  τότε  όπωσδήποπε  είς  πολύ  μικρόν  χρο¬ 
νικόν  διάστημα  θά  άποκτήσωμεν  τήν  θσίαν  έμπειρίεον.  Ε  Δέν 
υπάρχει  άυάγχη  τόπου,  δέν  χρειάζεται  ώρισμένος  χρόνος, 
άλλά  είς  κάθε  καιρόν  καί  τόπον  εΐναι  δυνατόν  νά  ψάιλλω- 
μεν  διά  τής  διάνοιας  μας.  Καί  δταν  βαδίζης  λοιπόν  είς  τήν 
άγαράν,  καί  δταν  εύρύσχεσαι  είς  τόν  δρόμον,  καί  όταν  χά- 
θησαι  μέ  τούς  φίλους  σου,  είναι  δυνατόν  είς  σέ  νά  άνυψώ- 
σΠς  τήν  ψυχήν  σου  καί  ήμπορείς  καί  σιωπηρώς  νά  φωνά- 
ζπς  ένώπιον  του  Θεού.  Έτσι  και  ό  Μωϋσής  έφώναζε,  καί 
ό  Θεός  ήχ-ουσε.*  ’Ακόμη  καί  έάν  είσαι  χειροτέχνης,  καί  έάν 
κόιθησαι  καί  Εργάζεσαι  μέσα  εϊς  τό  έργαστήριον,  δύνσσσι 
νά  ψάλλης.  134  Λ  Καί  έάν  είσαι  στροπιώτης  καί  εύρίσκε- 
σαι  ώς  φρουρός  είς  τό  δικαστήρισν,  θά  δυνηθρς  καί  πάλιν 
νά  πράξης  αύτό. 

3.  Είναι  δυνατόν  καί  δνευ  φωνής  νά  ψάλλης,  δταν  έ- 
σωτερικώς  ήχοΰν  τά  πνευματικά  διανοήματα.  Διότι  ιδέν 
ψάλλομεν  εϊς  άνύρώπους,  άλλά  είς  τόν  Θεόν,  ό  όποιος  δύ- 
ναται  νά  άκούη  καί  τήν  καρδίοτν,  καί  ήμπορεί  νά  είσέλιθη 
καί  εις  αυτά  τά  άπόρρητα  καί  κρυπτά  μέρη  τής  διανοίας. 
Διά  νά  δείξη  τά  άνωτέρω  6  Παύλος  λέγει-  «Αύτό  τό  "Α¬ 
γιον  Πνεύμα  μεσιτεύει  ύπέρ  ήμών,  μέ  άνεκφράστσυς  στενεί- 
γμούς.  Ό  θεός  όμως,  ό  όποιος  έρεονφ  καί  τά  βά$η  τών 
κσρδών,  γνωρίζει  τί  θέλϋΐ  νά  έκφράση  μέ  τούς  στεναγμούς 
αύταύς  τό  Πνεύμα,  διότι  σύμφωνα  μέ  τό  θέλημα  τού  ΘεσΟ 
προσεύχεται  καί  'κατ*  αύτόν  τόν  τρόπον  ύπέρ  τών  πιστών».11 
Β  Τούτο  έλεγεν  ό  Παύλος,  δχι  έπεΛή  τό  "Αγιον  Πνεΰμα 
έστέναζεν,  άλλ’  έττειδή  οι  πνευματικοί  .άνδρες,  οΐ  όποιοι  εΐ- 
χον  τά  χαρίσματα  τού  Πνεύματος,  δίαν  προσηιύχοντο 
ύπέρ  τών  πλησίον  των  καί  άνέπομπον  παρακλήσεις  καί  ίκε- 
τηρίους  προσευχάς,  έπρατταν  τούτο  μετά  κατανύξεως  Κσί 
μέ  4·κ  βάθους  στεναγμούς.  Τούτο  καί  ήμεϊς  δς  κάμνωμεν 
κοί  κάθε  ή μέροιν  άς  έπυίοιυωνώμΕν  μέ  τόν  Θεόν  διά  Ψ αλ¬ 
μών  καΙ_ προσευχών.  Διά  νά  μή  προφέρωμεν  δέ  μόνον  τά 
λόγια  τών  Ψολμών,  άλλά  διά  νά  τά  κατανοώμεν  καί  νά 
γνωρΰζωμεν  τήν  δύναμιν  πού  £χουν,  δς  φέρωμεν  όνώπιόν 
μας  τό  ττροοίρκν  αύτό  τού  Ταλμού.  Τί  λέγει  τό  προοίμιον 
τοϋτο:_  «Κσθως  ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  πρός  τάς  'πη- 

τ^ν  ύδάτων,  τοιουτοτρόπως  καί  ή  ψυχή  μου  έπιθυμεί 
τήν  παρουσίαν  Σου  καί  τήν  χάριν  Σου,  θεέ  μου».  Ο  Παρο- 
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μοία  είναι  ή  συνήθεια  τών  ύπερβολικώς  άγαπώντων,  νά  μή 
κρατούν  κρυφόν  τόν  έρωτά  των,  άλλά  νά  τόν  κοινολογούν 
εις  τούς  πλησίον  των  καί  νά  έκδηλώνουν  τήν  άγάτπημ  των. 
Θερμόν  πράγμα  είναι  ή  φύσις  τής  άγάπης  καί  η  ψυχή  δέν 
είναι  δυνατόν  νά  την  κρατήση  (τήν  Αγάπην)  οίς  κατά* 
στάσιν  σιωπής.  Διά  τούτο  καί  ό  ΠοΛλο^  Αγάπα  νά  λ£γη 
πρός  τούς  Κορινβίους·  «Τό  στόμα  μου  ήνοίχβη  πρός  σάς, 
Κορίνθιοι»/  δηλαδή  δέν  δύναμαι  νά  άνέ^ωμαι  καί  νά  κρα¬ 
τώ  τήν  άγάπην  σιωπηρόν,  άλλά  διαρκώς  σάς  ένθυμοΰμαι 
καί  παντού,  δπου  πηγαίνω,  καί  διά  τής  διανσίας  μου  καί 
μέ  τήν  γλώσσαν  τό  έκφράζω.  “Ετσι  καί  ό  μακάριος  ουτος 
άνήρ,  ό  Δαβίδ,  μέ  τό  νά  άγοπςί  τόν  θεόν,  καί  νά  καίεται 
άπό  τήν  άγώπην  αύτήν,  δέν  άνέχεται  νά  σιωπρ,  Ι>  άλλά 
άλλοτε  μέν  λέγει  «όπως  άκριβώς  η  διψαομένη  έλαφος  τρέ¬ 
χει  ί:Ις  τάς  πηγάς  τών  ύδάτων,  Ετσι  ποθεί  τήν  παρουσίαν 
ίου  ή  ψυχή  μου,  θεέ  μου»’  άλλοτε  δέ  λέγει-  «θεέ  μου,  θεέ 
μου,  εις  σέ  προστρέχω  διά  της  προσευχής  άπό  πολύ  πρωί. 
ΜΗ  ψυχή  μου  έδίψησΐ  τήν  παρ ουσίαν  Σου,  θεέ  μου,  δπως 
,ή  ξηρά  καί  άνυδρος  καί  έρημική  γη  -άναμένει  τήν  βροχήν». 
“Ετσι  κάποιας  άλλος  έρμηνευτής  είπεν:  Επειδή  δ  Δαβίδ 
δέν  δύναται  μέ  λόγια  νά  παροκπήση  τήν  υπερβολικήν  Α¬ 
γάπην  καί  τόν  'θεϊον  έρωτα,  ζητεί  νά  εύρη  παρομοιώσεις, 
ώστε  έστω  καί  μέ  αύτάς  νά  μάς  &είξη  τήν  πρός  τόν  θεόν 
άγώπην  καί  μας  καταστήση  κοινωνοός  καί  μετόχους  τής 
άγότττης  αάτής.  τΑς  πειθαρχώμεν  λοιπόν  είς  τά  &υδάγματά 
του  καί  άς  μάθωμε  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  νά  Αγαπάμε 
τόν  θεόν. 

κΑς  μή  μέ  έρωτήση  κανείς-  και  πώς  δύναμαι  νά  άγοπώ 
τόν  θεόν,  τόν  όποιον  δέν  βλέπω;  Καί  δμως  πολλούς  άγα- 
ττώμεν,  τούς  όποιους  δέν  βλέπομεν,  δπως  όκείνους,  πού 
εδρίσκονται  είς  μακρυνάς  χώρας,  τούς  φίλους  μας,  τά  τέ¬ 
κνα  μας,  τούς  γονείς  μας  ή  τούς  συγγενείς  μας  καί  τούς  οι¬ 
κείους  μας.  Ε  Καί  ό  χωρισμός  μας  αύτός  άπό  τούς  ξενητευ- 
μένους  μας,  πού  δέν  τούς  βλέπομεν  διά  τών  όφθοολμών,  όχι 
μόνον  δέν  σταματςί  τήν  άγάπην  μας  πρός  αυτούς,  άλλ” 
Απεναντίας,  περισσότερον  άνάδει  τό  φίλτρον  καί  αύξάνει 
τόν  πόθον  μας  πρός  αύτούς. 

Διά  τούτο  καί  περί  τοΰ  Μωϋσέως,  όταν  δμιλή  ό  Ποϋ- 
λος,  λέγει,  άτι,  άφοϋ  έγκατέλειψε  θησαυρούς  καί  πλούτον 
καί  βασιλικήν  δόξαν  καί  κάθε  άλλην  λαμπρότητα  ε!·ς  τήν 
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Αίγυπτον,  έπροτίμησε  νά  ύποφέρη  μέ  τούς  ουμπατριώτας 
του  Ιουδαίους.0  Έν  συνεχείφ  έπειδή  ήθελε  νά  μάς  6εΡξη 
τήν  αιτίαν  τής  προτιμήσεως  αύτής  του  Μωϋσέως,  6  Από¬ 
στολος  Παύλος  έλεγαν,  δτι^δλα  σύτά  τά  ίκαμεν  διά  τόν 
θεόν  καί  προσέθεσεν:  «Τούτο  έγίνετο,  διότι  έθεώρει  τόν 
άόρατον  θεόν,  οάν  νά  τόν  βλέπη  μέ  τούς  όφθαλμσύς  του». 

Δέν  βλέπεις  τόν  θεόν,  ώλλά  βλέπεις  τά  δημιουργή- 
ματά  του,  βλέπεις  τά  ϊργο  του,  τόν  ούρανόν,  τήν  γήν,  τήν 
θάλασσαν.  135  Λ  Εκείνος,  πού  άγαπςί,  έστω  καί  άν  ϊδη 
κάποιο  άντικε-ίμενον  του  αγαπητού  του  προσώπου,  Εστω 
ύπόδημσ,  έστω  ίμάτιον,  ή  ό,τιδήποτε  άλλο,  αισθάνεται  μέ¬ 
σα  του  νά  αύξάυη  ή  φλόγα  τής  άγόττης  του  πρός  τό  Αγα¬ 
πώ  μενον  πρόσω  π  ον.  Δέν  βλέπεις  τόν  θεόν,  βλέπεις  δμως 
τού;  ύπηρέτας  του,  τούς  φίλους  του,  τούς  άγίους  άνδρας, 
έκείνους,  πού  Απέκτησαν  παρρησίαν  ένώπιον  τοΰ  θεού.  Υ¬ 
πηρέτησε  λοιπόν  καί  δείξε  άγάπην  πρός  έκείνσυς  καί  θά 
Ικανοποίησή  άφάνταοτα  ό  πόθος  σου  νά  ιβλέπης  τόν  θεόν. 
Διότι  καί  μεταξύ  τών  άνθρώπων  συμβαίνει  καί  τούτο-  δέν 
όγαπώμεν  μόνον  τούς  φίλους  μας,  ώλλά  συνη|θίζιαμεν  νά 
άγοπώμεν  καί  έκείνους  τούς  άλλους,  πού  καί  οι  φίλοι  μας 
άγαποϋν.  Καί  έάν  εΤπη  κάποιος  άπό  τούς  φίλους  μας,  βτι 
τόν  δείνα,  δηλ.  ώρισμένον  άλλον,  ώγαπ$,  καί  δν  όκείνος,  5 
τρίτος,  εύεργετηθή  έξ  ήμών  θεωρεί  δτι  αύτός  ό  ίδρος  φίλος 
μας  Απολαμβάνει  τήν  εύεργεσίαν,  Β  τότε  ήμεϊς  κάνομε  τά 
πάντα  καί  ένεργοΟμε  πρός  έξυπηρέτηοιν  έκείνου,  θεωρουν- 
τις  δτι  έτσι  έξυπηρετοΰμε  τόν  ώγαπητόν  μας  κοινόν  φί¬ 
λον,  καί  δεικνύομεν  πώσαν  φροντίδα  να  Ικανοποιήσωμεν  έ- 
κΐΐνον.  ΕΤναι  δυνατόν  νά  έφαρμοσθή  τούτο  καί  είς  τήν  πε~ 
ρίπτωσιν  τοΟ  Χριστού  τώρα.  Είπεν  ό  Χριστός,  δτι  άγσπώ 
τούς  πτωχούς,  καί  έάν  αύτοί  εύεργΕτούνταϊ,  είναι  σάν  νά 
ίύιργτΓούμαι  £γώ,  καί  έγώ  6  ίδιος  θά  ώποδώσω  τήν  άμοι- 
βήν.,Λ  "Ας  κ0Λ»ωμε  τά  πάντα  λοιπόν  πρσκετμένου  υά  ήξι>- 
πηρετήσωμεν  τούς  πτωχούς,  μάλλον  δέ  άς  άδειάοωμεν  δ- 
λα  τά  δοχεία  τών  Αγαθών  μας  δίδοντες  αύτά  είς  τούς  πτω¬ 
χούς  μέ  τήν  πεποίθηση/,  δτι  8γ*  αύτών  τρέφαμεν  τόν  ίδιον 
τόν  Κύριον.  "Οτι  τρέφεται  6  Ιδιος  ό  Χριστός,  δταν  τρέφαν/- 
Τοι  οί  πτωχοί,  τό  διαβεβαιώνει  ό  ίδιος.  “Ακούσε  τί  λέγει 
αχέτικώς'  ^  «Μέ  είδοπε  νά  πεινώ,  λέγει,  καί  μέ  ίθρέψατε, 
μέ  ιίβστε  νά  διψώ,  καί  μέ  έποτίοατε-  μέ  είδατε  γυμνόν  καί 
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μέ  ένδύσατε».11  Καί  πολλάς  ά λλας  εύκαιρίας  δδωκεν  εις  ή- 
μας,  ώστε  νά  ίκοΛΌποΐοΰμε  τον  πόθσν  'μας  καί  τήν  άγά¬ 
πην  μ-ας  π·ρός  τον  Θεόν  καί  Κύριον. 

Τήν  άνθρωπίνην  άγάπην  τρία  πράγματα  συνήθως  τήν 
προ καλούν  ή  ή  ώρ  από  της  του  σώματος  ένός  προσώπου, 
ή  μία  μεγάλη  του  εϋεργεσία  πρός  'ήμας,  ή  ή  πολλή  Αγάπη 
εκ  μέρους  του.  Κάθε  ένα  άπό  αύτά  χωριστά  Εχει  τήν  δύνα- 
μιν  νά  πρσκαλέση  μέσα  μας  άγάπην  πρός  τό  πρόσω  που, 
πού  τό  Εχει.  Πα-λλάκις  και  άν  άκόμη  δέν  Εχωμεν  «άεργετη- 
6η  άπό  κάποιον,  όταν  άχούσωμεν  όμως,  ότι  μας^άγοπρ, 
μας  έπαινεί  και  μδς  θαυμάζει,  Αμέσως  τόν  άγαπώμεν  καί 
ήμεϊς  καί  τόν  θεωραύμεν  ώς  εύεργέτην  μας.  Μέ  τόν  πφί- 
πτωσιν  δέ  τού  θεοΟ,  όχι  μάναν  αύτά  συμβαίνουν,  άΧλά  καί 
τά  τρία  οώτά  είναι  δυνατόν  νά  δκχττιστώσωμεν  καί  μάλιστα 
τόσον  ύπερ-βολιχώς,  ώστε  δέν  εύρίσκσμεν  ούτε  λόγιο  νά  τό 
πσραστήσωμίν.  Και  πρώτον.  Ο  Δυνάμεθα  νά  διαπιστώαω- 
μεν  τό  κάλλος  καί  τήγ  ώραιότητα  τής  μακαρίας  καί  άθα- 
νάτου  φύσεως  τού  ΘεοΟ,  τά  όποιον  είναι  Ασύγκριτου  καί 
Αδύνατον  νά  παραμοϋωθη  μέ  κάποιο  γήινον  πράγμα  καί  εί¬ 
ναι  άνώτερον  κά&ε  άνθρωπίνου  λόγου  καί  Εξω  κάθε  λογι¬ 
κής.  Κάλλος  δέ  θειον  όταν  άκούσης,  μή  ψαντοκιθής  κάτι 
τό  σωματικόν,  Αγαπητέ  μου,  άλλά  κάποιαν  άσώματον  δό¬ 
ξαν  και  άνεκδιήγητον  μεγαλοπρέπειαν. 

4.  Αύτήν  τήν  έκπληξιν  τοό  θείου  κάλλους  ήθελε  νά 
δηλώση  και  6  Προφήτης  Ήσαίας  καί  ίλεγεν*  «Κα4  αί  άγ- 
γελικσΐ  Δυνάμεις  τών  Σεραφείμ  ίστανται  πέριξ  τού  θρό¬ 
νου  τού  Θεοϋ  καί  μέ  τάς  δύο  άπό  τάς  δξ  πτέρυγάς  των 
κατακαλύπτοσν  τό  πρόσω πόν  των,  μέ  τάς  δύο  έπομόνοος 
καλύπτουν  τούς  πάδας  άπό  σεβασμόν  πρός  Αύτόν  καί  μέ 
τάς  άλλας  δύο  ϊπτσνται  καί  κράζουν:  "Αγιος,  άγιος,  άγι¬ 
ος».33  Ε  "Ολα  τούτα  τά  πράττουν  τά  Σεραφείμ  έξ  αιτίας 
τής  έχπλήξεως  καΊ  τού  Θαύματος  καί  τής  ύπερόχου  σεβα- 
σμιότητος  τού  Θεού,  καί  τής  άνεκφράστου  δόξης.  ιΚαοΙ  πά¬ 
λιν  ό  Δαβίδ,  Επειδή  κατε νόησε  τό  κάλλος  τούτο  τοϋ  Θεοϋ, 
καί  έξεπλάγη  άπό  τήν  μακαριότητα  τοϋ  Θεοϋ  Ελεγε"  «Νά 
ζώσης  γύρω  άπό  τήν  όσφύν  οου,  ώ  δυνατέ,  τήν  ρομφαίαν 
σου,  ώστε  νά  πίπτη  μέ  ώραιότητα  εις  τόν  μηρόν  Σου  καί 
νά  δεικνύη  τό  κάλλος  Σου».11  Διά  τούτο  χαΙ  ό  Μωυσής  πολ¬ 
λές  έπεθύμει  νά  ϊδη  τόν  θεόν,  Επειδή  είχε  σαγηνευθη  άπό 
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τό  ψίλτρον  πρός  Αύτόν  καί  εΐχεν  ύπερό  ολικά  Αγαπήσει 
τήν  δόξαν  έχείνην  τοϋ  θεοϋ."  Διά  τούτο  ό  Φίλιππος  έλεγε 
πρός  τόν  Χριστόν*  Λ  «Δείξέ  μας  τόν  Πατέρα  καί  αΟτό 
είναι  Αρκετόν  εις  ήμάς».ι:'  Μάλλον  όμως  πρέπει  νά  σταμα- 
τήσωμεν,  διότι  όσα  καί  άν  εϊπωμεν,  οϋτε  μικρόν,  ούτε  Ελά¬ 
χιστο  ν  ίχνος  τής  θείας  ώραιότητος  6ά  δυνηθώμεν  νά  παρα- 
στήσωμεν. 

Θέλεις  τώρα  νά  σναφέρωμεν  τάς  εύεργεσίος  τοϋ  θεού 
πρός  ήμάς;  Ούτε  καί  αύτάς  δυνάμεθα  νά  ττεριγράψωμεν 
διά  λόγων.  Διά  τούτο  ό  Παύλος  Ελεγεν  «Χρεωστοάμεν  εύ- 
γνωμοσύνην  εις  τόν  Κύριον  διά  τήν  Ανεκδιήγητου  αύτοΟ 
δωρεάν».15  Κάι  είς  άλλο  μέρος  είπεν*  «Αύτά,  πού  έχει  Ετοι¬ 
μάσει  ό  θεός  άπό  καταβολής  κόσμου  διά  τούς  Αγαπών¬ 
τας  αύτόν,  είναι  τέτοια,  πού  ούτε  όφθαλμός  όνθρώπου  εΤ- 
δεν,  οϋτε  αύτί  ήκοσοεν,  οΰτε  έπ!  καρδίαν  άνθρώπου  άυέ- 
βησον  πθτέ»,ι:  Καί  πάλιν  άλλου  λέγε;1  Β  «Ώ  βάθος  πλού¬ 
του  καί  σοφίας  καί  γνώσεως  τοΰ  θεοϋί  Πόσον  ά^ξφεύ- 
νητοι  είναι  αί  κρίσεις  Του  καί  πόσον  Ανεξιχνίαστοι  αΐ  Απο¬ 
φάσεις  Τσυ».'*  Αλλά  τήν  ύπΈρόολίκήν  Λγόστην,  τήν  όποι¬ 
αν  έπέδειξεν  είς  ήμάς,  ποιος  λόγος  δύναται  νά  παραστιν 
οη;  Τ6  μέγεθος  τής  Αγάπης  τού  Θεοϋ  &<σμεν  καί  τόν  Ευ¬ 
αγγελιστήν  Ίωάννην  νά  Εκπλήττεται  καί  έλεγεν*  «Τόσον 
πολύ  ήγάτπησεν  ό  θεός  τον  κόάαον,  ώστε  πρός  χάριν  του 
παρέδωκεν  είς  τό  πάθος  τόν  ΥΙόν  Τιχι  τόν  Μονογενή».1* 
Έάν  Θέλης  νά  άκούσης  καί  τά  λόγια  τσϋ  Ιδίου  τού  θοοϋ, 
καί  νά  μάθης  τήν  άγάπην  Του,  άκουσε_τί  λέγει  διά  του 
προφήτου"  «Μήπως  είναι  δυνατόν  ή  γυναίκα  νά  ξεχάση  νά 
Λοηθήση  τά  παιδιά  της,  πού  έξήλθσν  άπό  τήν  Ιδίαν  τήν 
κοιλίαν  της;  Αλλά  καί  άν  τούτο  ήθελε  συμβή  μέ  κάτηοια 

Ϊυναϊκα,  έγώ  όμως  δέν  πρόκειται  νά  σέ  λησμονήσω ».“*  Καί 
πως  ό  Δαβίδ  έλεγεν"  «καθώς  ή  διψασμένη  δλαφος  τρέχει 
είς  τάς  πηγάς  τών  Οδάτων,  έτσι  καί  ή  ψυχή  μου  διψασιμέ- 
νη  γιά  τήν  άγάπην  σου  τρέχει  κοντά  σου  Κύριε»,  €  Ετσι 
καί  ό  Χριστός  λέγεΓ  «Καθώς  ή  δρνις  συγκεντρώνει  τά  που¬ 
λάκια  -της  κάτω  άπό  τάς  πτέρυγάς  της,  έτσι  καί  έγώ  ήθέ- 
λησα  νά  συνάξω  τά  παιδιά  σας  καί  δέν  ήθελήσεττε».ί1  Καί 
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εις  Αλλον  ψαλμόν  Ανοβφέρεται,  ότι  «καθώς  εύσπλαγχυίζεται 
καί  ουγχωρεί  ό  πατήρ  τούς  υίούς  του,  έτσι  καί  ό  Κύριος. 
εύσπλαγχνίζετα'1  Ανέκαθεν  ώκείνους,  πού  τάν  εύιλαδοΟνται  μί 
φάδσν».  Καί  οίς  τόν  αύτόν  ψαλμόν  λέγει  δτι-  «όσον  Ακα- 
τσμέτρίγτσς  εις  ύψος  είναι  ή  Απόστασις  τοΰ  ουρανού  Από· 
τι^  γην,  τόσον  μέγα  καί  κραταιόν  είναι  τό  έλεος  τοΰ  Κυ¬ 
ρίου  είς  τούς  φοδουμένους  αύτόν».23  Καί  καθώς  ό  προφήτης, 
ζητεί  ύττόίειγμα,  διά  νά  έκ φράση  καί  £κδηλώση  τόν  πόθον 
αύτοΟ,  Ετσι  καί  &  Θεός  χρησιμοποιεί  διαφόρους  Ανθρωπο- 
παθεΐς  ιέκφράσεις  διά  νά  δήλωση  τήν  ύπερδολικήν  άγάπην, 
τήν  όποίαν  Εχει  διά  τήν  σωτηρίαν  μας.  I»  Καί  ό  μέν  προ¬ 
φήτης  χρησιμοποιεί  τήν  εικόνα  τής  διψασμένης  έλάφου,  καί 
τής  καιομένης  λόγφ  Ανομβρίας  γης,  6  δέ  Θεός  δεικνύει  τήν 
φιλοστοργίαν  των  όρνίθων  πρός  τούς  νεοσσούς  των  καί  τήν 
κηδεμονίαν  των  πατέρων  καί  τό  ύψος  τοΰ  ούρσνοϋ  Από  τής 
γής  καί  τήν  εύσπλαγχνίαν  τών  μητέρων,  6χι  Απειθή  δ  Θεός 
Αγαπά  ήμας  τόσον  μόνον,  όσον  ή  μητέρα  Αγαπά  τό  παιδί 
της  Αλλ’  Επειδή  δέν  ύπάρχουν,  άλλοι  δροι  καί  άλλοι  κανό¬ 
νες  καί  άλλα  ύποδείγματα  μεγαλύτερα  καί  καταλληλότε¬ 
ρα  πρός  άπόδεί'ξιν  τής  Αγάπης,  Καί  δτι  ό  Θεός  μας  άγοοπςί, 
όχι  μόνον  τόσον,  όσον  ή  φιλόστοργος  μητέρα  άγατιφ  τά 
τέκνα  της,  Αλλά  πολύ  περισσότερον,  Ακούσε  τ(  λέγει  ό  Τ- 
διος  ό  Θεός  διά  τού  Ήσαΐου:  «Καί  έάν  συμδή  νά  όπάρξη 
μία  γυναίκα,  πού  νά  δύναται  νά  λησμσνήση  καί  νά  Αδιάφο¬ 
ρός  η  διά  τά  τέκνα  της,  έγώ  δμως  ούδέποτε  Θά  σέ  λησμο¬ 
νήσω».* 

Ε  Τούτο  δέ  Ελεγε  διά  νά  άποδείξη,  δτι  ή  πρός  ιήμάς 
άγάπη  του  ΘεσΟ  εΤναι  θερμοτέρα  πάσης  φιλοστοργίας. 
"Ολα  δέ  αύτά  καθώς  -θά  τά  όνολογίιζεσαι  καί  θά  τά  έρευ¬ 
νας  καθ’  έαυτόν,  θερμοτέραν  θά  Αναπτύσσης  τήν  Αγάπην 
πρός  τόν  θεόν,  καί  λαμπροτέραν  τήν  φλόγα  τοΟ  κατά  θε¬ 
όν  πόθου  Θά  Ανώψης  μέσα  σου.  Επειδή  λοιπόν  καί  μεταξύ 
ήμών  των  Ανθρώπων  τίποτε  δέν  ύπΑρχει  τόσον  ίσχυρόν 
βιά  νά  ύποθάλπη  τάς  φιλίας  μας  τόσον,  δσον  ή  άνάμνησις 
των  εΑεργεσιών,  πού  άπελαύσαμβν,  τοιουτοτρόπως  δς  κά- 
μνωμεν  προκ^ιμένου  καί  περί  του  ΘοοΟ. 

*Άς  Ανο'λογιζώμεθσ  πάσα  Εκαμεν  ό  θεός  δι’  ήμας,  δη¬ 
λαδή  τόν  ίδιον  τόν  ούρανόν,  τήν  γην,  τήν  θάλασσαν,  τόν 
Αέρα,  τά  έφ*  δλης  τής  γής  φυτά,  τά  ποικίλα  δν&η,  τά  κτή- 
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νη  καί  τά  έρπετά,  πού  εύρίσκονται  είς  τήν  Θάλασσαν  καί 
είς  τόν  άέρα,  τά  άστρα,  πού  ε βρίσκονται  εις  τόν  ουρανόν, 
τόν  ήλιον,  τήν  σελήνην,  γενικώς  δλα  δσα  φαίνονται,  τάς 
άστραπάς,  τήν  τάξιν  καί  σειράν  των  ωρών  καί  των  έπο- 
χων,  τήν  διαδοχήν  τής  ήμέρας  καί  τής  νύκτας  καί  τάς  Ετη¬ 
σίους  μεταδαλάς.  137  Λ  Μετέδωκε  διά  τής  πνοής  τήν  ψυ¬ 
χήν,  έχάρισε  τό  λογικόν  καί  μας  έτ(μησε  μέ  μεγίστην  έπί 
τής  δημιουργίας  Εξουσίαν.  Άπέστείλε  Αγγέλους,  έπεμψ5 
προφήτας  καί  ύστερον  τόν  ίδιον  τόν  Υίόν  Του  τόν  μονο¬ 
γενή.  Καί  μετά  Από  τά  γεγονότα  αύτά  καί  πάλιν  ό  ίδιος  ό 
θεός  προνοει  καί  διά  τοΰ  μονογενούς  Υίαΰ  του  παρσχαλίΐ, 
διά  νά  σωθής  συ.  Και  δέν  παύει  ό  Παύλος  νά  πρεσιβευη  δι’ 
ήμας  καί  νά  λέγη:  «Ό  θεός  διά  «αέσου  ήμών  παρα- 
καλεϊ.  ΠαρακαλοΟμβν,  λοιπόν,  καί  ημείς  έξ  όνόματος 
του  Χριστού,  συρφιλιωθήτε  μέ  τόν  θΕ0ν».’5  Καί  δέν  ί στα¬ 
μάτησαν  έδώ  ό  θεός  τάς  πρός  σέ  εύεργεσίας,  Αλλά  καί  Α¬ 
φού  δλα  δε  τήν  άνθρωπίντγν  σου  φύσιν  Β  «’Εκάθισεν  ύψηλό- 
τερσ  καί  Από  τούς  Αγγέλους  καί  Από  κάθε  > Αρχήν  καί  Ε¬ 
ξουσίαν  καί  Δύναμιν  καί  Από  κάθε  άλλο  δνομα,  πού  ύπάρ- 
χει  καί  όνομώζεται  δχι  μονάχα  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν·  Αλ¬ 
λά  καί  είς  τήν  μέλλουσαν».  Αληθώς  είναι  κατάλληλος  ή 
Ευκαιρία  τώρα  νά  άναφωνήσωμεν  «Ποιος  δύναται  νά  διη- 
γηθή  τά  θαυμαστά  έργα  τής  δυνάμεως  τοΰ  Κυρίου  καί  νά 
έξνμν'ήση  έπαξίως  τά  άξια  παντός  έπαινον  καί  ύμνου  Ερ¬ 
γα  του»;-Τ  ή  νά  εϊ'πωμεν  πάλιν  τό·  «ΤΙ  νά  άνταπσδώσω  είς 
τόν  Κύριον,  έναντι  δλων  έκείνων,  μέ  τά  όττοίσ  μέ  εύηρτγέ- 
τησεν;»ΐ5  Τί  μπορεί  νά  έξισωθή  κοη  συγκριθή  μέ  τήν  τιμήν 
αιίττήν,  τήν  όποιαν  μδς  ίχαμεν  δ  θεός  μέ  όλα  τά  Ανωτέρω, 
δταν  μάλιστα  ή  Απαρχή  τοΰ  γένους  μας  (δηλαδή  οί  πρω¬ 
τόπλαστοι)  ,  ή  όποια  εις  τόσον  μεγάλην  παράδασιν  έττεσε, 
τόσον  πολύ  είχεν  ΑτιμασΘή,  καί  τώρα  είς  τόσον  ύψος  κά- 
Βηται  καί  τοσαύτης  τιμής  άπόλαμδά>νει; 

^  Μήν  άνα'λογίζεσαι  όέ  μόνον  τάς  κοιινάς  εύεργεσίας, 
άλλά  νά  σκέπτεσαι  και  τάς  είδικώς  πρός  σέ  τόν  Ιδκϊν  προσ- 
νεναμένας,  δπως  έπί  παραδείγιμαπι  τήν  συγχώρησιύ  καί  τήν 
απαλλαγήν,  ίλαδες  άπό  τόν  θεόν  διά  τήν  συκοφαν- 
τίσν  είς  τήν  όποιαν  τυχόν  έπεσες-  ή  διότι  διέφυγες  άπό  έ- 
πμβουλάς  καί  κινδύνους  ληστών  είς  χεϊρας  των  όποιων  συ* 
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νέδη  νά  πέυης  είζ  ώρον  μεσονυκτίου  ή  άλλην  δύσκολον 
στιγμήν*  ή  διότι  κάποτε  άπέφυγες  καί  έγλύτωσες  άπό  έπι- 
κι-νδάνως  έπάνω  σου  ζημίαν  ή  διότι  έθεραπεύθης 

άπό  φοβερά  ν  Ασθένειαν,  εις  τήν  όποιαν  περιέπεσες  κάποτε. 

5.  "Ολα  νά  τά  άνσλογίζεσαη  δσα  εύεργετήμστα  σου  Ε- 
καμεν  ό  Θεός  καθ’  δλαν  τό  διάστημα  τής  ζωής  σου.  Κσ*  έλ- 
ττΐξω,  ότι  6ά  ουυαντήσης  πολλάς  εΟεργεσίσς,  πού  έγέναντο 
εΙς  σέ  παρά  τού  θεού,  όχι  μόνον  καθ’  δλσν  τό  διάστημα  της 
ζωής  σου,  άλλά  και  εις  διάστημα  μιας  καί  μόνον  ήμέρας. 

Καί  εάν  ήθελε*  δ  θεός  νά  θέση  ύπ’  δψιν  μας  δλας  τάς 
εύεργεσίσς,  Β  μέ  τάς  όποιας  μδς  εύεργετπ  καθ’  έκάστην 
ήμέραν  και  τάς  όποιας  άγνοούμεν  και  δέν  γνωρίζαμε*  δέν 
8ά  ήτο  δυνατόν  εις  ήμδς  ούτε  καί  νά  τάς  άριθμήσωμεν. 

Σκόψου  πόσοι  δαίμονες  περιφέρονται  γύρω  μας  καθ' 
έκάστην;  πόσαι  έχθριχαί  δυνάμεις;  ’Εάν  ίπετρεπεν  είς  αϋ- 
τάς  ό  θεός  νά  έμφανοθούν  και  μόνον  ένώπιόν  μας  μέ  τήν 
φοβερών  έκείνιΐρν  και  άηδι αστικήν  δψιν  των,  δέν  θά  είχομιν 
τρελλαθή;  δέν  ·θά  εΓχομεν  χ<*θή;  δέν  6ά  εΓχομεν  κσταπ 

Αύτά  λοιπόν  δλα  νά  άναλσγιζώμαθα,  καθώς  καί  τά  ά¬ 
μα  ρτήμστά  μας,  όσα  μέ  τήν  θέλησίν  μας  έπράξαμεν  ή  είς. 
τά  όποια  λόγω  άγνοιας  πίπτομε  (διότι  καΐ^  τούτο  δέν  εί¬ 
ναι  μικρά  εύεργεσία  πρός  ήμάς,  πού  δέν  ζητεί  λόγον  ό  θεός 
διά  τάς  άμαρτίο,ς  μας  καίθεκάστην  άμέοως  μετά  τήν  δια- 
πραξιν)  Ε  καί  τότε  ασφαλώς  θά  αύξήσωμεν  τήν  άγάπην 
μας  πρός  τόν  θεάν.  Διότι  δταν  άντιληφθής  πόσος  άμαρτί- 
ας  διαπράττεις  χάβε  ήμέραν,  πάσας  ευεργεσίας  Απολαύεις 
έπίσης  κάθε  ήμέραν,  πόσην  μοκ  ραθυμίαν  καί  πόσην  συγ- 
χώρηστν  σου  παρέχει,  τότε,  εΙς  περίπτωσιν,  πού  ό  θεός 
καθ’  έκάστην  θά  σέ  έδίκαζε  δι’  σύτά,  οόδέ  μίαν  στιγμήν- 
χρόνου  6ά  ήσουν  άξιος  νά  ζήσης. 

Τοΰτο  Λκριβώς  λέγει  καί  ό  Προφήτης·  «  Εαν  δέν  τταρσ- 
βλέψης  τάς  άναμίας  μας,  άλλ’  έξετάσης  τσύτας  καί  προοη- 
λώσης  τό  βλέμμα  σου  είς  αύτάς,  ώ  Κύριε,  Κύριε,  ποιος  θά 
ήμπορέση  νά  σταθή  ένώπιόν  σου  καί  νά  βαατάση  τό  βά¬ 
ρος  τής  δικαιοκρισίας  σου;».--  ΕΙς  Αυτόν  λοιπόν  νά  χρεώ¬ 
στης  χάριτας  καί  καθόλου  νά  μή  δυσανασχετής  δΐ’  δ, τι  σου· 
συμβαίνει  κακόν. 

ΐ3β  Λ  Αλλά  σκέψου,  δτι  και  άν  μυρίας  ταλαιπωρίας  σ¬ 
παστής,  ούδέ  κσπ’  έλάχιστον.  Ικανοποίησες  τήν  θείαν  Δι¬ 
κά  ι οθόνην.  Τοιουτοτρόπως  £άν  ένεργής,  πολλήν  άγάπην· 
πρός  τόν  θεόν  θά  αίσθανθής  μέσα  σου  και  θά  λίγης  κσ- 
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τά  τόν  Προφήτην  «όπως  ακριβώς  ή  διαψοσμένη  Ελαφος 
τρέχει  προς  τάς  πηγάς  τών  όδάτων,  τοιουτοτρόπως  επιθυ¬ 
μεί  και  ή  ψυχή  μου,  0εέ  μου,  νά  Ιπικοινωνηοη  μαζί  σου», 

νΑξιον  έςετάσεως  είναι  τό  γεγονός,  διατί  ό  ψαλμψδός 
^χρησιμοποίησε  τούτο  τό  ζψον,  ώς  παράδειγμα.  Διότι  ή 
έλαφος  είναι  ζψον  κάπως  περισσότερον  διψαλέο*  κσΛ  διά 
τούτο  συνεχώς  τρέχει  εις  τάς  πηγάς  τών  ύδότων.  Αίσθά- 
νεται  περιοοότερον  τήν  δίψαν  καί  έξ  αύτής  ταύτης  τής  φύ- 
σεως  καί  διότι  τρώει  διάφορα  φείδια  καί  μέ  τά_σώματα  αύ- 
τών  τρέφεται.  'ΚαΙ  σύ  λοιπόν  κάφίΕ  τούτο  άκρ^βώς.  Τόν  νοη¬ 
τόν  όφιν,  τόν  συτανάν,  κοπάφσγΕ.  Καταβαλε  τήν  άμαρτίαν 
και  τότε  θά  αίσθάνθής  τήν  ίεράν  δίψον,  τον  πάθι^ν  τοΰ  θεού. 

Β  Επειδή  ή  πονηρά  ουνείδησίς  μας  μδς  κάνει  Ακα¬ 
θάρτους  χαί  μας  όδηγεΐ  είς  άπόγνωσιν,  διά  τούτο  άν  ώ- 
πορρίψωμεν  τάς  Αμαρτίας  μας  καί  καθαρίοωμεν  τήν _ ψυ¬ 
χήν  ,μας  άττό  τήν  πονηριάν,  Θά  δυνηθωμεν  νά  αίοθανθώμεν 
τόν  πνευματικόν  πόθον  μέσα  μας  καί  νά  έπικαλούμεβα  μέ 
πολλήν  προθυμίαν  τόν  Θεόν,  καί  τό  φίλτρον  σφοδρότερου 
νά  άνάπτωμεν  πρός  Αυτόν,  όχι  μόνον  διά  λόγων,  άλλά  καί 
δι’  αύτών  των  ίίργων  μας  νά  ψάλλωμεν  τήν  πρός  τόν  θεόν 
άγάπην  καί  υπ ακ·ο<ήν. 

Διά  τούτο  άλλου  £καμε  τούς  ψαλμούς  ό  μακάριος 
ίκεϊνος  άνθρωπος,  ό  Δαβίδ,  μάλλον  δέ  ή  Χάρις  τού  Πνεύ¬ 
ματος,  δχι  μόνον  διά  νά  πρόφέρωμεν  τά  λόγια  μέ  τά  χεί¬ 
λη  μας,  άλλά  καί  νά  μελετώμεν  αυτούς,  καθώς  τούς  ψάλ- 
λομεν,  καί  τούς  έφαρμόζωμεν,  Μή  λοιπόν  νομάσης,  δτι  6ιά 
τούτο  είσήλθες  έδώ,  διά  νά  άπσγγείλης  τά  λόγια  μάνον, 
άλλά  δταν  ύποψάλλης,  νά  σκεφθής  δτι-  υπογράφεις  συνθή¬ 
κην  μέ  τόν  Θεόν  διά  νά  τού  δείξης  τήν^ύπακοήν  είς  τά  δ;ά 
τού  ψσλμοΰ  έκφραζόμενα  λόγιά  τσν.  ^  Διότι  δταν  είπης* 
«&ν  τρόπον  έπιποθεΐ  ή  έλαφος  έπί  τάς  πηγάς  τών  ύδάτων, 
■ούτως  έπιποθεΐ  ή  ψυχή  μου  πρός  σέ  ό  Θεός»,  ίκσμες  συνθή¬ 
κην  μέ  τόν  Θεάν,  συμφωνητΓκόν  έγραψες  άνευ  χόιρτσυ  καί 
μέλσ-Λος,  6·ιά  τής  φωνής  ώμολάγησες,  δτι  περισσότερον  άπό 
τό  κάθε  τι  Αύτόν  κάγί?πρς,  δτι  τίποτε  δέν  θεωρείς  ύπέρπα- 
τον  Αύτού  καί  δτι  φλέγεται  ή  ψυχή  σου  άπό  τήν  πρός  Αύ- 
τόν  άγότπην, 

νΑν  λοιπόν,  δταν  έξέιλθης  άπό  έδώ,  Τδπς  κάποιαν  δ^ 
μορφή  καί  άκόλαστη  γυναίκα),  πού  σέ  δελεάζει  καί  μέ  δια¬ 
φόρους  τρόπους  σέ  καλεΐ  νά  τήν  έρωτευθής,  τότε  οίπέ  οίς 
αύτήν:  Δέν  ήμπσρώ  νά  σέ  άκολουβήσω,  διότι_έκσμα  συμ¬ 
φωνίας  μέ  τόν  θεόν,  ένώπιον  όλων  τών  ά&ελφων  μου,  τών 
Ιερέων,  καί  τών  διδασκάλων,  καί  ώμολόγηοα  καί  ύπεσχέθην 
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νά  υπακούω  είς  αυτόν  καί  νά  τόν  άτγαπώ  ϋ  «δπως  ·ή  διψα- 
σμένη  έλαφος  άγαπρ  «»  έπιθυμεΐ  τάς  πηγάς  τών  όδώτων». 
Φοβούμαι  νά  παρσδώ  τάς  συμφωνίας,  διά  τούτο  τόν  δρω- 
τα  πρός  τόν  Θεόν  μελετώ  και  απ’  αύτόν  διακατέχομαι.  Ε¬ 
άν  Ιδης  άργφίον  νά  ύπάρχη  εις  τήν  άγορών,  ή  Ιδης  φύ¬ 
ματα  χρυσά,  άλλους  νά  συνω&ούνται  και  νά  κρατούν  ύττη- 
ρέτας  καί  άλογα  μέ  χρυοά  χαλινάρια,  καθόλου  μή  ταρα' 
χθής  άπό  τά  φαντασιώδη  αύτά  πράγματα,  άλλά  ψάλε  χα¬ 
μηλόφωνα  και  λέγε  εις  τήρ  ψυχήν  σου:  πρό  όλιγου  έψά- 
λαμεν  όλοι  είς  τόν  ναόν  «καθώς  ·ή  διψασμένη  έλαφος,  Επι¬ 
θυμεί  τάς  πηγάς  των  ύδάτων,  έτσι  καί  ή  ψυχή  μου  οέ  Επι¬ 
θυμεί  θεε  μου»,  Τοιουτοτρόπως  έςοικειώθημεν  μέ  τά  λόγια 
τού  ψαλμού  καί  τά  έκάναμ*  κτήμα  μας.  ^Τίποτε  λοιπόν 
άπό  τά  βιωτικά  πράγματα  τού  κόσμου  τούτου  άς  μήν  ά- 
γαπώμίΜ  υπερβολικά,  διά  νά  ιμείνη  εντός  μας  ανόθευτος 
εκείνος  ό  θείος  έρως  καί  διά  να  μή  κατατμηθη  καί  γίνη  ή- 
οθενέστεμος.  Αύτός  ό  πλούτος  τού  Θείου  Ερωτος  θά  δυνηθη 
νά  μας  χαρίαη  δλον  τον  πλούτον  του  κόσμου,  όλους  τούς 
θησαυρούς,  δληιν  τήν  εάτυχιαν,  δλην  τήν  δόξαν  καί  δλην 
τήν  Εξωτερικήν  καί  Εσωτερικήν  λαμπρότητα.  Αύτόν  άς  κα- 
τέχωμεν,  καί  κανενός  άλλου  δέν  άά  Εχωμεν  τήν  άνάγκην. 
Παρατηρήσατε  Εκείνους,  πού  άγ απτού ν  τόν  αισχρόν  Ερωτα- 
δταν  φλογισ&ούν  άπό  τόν  αισχρόν  Ερωτα  κάποιας  όμορφης 
κόρης,  πράγμα  πού  συμβαίνει  πολύ  συχνά,  τότε  οΰτε^αί 
πατρικαί  άπειλαί,  ούτε  αί  είρωνϊίαι  των  φίλων,  139  Α  ούτε 
και  αί  υυκοφαντίαι  και  διαβολαι  πολλών  Επιτυγχάνουν  νά 
τους  άλλάξουν  γνώμην.  Είναι  ώλοψύχως  έστραμμένοι  πρός 
τήν  Ερωμένην  των  καί  περιφρονούν  χάριν  αϋτής  καί  οικίας 
καί  πάπρικάς  κληρονομιάς,  καί  ύποληψιν  κοινωνικήν,  καί 
πρόοδον  Επαγγελματικήν,  κ«  πρατροπάς  φίλων- καί  νομί¬ 
ζουν,  δτι  εύρίσκουν  παρηγοριάν  καί  δτι  άναττληρώνουν  δ  λα 
τά  άνωτίρω,  δταν  πηγαίνουν  κολά  αί  σχέσεις  των  ιμέ  τήν 
μονσίΒικήν  δι'  αύτούς  φωμένην,  Εστω  καί  άν  οώτή  είναι  ά¬ 
σημος  καί  άνήθικος  κ»1  ό,τιδήπετε  χειρότερον. 

Β  *Αν  λοιπόν  αυτοί  οί  άνθρωποι  άφοσιώνΛωνται  τόσον 
είς  μίαν  εύτελή  καί  άσημον  γυναίκα,  καί  θυσιάζουν  δ  λα  τά 
άγ«9ά  τους  δι’  αυτήν,  τότε  πόση  πρέπει  νά  είναι  ή  άγάπη 
ρας  πρός  τόν  θεόν,  δ  όποιος  μάλιστα  όχι  μόνον  δέν  παίρ¬ 
νει  τίποτε  ώττό  Εμάς,  άλλ’  άπεναντίας  τόσα  άγαθά  μάς  δί¬ 
δει;  Εκείνοι  τώρα  πού  άγατποΰν  τόν  Θεόν,  δπως  πρέπει, 
πότε  θά  λάβουν  πείραν  των  ευτυχών  ή  λυπηρών  άνθρωπί- 
νων  περιστατικών; 

Ο!  άγαπώντες  τόν  Θεόν,  καθώς  είναι  δλοψύχως  εστραμ- 


μιένοι  πρός  τόν  θειον  τούτον  έρωτά  των,  οϋτε  βλέπουν  κα¬ 
θόλου  τάς  φαντασίας  αύτάς  καί  τάς  σκιάς  τού  παρόντος 
βίου,  άλλά  κάθε  Επίγειον  εύημερίαν  τήν  ΘεωροΟν  άξΓσγέλσ- 
στον,  κάθε  δέ  δυσπραγίαν  και  θλΐψιν  τήν  παραβλέπτουν. 
Ούτοι,  οΐ  έσασταί  τού  Θεοϋ,  Επειδή  είναι  δεμένοι  €Ϊς  τόν 
πόθον  τούτου,  τίποτε  άλλο  δέν  βλέπουν,  παρά  μόνον  Αύ- 
τόν,  καί  πανταχού  αύτόν  όραματίζονται,  και  θεωρούν  τούς 
Εαυτούς  των  εύτυχεοτέρσυς  καί  μακαριωτέρους  πάντων 
των  άνβρώπων.  Καί  άν  ΰπό  τήν  , μάστιγα  τής  πτωχείας  «ύ- 
ρίοκωνται,  ή  εις  άτιμώσεις,  ή  εις  δεσμά,  ή  είς  θλίψεις,  η  είς 
τά  χειρότερα  τών  κοκών,  θά  θεωρούν,  δτι  εύρίσκονται  εις 
κστάσταοιν  χοολυτέραν  καί  αώτων  τών  βασιλέων,  καί  δι  δΛο 
βσα  πάσχουν,  έχουν  κάποιαν  άξισθαύμαστον  παρηγοριάν 
μέ  τήν  ΙΚαν,  δτι  πάσχουν  διά  τόν  ιΠοβητόν,  τόν  Κύριον. 

€  ό.  Διά  τούτο  κοί  6  Παύλος  ευρισκόμενος  είς  καθη¬ 
μερινούς  θανάτους,  είς  φυλοκάς,  είς  ναυάγιο,  ε!ς  Ερημιάς, 
είς  μάστιγας,  εις  μύρια  άλλα  βάσανο,  έχαιρε  καί  ήγαλλίδ- 
τθ,  καί  όσκίρτα  κοί  έκσυχάτθ.3ι>  Καί  άλλοτε  .μέν,  έλεγεν,  δτι 
«δχι  μόνον  διά  τήν  βέβαιον  έλπδο,  δτι  θά  άπολαύσωμεν 
τήν  δόξαν  τού  Θεού,  άλλά  καί  διά  τάς  θλίψεις  μας  καυχό- 
μίθαί',31  άλλοτε  δέ  πάλιν  δτι  «χαίρω  διά  τά  παθήμοσα,  καί 
άναπληρώνω  δσσ  δέν  έπρόφθοκτε  νά  πάθη  6  Χριστός  είς 
τό  σώμά  μου».“  νΟχΐ  μόνον  πάσχει  ό  Παύλος  ύπέρ  του 
Χριστού,  άλλά  καί  καλεΐ  τά  παθήμστό  του  αύτά  ευεργεσίαν 
£κ  μέρους  τού  Θεού  παραδεχόμενος  καί  λένων  δτι  «Είς  η¬ 
μάς  ίχει  δσθή  ώς  χάρισμα  καί  βώρον  άπό  τον  θεόν  δχι  μό¬ 
νον  νά  πιστέ ύωμ εν  εις  τόν  Χριστόν  άλλά  και  νά  πάσχωμεν 
διά  τό  δνομα  του».33  I)  ”Ας  προσπαθήοωμεν  καί  ήμείς  νά 
τρολιτευώμεθσ  κοιί  νά  ζώμβν  δπως  ό  Παύλος  «αί  μέ  εύχο- 
ρίστησιν  νά  ύποφέρωμεν  όλα  τά  λυπηρά,  που  τυχόν  θα 
μάς  ιϋρίχίν.  Θά  δυνηθώμεν  δέ  νά  ΟποΦέρωμεν  τά  λυπηρά, 

•  δταν  δχωμεν  μεγίστην  άγάπητν  πρός  τον  Θεόν,  όπως  άκρι- 
βώς  ϊΐχζ  καί  ό  Προφήτης.  Τήρ  δέ  άγάπην  τού  Προφήτου 
πρός  τον  θεόν  τήν  δισπιστούμεν  δχι  μόνον  άπό  τόν  πρώ¬ 
τον  στίχον  τού  ψοολμοϋ,  όαλΛα  καί  άπό  τά  Επόμενα*  διότι 
άφοΰ  είπεν  δτι  ή  ψυχή  τον  ποθεί  υπερβολικά  τόν  θεόν,  δ¬ 
πως  ή  διψασιμέ\πη  έλαφσς  τό  νερά,  προσέθεσε-  «ΜΙ  δίψαν 
καΛ  έπιθυμίαν  ισχυρά  ν  έπόθηρεν  ή  ψυχή  μου  τόν  ©^όν, 
ιΤναι  Ισχυρός  κοή  ζωντανός.  Ε  Πότε  6ά  φθάσω  και  θά  αξιω- 

110.  Γ'  Κορι-ίΛ.  11,  25-27. 

Λ1.  Ι^ομ.  Γ),  2  -/.μ  Λ. 

«2.  Κο>.7τ.  3 ,  21. 

!1ί\  ΦΛΙΤ..  1,  29. 
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θώ  νά  παρουσια»Θώ  Ενώπιον  τσυ  θεού;»  (στίχ.  3) .  Δέν  £Ϊ- 
πεν,  βτι  ηγάπηοεν  ή  ψυχή  μου  τάν  πραγματικόν  Θεόν,  οϋ- 
τε  δτι  έδειξεν  Αγάπην  Υπερβολικήν  προς  αύτόν,  άλλά  πά¬ 
ρωρο  ιασεν  6  Προφήτης  τό  φίλτρον  μέ  δίψαν,  χαί  παρέστη- 
σεν  είς  ήμδς  καί  τά  δύο,  τήν  Υπερβολικήν  άγάπην  του  καί 
τήν  αίωνιότητα  τοΰ  θείου  έρωτος. 

Καθώς  οί  άνθρωποι  δοκιμάζουν  τό  αίσθημα  τής  δίψης 
δχι  μόνον  Επί  μίαν  ή  δύο  ή  τρεις  ήιμέρας,  άλλά  καθ’  δλον 
τό  διάστημα  τής  ζωής  των,  έπειδή  ή  δίψα  είναι  Εντός  τής 
φύσε  ως,  τοιουτοτρόπως  άκριδώς  και  ό  μακάριος  έκεΐνος, 
καί  ττάτντες  οί  άγιοι  δέν  βιετέλουν  μόνον  Επί  ιιιίαν  ήμέραν 
έν  κατανύξει,  πράγμα  πού  συμβαίνει  μέ  πολλούς  άπο  τούς 
Ανθρώπους,  ούτε  Επί  δύο  καί  τρεις  ήμέρας  (διότι  τούτο  δέν 
είναι  άξιοπερίεργον) ,  140  Α  άλλά  καί  συνεχώς  καί  καθημε¬ 
ρινώς  διήρχσντο  τήν  ζωήν  των  μετ’  ευλαβούς  άφοσιώσεως 
καί  αύξανομένης  άγάττης.  Αύτά  καχ  ουτος  ήσθάυετο  καί  έ- 
λεγεν-  «Εδίψησεν  ή  ψυχή  μου  τον  θεόν  τόν  ζώντα  καί  Ισχύ- 
ρόν»,  Επειδή  ήθελε  νά  εϊπη  καί  περί  τής  αίτιας  τής  τοιαύ- 
της  «δίψης  του,  καί  συγχρόνως  νά  δεί-ξη  καί  εις  αέ  πώς  εί¬ 
ναι  δυνατόν  ό  καθένας  νά  φθάση  είς  τοιαύτην  Αγάπην  προς 
τόν  θεόν.  Διά  τών  έξης  λέξεων  ιέ  δήλωσε  τούτο  καί  είπε- 
«Εδίψησεν  ή  ψυχή;  μου  διά  τόν  θεάν»,  καί  συνέχισε-  «Τόν 
ζώντα»,  διά  νά  προτρέψη  καί  ψωνάξη  ττρός  όλους  Εκείνους, 
πού  έχουν  έστραμμενον  τόν  νοΰν  των  είς  τα  βιωτικά  πρά¬ 
γματα:  ΔιατΙ  σάς  καταλαμβάνει  μανία  περί  ύπερβολικής, 
φροντίδος  διά  τά  σώματά  σας;  ΔιατΙ  Επιθυμείτε  τόσον  τήν 
επίγειον  δόξαν;  Δια  τι  Επιθυμείτε  τάς  διασκεδάσεις;  ΚανΕ- 
να  από  αύτά  δέν  μένει  καί  δέν  ζή  α  Ιων  (ως,  Β  άλλ’  δλα  φεύ¬ 
γουν  καί  περνούν,  καί  σκιάς  εύτολέστερα  είναι,  καί  όνε  (ρω  ν 
άπατηλότερο  καί  περισσότερον  φθαρτά  καί  άπό  αύτά  τά 
Εαρινά  άνθη  καί  άλλα  μέν  τούτων  Εγκαταλείπουν  τόν  άν¬ 
θρωπον  μαζί  μέ  τήν  παρούσαν  ζωήν,  άλλα  δέ  φθείρονται  καί 
οβύνουν  καί  πριν  άπό  τόν  θάικχτον.  Ή  άπόκτησίς  των  εί¬ 
ναι  άμφιό ολος,  ή  άπόλαυσίς  των  άβεδαία  καί  ή  μεταβολή 
των  βεβαιοτάτη,  Μέ  τόν  θεάν  όμως  τίποτε  άπό  αύτά  δέν 
συμβαίνει.  Αύτός  ζή  καί  μένει  διαρκώς  ό  ίδιος,  χωρίς  νά  δέ¬ 
χεται  οΰτε  άλλοίωσιν,  ούτε  άλλην  μετστροπήν.  Αφού  α¬ 
φή  σωμ εν  λοιπόν  τά  πρόσκαιρα  καί  τά  Εφήμερο,  άς  άγαπώ- 
μ<5ν  τόν  αΙώνιον  καί  τόν  πάντοτε ινόν.  Δέν  είναι  δυνατόν  νά 
έ\πραπή  ποτέ  αύτός,  πού  άγσπςί  Εκείνον,  σίτε  νά  Εκπέση. 
Δέν  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  Εγκατάλειψη  έρημον  τόν  ώγα- 
πώντα  Αύτόν.  Έάν  μέν  ό  άνθρωπος  άγαπα  καί  μαζεύη  χρή¬ 
ματα,  Θ  μέ  τήν  Επέλευσίν  τού  θανάτου  ή  καί  πριν  άπό  αύ- 


τόν',  άττογυμνσϋται  ά7τό  τόν  θησαυρόν  του  αύτόν.  ·Καί  ί- 
κεΐνος,  πού  ήγάπησ;  τήν  Επίγειον  δόξαν,  τό  ίδιο  παθαίνει. 
Πολλά κις  5έ  καί  ή  σωματική  όμορφιά  σβύνει  πολύ  γρηγο¬ 
ρότερα  άπό  τά  χρήματα  καί  τήν  δόξαν,  καί  δλα  γενικώς 
τά  βιωτικά  είναι  πρόσκαιρα  καί  Εφήμερα,  καί  πρίν  καλά  - 
καλά  δήμιο  υργηΒούν  και  Εμφανιαθοΰν,  άμέσως  φεύγουν  μα¬ 
κράν  άπό  ήμσς  καί  χάνονται.  Τούναυτίον  δέ  όδρως  τών 
πνευματικών  είναι  τό  παν*  αύτός  άκμαζε ι  διαρκώς  καί  Αν¬ 
θίζει  καί  δέν  γνωρίζει  γηρατειά,  οϋτε  παλαιώνει  καί  ούτε 
υπάρχει  φόβος  νά  μεταβληβη  καί  μετοτραπή  είς  τό  μέλλον 
ή  νά  Επυφυλάσση  κάτι  τό  άγνωστον  χαί  άνέλπ ιστόν.  Ο  Άλ¬ 
λά  καί  Εδώ  Εκείνους  πού  κατέχουν  τόν  θεΐον^τοΰτον  Ερωτα, 
τούς  ωφελεί,  καί  τούς  καλύπτει  άπό  παντού,  καί  όταν  5- 
πέλθουν  τοΰ  κόσμου  τούτου  δέν  τούς  Εγκαταλείπει,  άλλά 
συνταξιδεύει  καί  Τσταται  συμπαραστάτης  τούτων,  καί  κα¬ 
τά  τήν  ήμέραν  τής  κρίσεως  καθιστά  αυτούς  .λαμπρότερου; 
τών  φωσττρων  του  ούρανοΰ.  Αύτά  όλα,  Επειδή  έ  γνώριζε 
καλώς  καί  6  μακάριο;  Δαβίδ,  έμενε  πιστάς  φίλος  τοΰ  θεού, 
καί  τήν  άγόιπην  του  αύτήν  δέν  ήνείχετο  νά  τήν  κρατήέν- 
τός  του,  άλλά  μέ  κάθε  τρόπον  έσπευδε  νά  Επίδειξη  τούτο· 
τό  πύρ  τής  θείας  άγάπης,  τό  όποιον  κατείχε  τήν  ψυχήν 
του,  εις  τούς  άκροαπάς  του.  Διότι  άφαΟ  εΐπεν  δτι  «Εδίψη- 
σεν  ή  ψυχή  μου  πρός  τόν  θεόν  τόν  ισχυρόν,  τόν  ζωντα¬ 
νόν»  συνέχισε-  Ε  «Πότε  θά  φθόχαω  καί  θά  ίδώ  τό  πρόσω¬ 
πο  ν  τοΰ  ΘεοΟ;».  Κύτταξε  τόν  άνθρωπον,  πώς  καίγεται  καί 
φλογίζεται.  Επειδή  γνωρίζει,  δτι  δτσν  άπίλθη  άπ’  Εδώ, 
θά  Ιδη  τόν  θεόν,  διά  -τούτο  δειίκνύει  άνυπεμονησίαν,  δέν 
ήμπορεΐ  νά  περιμένη,  άλλά  μάς  δεικνύει  έδώ  πραγματικόν 
άποστολικόν  φρόνημα,  141  Α  Διότι  καί  ό  Δαβίδ  έστέναιζε 
καί  ύπέφερε  μέ  τήν  κα^στίρησιν  τής  άπαδημίας  του  έκ 
τού  κόσμου  τούτου  καί  ουτος  ό  Παύλος,  τό  αύτά  έττασχεν 
καί  έλεγεν  «Πότε  θά  φθάσω  διά  νά  ίδώ  τό  πρόσωπον  τοΰ 
Κυρίου;».*  Καί  έάν  μέν  ό  Δαβίό  ήτο  κάποιος  άπλούς  δν- 

»τοΰ  λ»οΰ  χαί  Ασήμαντος  καί  ταπεινός,  που  έζοΰσε 
ς  τήν  πτωχείαν,  καί  πάλιν  θά  ήτο  σπουδαιεν  πρά¬ 
γμα  νά  κατσφρονήση  τήν  παρούσαν  ζωήν.  Τώρα  δμως,  πού 
ο  Δαβίδ  ήτο  βασιλεύς  καί  άπελάμιβανεν  όλα  τά  ώγαθά  τής 
βασιλείας,  καί  ήτο  μέτοχος  τόσον  μεγάλης  δάξης,  καί  νι¬ 
κητής  πολλών  πολέμων  καί  λαμπρός  καί  δοξασμένος  παν¬ 
τού,  τώρα  τίποτε  άπο  αύτά  δέν  θεωρεί  σπουβαιον,  άλα  τά 
Τίΐρ.φρσνεΐ  καί  τάν  πλούτον  καί  τήν  δόξαν  καί  άλας  τάς 
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άπολαύσ::ς,  και  προς  την  μέλλουσαν  ζωήν  Έχει  στρέφει  δ- 
•λην  του  τήν  προσοχήν.  Β  Αύτό  είναι  δείγμα  μεγαλόψυχου 
τινώς  διανοίας  και  φιλοσόφου  ψυχής,  ή  όττοία  φτερουγίζει 
ττρός  τόν  ούράν;ον  έρωτα. 

7.  Αύτόν  και  ήμείς  &ς  μομηθωμεν  και  άς  μήν  έλκυώιμε- 
θα  άπό  τά  παρόντα,  Αλλά  νά  θαυμαζωμεν  τά  μέλλοντα 
μάλλον  δέ  δς  θαυμάσωμεν  τά  μέλλοντα,  διά  νά  μή  βαιψά- 
σωμίν_  τά  παρόντα.  Διότι,  έάν  διαρκώς  μέ  τήν  σκέψιν  αύ- 
τών  των  αΙωνίων  καί  μελλοντικών  δκερχώμε&α  τήν  ζωήν  μας, 
καί  άναιλογιζώμεθα  τήν  Βασιλείαν  των  ουρανών,  τήν  ά&α- 
ναοίσν,  τήν  αιώνιον  ζωήν,  τήν  μετά  των  Αγγέλων  συνσ*κ» 
στυφήν,  τήν  μετά  τοΰ  Χριστού  διαβίωσιν,  τήν  αθάνατον 
έκείνην  δόξαν,  τήν  ζωήν  τήν  άπηλλαγμένην  πόσης  όδύνης, 
τότε  καί  αύτά  φέρομεν  διαρκώς  εις  τόν  ναόν  μας  καί  τά  πα- 
ρατηραϋ^ΐί  μέ  τούς  όφθσλμούς  της  πιστεως,  €  τότε  καί  δά¬ 
κρυα,  καί  όνειδισμοΐ  καί  ύβρεις,  καί  θάνατος,  καί  λύ¬ 
πη,  καί  πόνος,  καί  γτρσς,  καί  νόσος,  καί  άρρώοτεια,  κσ·1 
πτωχεία,  καί  συκοφαντία  καί  χηρεία,  καί  άμορτία,  καί  κα¬ 
ταδίκη,  καί  κόλασις  καί  τιμωρία  καί  ό,τ*δ<ήποτε  έτερον  εί¬ 
ναι  λυπηρόν  -καί  Απεχθές  κατά  τόν  παρόντα  6ίον,  δλα  αύ¬ 
τά  άπαδιώκονται.  Άντικαβίσταντσι  δέ  εις  τήν  ψυχήν  μας 
διά  τής  ειρήνης,  τής  πραότηηος,  τής  έπιεικείας,  τής  Αγά¬ 
πης,  τής  χαράς,  τής  δόξης,  τής  τιμής,  ττ)ς  λαμπρότητας 
καί  δλων  Εκείνων,  όσα  σδτε  μέ  λόγια  δέν  δυνατοί  κανείς  νά 
τά  παραοτήση.  Τότε  κανένα  άπό  τά  παρόντα  τοΰ  κόσμου 
πράγματα  δέν  δύναται  νά  έλκύση  τό  Ενδιαφέρον  μας,  Αλ¬ 
λά  καί  ιήμεΐς  μετά  του  ΊΤροφήτου  Θά  δυνάμεθα  νά  'λέγωμεν' 
Ο  «Πότε  Θά  ψθάσω  νά  ϊδω  τήν  δόξαν  του  Κυρίου;».  Καί  έάν 
έτσι  σκεπτώμεθα,  τότε  ούτε  παραλογισμός  άπώ  τά  λαμπρά 
καί  ένδοξα  τ·ο0> κόσμου  Θά  μάς  καταλμβάνη,  οΰτε  εις  Απο¬ 
γοήτευα  ιν  έξ  αιτίας  των  λυπηοών  Θά  πίπτω  μεν,  οΰτε  φθό¬ 
νος,  οΰτε  κενοδοξία,  οΰτε  άλλο  παρόμοιον  πρός  αύτά  θά 
κυριεόση  τήν  ψυχήν  μας  ποτέ.  "Ας  μήν  είναι  ή  είσοδός  σας 
έδώ  μία  άπλή  έπίσκεψις,  οΰτε  μία  άφωσιωμένη  άκρόασις 
είς  δσα  λέγονται  καί  ψάλλονται,  άλλά  άντί  βακτηρίας  χαΐ 
στηρίγματος,  άφοΰ  λάδωμεν  τά  λόγια  τούτο,  νά  φύγωμεν. 
Είναι  Αρκετός  δέ,  Ιστω  καί  ένας  μόνον  στίχος  του  ψαλμοΰ, 
πολλήν  γνώσιν  καί  άγάπην  πρός  τήν  σοφίαν  νά  δάλη  μέ¬ 
σα  μας,  και  τά  περί  τήν  πίστιν  δόγματα  ·νά  διορθώση,  καί 
είς  τήν  καθημερινήν  ζωήν  νά  μάς  ώφελήση  τά  μέγιστα. 
Ε  Καί  Αν  έρευνήσωμεν  μετά  μεγάλης  άκριβείας  καί  λετττο- 
λογίσς  κάθε  ρητόν,  μεγάλα  όγαθά  θά  άποκομίσωμεν.  Διότι 
έδώ  δέν  είναι  Ανάγκη  νά  προβάλλω  μεν  ώς  δικαιολογίαν, 


οΰτε  τήν  πτωχοίσν,  οΰτε  άσχολίαν,  οΰτε  τήν  όκνηρίαν.  Διό¬ 
τι  καί  έάν  είσαι  πτωχός  καί  λόγψ  τής  πτωχείας  σθι>  στε¬ 
ρείσαι  'βΓβλίων  ή  καί  έάν  £χης  βιβλία,  στερείσαι  όμως  κα¬ 
ι  εοτισμοΰ  καί  Ικανότητας  πρός  μελέτην,  τάς  ύπακοάς6  καί 
τούς  στίχους  μόνον,  πού  όκ  θύεις  έδώ,  καί  υποψάλλεις,  νά 
δ κ»τ τρήσης  μέσα  σου  καί  νά  έπαναλαμΛάνης  δύο  καί  τρεις 
και  παλλάς  φοράς,  όταν  έξέλθης,  καί  μεγάλην  παρηγοριάν 
και  ωφέλειαν  θά  Ιχης.  Παρατήρησε,  λοιπόν,  πόσον  με  γάλον 
πνευματικόν  θησαυρόν  ήνοιξε  ένώπιών  μας  ό  στίχος  σύτός 
τού  ψαλμοϋ,  ό  όποιος  ύττοψάλλεται,  ώς  ύπσκοή  άπό  όλους. 
"Ας  μή  λέγη  δέ  κανείς,  δτι  προ  τής  όμιλίας  καί  τής  έρμη- 
\*ία<:  τού  στίχου  δέν  έγνώριζί  τά  ύποκρυπτόμονα  νοήμα¬ 
τα,  Α  Διότι  καί  προ  τής  όμιλίας  6  στίχος  αύτός  τοΰ 
ΨαλμοΟ  ήτο  τόσον  σαφής  καί  τόσον  περιεκτικός  καί  δποιο; 
ήθελε  ή6ύν<πο  νά  τόν  μελετήση.  Διότι  Εστω  καί  μόνον  έάν 
Απέκτησες  τήν  συνήθειαν  νά  έπαναλαμβάνης  τόν  στίχαν- 
«σέ  ποθεί  ή  ψνχή  μου,  θεέ  μου,  καί  τρέχει  κοντά  σου,  ό¬ 
πως  όκριβώς  ή  διψοσμένη  Ελοφσς  τρέχει  πρός  τάς  ττηγάς 
τών  όβάτων.  Έδίψησεν  ή  ψυχή  μου  τόν  θεόν  τόν  παντο¬ 
δύναμον,  τον  ζώντα  καί  δίδοντα  ζωήν.  Πότε  θά  φθάσω  χαΐ 
Θ6  Γδω  τό  προσώπου  τοΰ  θεού;»,  έστω  καί  άν  δέν  ήκου- 
σ«ς  τήν  Ερμηνείαν  του,  Καί  μέ  μόνον  τόν  στίχον  αύτόν  δύ· 
νασαι  νά  βάλης  μέσα  σου  πολλήν  τήν  γνώσιν  καί  πολλήν 
τήν  άγάπην  πρός  τήν  σοφίαν.  "Οχι  μόνον  ό  στίχος  αύτός, 
Αλλά  καί  κάθε  στίχος,  πού  λέγεται  ύπακοή  καί  ύποψάλλε- 
ται  άπό  δλσν  τό  Εκκλησίασμα,  τόν  αυτόν  θησαυρόν  καί 
πλοΟτον  δύναται  νά  μάς  προσφέρη.  Έάν  έπΐ  παραδείγ μά¬ 
τι  ψάλης  τόν  στίχον  «εύτυχής  είναι  6  άνθρωπος,  πού  φο¬ 
βείται  καί  σέβεται  τόν  Κύριον»*0  καί  σχεφθης  τό  νόημά 
του,  τότε  6ά  άντληφδής,  δτι  δέν  μακαρίζει  6  Προφήτης 
έκιΐνον  πού  κυνηγφ  τόν  πλούτον,  ούτε  Εκείνον,  πού  κυβερ¬ 
νά,  Β  οΰτε  τόν  σωματικώς  ώρσισν'  οΰτε  τόν  ρωμαλέου,  ή 
ίκιΓναν,  που  έχει  οΙκίας  λαμπρός,  ή  τόν  κατέχοντα  κυδόρ- 
νητ·<άς  θέσεις,  ή  έκεϊνον,  πού  καλούν  τιμητικώς  νά  δει- 
πνήοη  είς  τά  άνάκτσρσ,  ή  όποιονδήποτε  Αλλον,  άλλώ  μα¬ 
καρίζει  τόν  εύλαδή,  τόν  άγαπώντα  τήν  πραγματικήν  σο¬ 
φίαν  καί  γνώσιν,  τόν  κατεχόμΕνον  ύπό  θείου  φόβου  καί  αϋ- 
ΐάν  θά  ζηλεύσης  δχι  μόνον,  διά  τήν  μέλλουσαν  Αμοιβήν 
του,  άλλά  καί  διά  τήν  παρούσαν  ύπό  τοΰ  θεού  εύλογίαν. 
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Διότι  πράγμοπι  καί  έδώ  ό  εύσΒδής  είναι  -δυνατώτερος  άπό 
τον  Ασεόή. 

Έάν,  Επί  πάροδε  ίγματι,  έπιπέση  μία  νόσος,  τότε  «αμ- 
μίαν  παρηγοριάν  διά  τήν  άρρωστε  ιαν  του  δέν  ευρίσκει  δ 
φορών  πολύτιμον  βασΐλβκήν  στολήν,  άπό  τήν  πολυπληθή 
Ακολουθίαν  των  ύπηρετων  καί  Ακολούθων,  ούτε  Από  τήν 
φαντασιώδη  λαμπρότητα  και  την  φήμην  Αλλά  παρ’  δλσν 
δτι  παρίστανται  πάντες  καί  συγγενείς,  και  γονείς  καί  γνω¬ 
στοί  καί  άν  και  είναι  σκεπασμένος  είς  τήν  κλίνηγ  του  μέ 
χρυσά  σεντόνια,  Π  δμως  αύτός  χαίεται,  ώς  είς  κάμινον,  φλέ¬ 
γόμενος  άπό  τόν  πυροτόν. 

Είς  τήν  ιδίαν  περίπτωσιν  δ  εύλαδής  καί  θεοφοβούμε¬ 
νος  δέν  &χει  Ανάγκην  άπό  τήν  συμπαράστασή  γονέων,  ή 
ύπηρέτσυ,  ή  άλλου  κανενός,  άλλά  Αφού  διά  τής  προσευ¬ 
χής  ΑπευΘυνΘή  μίαν  ή  δύο  φοράς  οίς  τόν  Θεόν  χωρίς  άγχος, 
καί  ζιγτήση  τήν  θεΐαν  Αρωγήν,  καταπαύει  τήν  κάμινον  τής 
Ασθένειας.  Τό  αύτο  συμβαίνει  καί  είς  άλλας  π®ριστάσε_]ς 
καί  είς  άλλα  Απρόοπτα  συμδάντα  τοϋ  βίου,  κατά  τά  όποια 
-δύνατΐοι  νά  ϊδη  κανείς  τούς  πλουσίους  καί  ενδόξους  κατά  κό¬ 
σμον  να  Θορυβούνται  χαί  νά  ταράσσωνται,  τούς  δέ  εύλαδεϊς 
κοώ  κατά  θεόν  σχεπτομένους  νά  Απομένουν  τά  πάντα· μέ  ήρε- 
μίσν. 

Άλλά  καί  δταν  Ακόμη  δεν  συμβη  κανένα  έκτακτον  καί 
τρομακτικόν  περιστατικών,  και  άν  ΰέν  παρουσιασθή  κανένα 
δεινόν  οΐς  τόν  ·βίσν,  και  τότε  είναι  καθαρωτέρα·  ή  συνείδησις 
■και  πλήρης  άγαλλιάσίως  ή  ψυχή  τού  θεοσεβούς,  ένφ  τό  Αν¬ 
τίθετον  συμβαίνει  είς  τι*^  ψυχήν  καί  τήν  συνείδησιν  έκείνου, 
Ο  πού  στηρίζεται  μόνον  είς  τόν  πλούτον  του.  Διότι  ό  πλού¬ 
σιος,  έστω  καί  άν  δοκιμάζη  τροφάς  καί  έξωτερικάς  Απο¬ 
λαύσεις,  εύρίσκεται  είς  πολύ  χειροτέρου  κατάστοτσιν  Από  δ- 
λους  Εκείνους,  πού  πεινούν  καί  στερούνται  άρτου,  διότι  έρ¬ 
χονται  εΙς  τον  νουν  καί  τήν  μνήμην  του  σ!  πονηροί  πράξεις 
του  καί  τύπτεται  δεινως  ύπό  τής  ςτυνει&ήσεώς  του, 

Ένφ  δ  φοβούμενος  τόν  Θεάν,  έστω  καί  άν  στερήται 
•τής  Αναγκαίας  τροφής,  αισθάνεται  εύτσχέστερος  άπό  δλους 
τούς  μαλθοκώς  καί  πλουσίιος  ζωντας,  διότι  τρέφεται  μέ 
χρηστός  καί  γλυκείας  έλπίδας  καί  καθ’  έκαστη^  ιήμέραν  Α¬ 
ναμένει  άπό  τόν  Θεόν  Αμοιδάς  διά  τά  πνευματικά  κατορ¬ 
θώματα  του.  Ε  Διά  νά  μή  κουράσω  τούς  φιλότιμους  άκροα- 
τάς  μου  μέ  τήν  μακρηγορίαν  μου  καί  τούς  ενοχλήσω  μέ 
τά  π  αλλά  λόγια,  άφίνω  εις  περισσότερον  Εργατικούς  καί 
•μελετηρούς  νά  Εκλέγουν  τήν  κσταλληλοτέραν  είς  αύτούς 
ύπακοήν  καί  νά  διερευνήοουν  τήν  κρυμμένης  εις  Εκαστον 


ψαλμικόν  στίχον  δύναμιν.  ’Βδω  τελειώνω  τΑν  λόγον  μου 
κσ>1  συμβουλεύω  τήν  Αγάπην  σας,  νά  μή  είσέρχεσθε  Εδώ 
είς  τΑν  ναόν  ασκό  πως,  άλλά  λαμίδάνοντες  άπ*  έδω,  σών 
μαργαρίτας,  τάς  ύποκσάς,  νά  τάς  διατηρήτε  καί  νά  τάς  με¬ 
λετάτε  διαρκώς  είς  τό  σπίτι  σας,  καί  δλα,  όσα  έκ  τής  με¬ 
λέτης  Αποκομίζετε,  νά  τά  λέγετε  καί  πρός  τούς  φίλους  σας 
καί  πρός  τάς  συζύγους  σας.  Καί  άν  σάς  ένοχλή  κάποιο  πά¬ 
θος  κο»1  άν  γεννάται  μέσα  σας  κάποια  Επιθυμία,  ή  θυμός  ή 
όποιο  δήποτε  άλλο  διαφορετικόν  καί  παράλογον  πάθος,  νά 
Οποψάλλετε  συνεχώς  ύπακοάς  καί  ψαλμικούς  στίχους. 

143  Α  Τοιουτοτρόπως  καί  είς  τόν  παρόντα  δίον  παλλήν 
γαλήνην  θά  Απολαμβάνω  μεν  και  θά  έπιτύχωμεν  τά  αίώνια 
άγα&ά  τής  μελλούσης  ζωής  μέ  τήν  χάρ>ν  καί  φιλανθρωπίαν 
τοϋ  Κυρ ί εκ)  ήμων  ΊησοΟ  Χριστού,  διά  τοϋ  όποιου  καί  μετά 
του  όποιου  είς  τόν  Πατέρα  καί  συγχρόνως  είς  τΑ  Άγιον 
Πνεύμα  Ανήκει  ή  δόξα  καί  ή  διλκψις  καί  ή  τιμή  τώρα  καί 
πάντοτε  κ<χί  είς  τούς  αιώνας  των  σίώνων.  Αμήν. 


